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BCTYII

Jucrumutina «[TopiBHsUTEHA CTHITICTHKA aHTIIIMCHKOT Ta YKPAiHCHKOI MOBHY JIAa€
MO>KJIMBICTD CTYJIEHTaM OBOJIOJITH MPAKTUYHUMHU HaBHUUYKAMU MOPIBHSHHS KaTeropii
CTUJIICTHKH B Pi/IHIN Ta 1HO3EMHIi MOBaXx.

JlucuurutiHa BUKIANA€Tbes B 4 ceMecTpl MICHs 3aCBOEHHS JIHTBICTUYHOTO
MmaTtepiany 3 qucuuiuiiay «[IpakTryna rpaMaTika aHTIHCHKOI MOBWY, «JIekcukomoris
aHTIIIMCHKOT MOBUY, «BCTYI 10 MOBO3HABCTBAY, «ICTOPIs aHTIIIMCHKOT MOBIY.

OcHoBHa MeTa JUCUUIUIIHM — COPMYBAaTH Yy CTYJEHTIB YITKE YSBIEHHS PO
MOPIBHSUIBHY ~ CTHJIICTHKY  SIK  MaKpPOCTWIICTUYHY  (CEMaHTHUKO-CTHUJIICTUYHY)
JUCIUILIIHY, IO TOPIBHIOE 3MICTOBHI Ta CTHJIICTUYHI MOMEHTH OpHUTIHAIY 1
MepeKIaay, a TaKoXK K MAKPOJIHTBICTUYHY JUCUUIUIIHY, IO BPAaXOBY€E JIIHTBICTUYHI
Ta EKCTPAJIHTBICTHYHI (JIITEpaTypO3HaBYl, ICTOPUKO-KYJIBTYpPHI Ta 1H.) (aKTopu;
O3HAlOMUTU CTYACHTIB 3 CyYaCHUM CTaHOM HAyKH PO CTHJICTUKY AHIJIHACBKOI i
YKpalHChKOI MOB, PO3BUTOK y CTYJEHTIB BMIHHS POOWTH CaMOCTIIiHI BHUCHOBKH,
aHaJII3yBaTU CTWJIICTHYHI SIBUILA, MPAIIOI0YM 3 MOBHMM MarepianoM.Ha nexuiiHux
3aHATTSX CTYAEHTH OTPUMYIOTh (DaKTaX TEOPETUYHOTO MaTepiany, SKAH BOHH
MOBUHHI BTUIIOBATH 111 YaC POOOTH 3 TEKCTAMU Ta iX MepeKIagaMH.

3aBaaHHAMM JTUCIUILIIHH €:

- O3HANOMHUTH CTYJCHTIB 3 TEOPETUUYHUMH MOJIOKEHHIMH IUCIUTLTIHH;

- PO3BUHYTH Y CTYJCHTIB BMIHHSI i HABUYKHU MOPIBHUIBHO-CTUIIICTUYHOTO aHAIII3Y;

- CHpPUATH PO3BUTKY Yy CTYACHTIB HaBUYOK 3aCTOCYBaHHS 3100yTHX TEOPETUUHHX
3HaHb HA KOHKPETHOMY MOBHOMY MaTepialli;

- HABUYWTH CTYJICHTIB JIITEPATypPHOMY MEPEKIIay pPi3HOKaHPOBUX TEKCTIB;

- BUKOPHCTaHHS BUBYEHOT'O MaTepially 3 MOPIBHSUIBHOT CTHIIICTUKU JJISl TPOBEICHHS
IMOOKOTO CTHIIICTUYHOTO aHaJi3y, IO IPYHTYETHCS Ha BCEOIYHOMY MOPIBHSHHI Ta
CHIBBIHECEHH] CTHJIICTUYHUX OJIMHHUIIb, 3aCO0IB iX BUPAKEHHS Ta IMEPEKIaay B
AHTJIACHKIN Ta YKPATHCBKUX MOBAX.

Ha mpakTuHUX 3aHATTAX MapajelbHO 3 CTUIICTUYHUM aHai30M OKPEeMHUX
TEKCTIB YKPaiHCHKOIO Ta aHTJINCHKOI0 MOBaMH, MPAKTUKYIOTh HABUYKH TEpEKIaTy 3
OJIHIET MOBHU Ha 1HUIY 3 ypaxyBaHHSM CTUJIICTUYHOI TOHAJIBHOCTI Ta HOHAWTOYHIIIOL
nepeiayl eKCIpeCUBHOCTI MPH MEepeKIaii.

B pe3ynbTaTi BUBUEHHS AUCIUIUIIHU CTYICHT MOBUHEH

3HATH:

® OCHOBHI KaTeropli CTHJIICTUKH Ta MOXJIMBOCTI iX BTUJICHHS B TMOPIBHSJIBHUX
MOBaXx;

® OCHOBHU CTHJIICTHKO-THIIOJIOTIYHOTO aHAI3Y;

® OCHOBHI HaNnpsIMK{ CTHJIICTUYHOTO aHaNli3y TEKCTY 3 €JIeMEHTaMH MOPIBHIHHA,
BPaxoBYIOYH yCi ()aKTOPU CTHIIICTUIHOTO JUCKYPCY.
BMITH:

® BUJUIATH 3 TEKCTY TPOIH Ta (PIrypy MOBU B TUIIOJIOTTYHOMY IUIaHI;

® aHaI3yBaTH SBUIIIA CHHOHIMIT Ta aHTOHIMIi B TTIOPIBHIOBAJIBHUX MOBAX;BOJIOIITH
HAaBUYKAMM  aJICKBaTHOTO TEpeKiIaay XYJOXKHIX TEKCTIB, BpaxoOBYIOUHU
CTHUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI MOBH OPUTIHATY Ta MepeKIaay



3micTroBuit Moy b 1. JIEKCHKOJOTIYHUN ACTIEKT MOPiBHAJIbHOI CTHIIICTUKH

Jlekuis 1. IloHATTSI PO KaTeropii CTUIICTUKH

IJIAH
1. TToHATTA PO CTHIIICTUKY SIK HAYKY 1 JUCIUILIIHY.
2. HanpsiMKu CTHITICTHYHUX JTOCTIKCHbD.
3. [IpenmeT MOPIBHAIBHOI CTUITICTUKH.

Jliteparypa: 1, 2, 3, 4,16, 17.

IlousaTTa i TepMiHM: cmunicmuka, cmuricmudui Nputiomu, @OYHKYIOHATbHI
CmMuni  MO8u, JimepamyposHagua  CMUNICMUKA, JIHeGICMUYHA  CMUNICIUKA,
CMUNLICMUYHA CemMacionozis, CMUuliCMU4Ha J1eKCUKON02is, CIMUNICIMUYHA 2pAMamuKa,
cmunicmuyHa ¢oonemuxa.

1. IIoHATTH MPO CTHJIICTUKY SIK HAYKY i aucuuiutiny. CTHIICTHKA — HayKa
po 3aco0u BUpa3HOCTI MOBHU. BoHa BHBYa€ Ta OCHIIKYE MPUHLMUIIN 1 OCOOIMBOCTI
BUOOPY Ta BHUKOPHUCTAaHHS MOBHUX 1 MOBJIEHHEBUX 3ac00iB (JIEKCUYHUX,
IrpaMaTHYHUX, CTWIICTUYHMX) NI Mepeadl TyMKA Ta €MOLIMHOIO CTaHy B PI3HUX
yMoOBax crikyBaHHsI. CTHIICTHKA 3HAXOAWTHCS B OCOOJMBOMY TOJIOKCHHI cepen
IHIINX JIHTBICTUYHUX TUCIAILIIH.

[To-miepiie, BOHA pO3TJIsIa€ CKIIAI0B1 OJIMHMII BCIX MOBHHX PIBHIB.

[To-npyre, BUBUYAE I1i OJWHUII TIEPII 32 BCE 3 (PYHKIIOHATBHOI TOYKHU 30DY.
TakuMm yuHOM, XO0Ya MM W BHIAUISIEMO 3aCOOM BHPA3HOCTI, CTHUJIICTUYHI MPUHOMH,
TponH, (PIrypu, CTHIIICTHYHO BiAMIYCHI CJIOBA, MOJCII peYeHb TOIO, CTHUJIICTHUKA
3aiiMa€EThCSl BUBYCHHSIM HE JIMIIE CTPYKTYPHUX OCOOJMBOCTEH 3ac001B BUPA3HOCTI,
BOHA BMBYA€ (PYHKIIOHYBaHHS SIK OKPEMHUX €JIEMEHTIB MOBHHUX CHCTEM, TaK 1 MOBHI
N1JCUCTEMH B LIJIOMY, TaK 3BaH1 «(yHKLIOHATIbHI CTUIII MOBH.

[ToHATTS, CTHIIB, YMM TIEPII 3a BCE 3alMAETHCS CTUIIICTHKA, Ty)KE PO3MHTE i
JI0C1 YITKO HE BU3HAUYECHE.

TepMin B aHrmiiicekidi MoBi «Style» — 3aroctpena nanuuka. ®paniy3u Ta
aHTJIALI 3MIHUJIM TOJIOCHY B KOpeHi (1 > y) 1 32 OCHOBY B3sUIM 1HIIE TPELbKE CJIOBO 31
3HAUYEHHSIM «CTOBID», KOCHOBa». B yKpaiHCBhKIM MOBI1 ICHY€ €AMHUI TEPMIH JIJIsl JAHOI
TUCHUIUTIHA — cTwiaictuka (Big ¢p. stylistique). B anrmificekiii MOBI momiOHOT
anasorii repminy He icuye (Figures of Speech, Style, Rhetoric «putopukay).

2. HanpsiMKk# CTHJIICTUYHHUX JOCTiZKeHb. [CHy€e 2 HaPsIMKA CTUTICTUYHHUX
JOCITKEHb:

1. nmitepaTypo3HaBYa CTUIIICTUKA

2. JIHTBICTUYHA CTHJIICTHKA.

JIiHrBOCTWJIICTHKA — OJHA 3 MOBO3HABUMX JIMCUHUIUIIH, SIKA MPEICTaBIsE
c0000 OJIMH 3 aCTEKTIB JIHIBICTUYHOTO aHaJII3y MOBHHUX 3ac00iB. B 3ajie’kHOCTI Bij
TOTO, SIKMM acCIeKT MOBM Ta SIKI caM€ MOBHI 3aCO0M BUOUPAIOTHCA AK MPEIMET
CTHJIICTUYHOIO aHaJli3y, CTHIIICTUKA TOILISETHCS Ha:

1. cTUNICTUYHY CeMacioJIoTio;



2. CTHUTICTUYHY JIEKCUKOJIOT1IO;

3. CTUIIICTUYHY TpPaMaTHKYy;

4. cTuniCTUYHY (DOHETHKY.

[ nume Ha OCHOBI CHMHTE3y BCIX LUX CHOCTEPEKEHb, CTHUIICTUKA BHU3HAYAE
CKJIaJ TUX (PYHKIIOHAJIBHUX PI3HOBHUAIB MOBH, SIKI MPUWHATO HA3UBATH MOBHHMHU
a00 (QYHKIIOHATBPHUMH CTHUISIMH. «3acoOM Hamoi MOBH, SIKI TPUITYCKAIOTh
MOJKJIMBICTh BHOOPY Ta BIAMOBITHUM 3aCO0O0M BHKOPUCTaHI TUM XTO THIIe abo
rOBOPUTh, YTBOPIOIOTH T€ 1[0 MK  HA3UBAEMO  CJIOBECHUM  CTHJIEM»
(V1. BynaxoBChKHiA).

«CTuap — 1€ CYCHUIbHO YCBiIOMJIeHa 1 (YHKIIOHAIBHO 3yMOBJICHA
BHYTPIIIHBO 00’€JIHaHA CYKYIHICTh NMPUMOMIB Yy>KMBaHHS, BIIOOpY W TO€THAHHS
3ac00IB  MOBHOTO CHIJIKyBaHHA Yy cdepi Tiel YM Ti€l 3araabHOHAPOIHOT,
3arajJbHOHAI[IOHAIIBHOI MOBH, CHIBBIJIHOCHA 3 IHIIMMU TaKUMHU X CIIOCOOaMu
BUPAXEHHS, IO CIYXaTh IS IHIIMX LIJI€H, BUKOMYIOTh 1HII (YHKIII B MOBHIN
CyCHUIbHIM TmpakTuill AaHoro Hapoay» (B. Bunorpamos). OTxe MOBHUN CTWIb 1I€
CYKYIHICTh 3ac001B, BHOIp SIKHX 3yMOBIIIOETHCSI 3MICTOM, METOIO0 Ta XapaKTEpOM
BUCJIOBITIOBAHHS.

Crumnictuka po3risaae MOBHI SIBUILA 3 TOUYKH 30py €KCIPECUBHOI (PYHKIIIT, IKY
BOHU BHKOHYIOTh. BOHa onepye TakuMu MOHATTAMH SIK 3acO0M 00pa3HOCTI Ta 3aco0U
BUPA3HOCTI. 3aco0u o0Opa3HOCTI — 1€ HEe M0 I1HIIe SK BXXUBAaHHS CIIIB,
CJIOBOCIIOJIyYEHb Ta peueHb B (irypaibHOMy (0Opa3HOMY) 3HAauY€HHI. Pi3HOMaHITHI
(dbopMH IepeHOCY 3HAYEHHS Ha3HMBAIOTHCSA B CTUJIICTHIN — TporaMu — (aHri. tropes ot
IPEIBKOTO «IropoS» — «IOBOPOTY).

3aco0u BUPaA3HOCTI MOBU BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIS TMIJICUJICHHS EKCIpecii
BHCJIOBJIIOBAHHSI, aJie HE TIOB’s3aHl 3 IEPEHOCOM 3HAYEHb, K MPABUIIO Ha3UBAIOTHCS
dirypamu moBu (anri. figures of speech).

3aBIaHHSIM CTHJIICTUYHOTO aHaMI3y TEKCTY 1€ JOCHIIKEHHS B3aeMOJIli
MPEMETHO-JIOTIYHOTO 3MICTy MOBiAOMIICHHS (iHGOpMaIlis TEepIIoro IiaHy ado
JE€HOTATUBHOI 1H(OpMaIli) Ta CTUIICTUYHO-BIIMIYEHOI 1H(popMamii (iHdopmarii
JIPYroro ImiaHy a00 KOHOTaTUBHOI iH(opMmailii ), sika JAa€ HaAM 3MOTY MOOAYUTH
BIJIHOIIEHHS MOBLSI 70 OO’€KTYy MOBJIEHHS, CHIBPO3MOBHUKA Ta CHUTYyalli
CHJIKYBaHHS.

KonoTtaTuBHa 1H(popMalis BUKOHY€E HACTYHI (QyHKIIII:

1. eMoTHBHA — Mepeiava MOYYTTIB,

2. BOJIOHTATHBHA — BOJICBUSBIICHHS Ta CIOHYKaHHS ajpecara 0 0axaHoi ii;

3. anensATHBHA — IPUBEPHEHHS yBaru;

4. KOHTaKTOYCTaHOBYA — MPOSB yBaru (popmMysid BBIWIUBOCTI);

5. ecTeTnyHa — BIUIMB HAa €CTETUYHE TIOYYTTS ajipecara.

3. Ilpenmer mnopiBHsJILHOI cTWiicTukH. [lopiBHSIIPHA CTUITICTHKA — T
TEOPETUKO-TIPAKTUYHUN KypC, B SKOMY JIOCHIUKYIOTBCSI OCHOBHI  CTHUJIBOBI
PO30DKHOCTI 3 KOTPUMH MM CTPI4aEMOCH TPH MEpeKiaai 3 OJHIEl MOBHU Ha IHIIY,
HaMaraeMoch B Iepekiaal 30epertd He Jwmile iHOOPMAaTUBHY OCHOBY, ajie i
€MOIIIMHO-BUPA30BY CBOEPIAHICTD IMOB1IOMIICHHS.

3icTaByieHHsI, TTOPIBHAHHSA a00 OUIBIN Cy4acHUN TEPMIH THIOJIOTIYHUN aHaIII3
JBOX MOB JJaBHO MPOJYKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS MiJ] YaC BUBUEHHS Ta BUKJIAJaHHS



MOB, aji¢ SIK HanpsSAMOK JIHTBICTUYHUX BYEHb—IIOPIBHSJIbBHA YM KOHTPACTHBHA
CTHJIICTUKAa BUHUKIA Jjume B 60-x pokax XX CTONITTA, a camMe Michs BUXOAY
monorpadiii III. bami «3aranpHa MIHrBICTHKA 1 MUTaHHSA (paHIly3bKOI MOBH» Ta
«DpaHIry3bKa CTHITICTHKA.

[Tocunarounce ma podotu E.I'. ETkiHga MOXHaA TOYHO BCTAHOBHUTH IPEAMET
MOPIBHSUTBHOI CTUJIICTUKHU . HpeJ:[MeT MOPIBHAJIBHOT CTUJIICTHKHU SIBJISIE  COOOIO
BUBUCHHS 3aKOHOMIPDHOCTEH, $Ki BIUIMBalOTh, Ta BU3HAYAIOTh MAaNCTEPHICTH
nepexiany. I{o6 po3kpuTH HaHi 3aKOHOMIPHOCTI HEOOXIJHO BCTAaHOBHUTU pIBHI
31CTaBJICHHS YM KOHTPACTUBHOTO aHami3y. Sk MpaBHIIO CTHIIICTHKA IMOB'A3yBalach 3
XYJIO)KHIM TepeKyIaioM, TOOTO MEepeKsIajoM MPO30BUX Ta MOETUYHUX TBOpiB. Ha
CydyacHOMY eTami JUJIsi aJeKBaTHOTO TMepeKiafay OuIbIIOCTI MUCHMOBHUX TEKCTIB
(myOminucTuka, pekiama, IepeaBuOopya KaMIlaHis) Ta MOBJICHHEBUX aKTiB
(MOHOJIOT, TMOJIJIOT, JiajorT, BiJIeOpsa) HEOOXITHO BOJIOMITH OCHOBHUMHU 3HAHHSIMHU
CTWJIICTUKM Ta HAaBUYKaMH CTHJIICTHYHOTO aHaii3y. OCHOBHI PiBHI 31CTaBHOTO YH
KOHTPACTUBHOTO aHAJI3y B OLIBLIIN Mipi 3aj€KaTh BiJl CTUIIIO Ta JKaHPY TEKCTY, ajie
OCHOBHI HACTYMHI: TUMOJIOTIYHUN aHai3 JEKUIBKOX MOBHHMX CHCTEM, TOOTO MOBHU
opurinainy (MO) 1 moBu nepeknany (MII) Ha piBHI rpaMaTUYHKUX CTPYKTYP, JIECKCUKH,
(dbpazeoJiorii To1I110.

1. TUnONIOTIYHMI ~ aHaM3 CTUJICTUYHUX CHUCTEM [JBOX MOB Ha pIBHI
3aKOHOMIPHOCTE B CHCTE€Mi CTWJIIB MOBH, BIJHOIIEHb MIX HEUTPAIBbHOIO Ta
CTWJIICTUYHO-BIIMIYEHOIO  JIEKCUKOIO,  MDK  JITEpaTypHOIO  HOPMOK  Ta
HEHOPMATHUBHUMU JICKCHYHUMU TPyTIaMHU.

2. IOPIBHSAHHS TpaguIliiHuX miteparypaux ctwiie MO Tta MII, a Takox
KaHPIB JITEPATyPH.

3. aHanmi3 KyJbTYPHUX Ta ICTOPUYHUX TPATUIIA JBOX HAI[lOHAIBHHUX
[UBUTIZAIIN K €KCTPAIIHTBICTUYHOTO (haKTOpy, KWW OE3MOCepeHbO BIUIMBAE HA
PO3BUTOK HaIlIOHAJIbHOI MOBU CTUJIb MOBJICHHEBOT HOPMH.

4. MOpIBHSUIBHUI ~ aHami3 JIBOX I1HJIMBIAyaJbHUX CTWIIB abo cHucTeM
XYyJI0’)KHBOTO MOBJICHHSI (aBTOpa OpUTIHAITY Ta NEepeKiiazaya).

ITuTaHHA 1J9 CAMOKOHTPOJIIO:
1. Kareropii CTUJIICTUYHOTO aHai3y.
2. [IpoGnemu, 110 BUpILITY€E MOPIBHSAIbHA A00 KOHTPAKTUBHA CTHJIICTHKA.
3. [Ipobnema kiacugikailii IEKCUYHOTO CKJIay MOBH Ha KJIaCH Ta MiATPYTH.
[ToHsTTA MOJIA.



Jlexuist 2
IopiBHSUILHUH aCHEKT JIEKCHYHHUX 32C00IB
CTHJIICTUKH YKPAIHCHKOI Ta aHIJIiHCHKOI MOB

IIJIAH
1. Tudepenmiaris JeKCHUHUX 3aCO01B CTHIIICTUKU YKPATHCHKOI Ta aHTIIHCHKOT
MOB.
2. CTunicTUYHO HeHTpaiabHa Jekcuka. CTHIIICTUYHO-BIIMIUCHA JICKCHKA.
3. JIekcuka BUCOKOI CTHIIICTHYHOI TOHAJIBHOCTI.
4. JIekcHka 3HM)KEHOI CTHIIICTHYHOI TOHAIBHOCTI.

Jlireparypa: 6, 9, 13, 14.

IonsATTst i TepMiHM: apxaizmu, noemusmu, clrosa-peaiii, 6apeapusmu,
PO3MOBHA JIeKCUKA, NpOGhecioHanizMu, HOBOYMEOPEHHS, ClleH2, HCAP2OH, ApeOMmu3MU,
OianeKmuzmu, 8y1beapusmMu, mepmiHu.

1. Jdundepenuianis JeKCHYHMX 3aC00iB CTWJIICTHKH YKPAaiHCHKOI Ta
aHrJaicbkoi MoB. Jlekcuka (1€ CyKymHICTh CJIIB a00 CJIOBHUKOBHUU 3amac) sk
Cy4acHOI YKpalHCBKOI TaK 1 aHTJIIHChKOT MOBU MOAUISETHCA 3 MOTJSAY CTHIIICTUYHOL
nudepeHIialii Ha 2 BEJIUKI TPYIH:

1. CrunictuyHo HelTpanbHa (a00 MIKCTUIIBOBA) JIGKCHKA, SIKA BXKUBAETHCS B
yCIX CTWJISIX MOBH;

2. CtunictuyHo 3abapBiieHa JIGKCHKA, IO CITIBBIIHOCUTHCS 3 OJHUM YH 3
KUIbKOMa (PYHKI[IOHATBHUMU CTHJISIMH.

Colloquial Neutral Literary

kid child infant

daddy father parent

chap fellow associate
get out get away retire

goon continue proceed
KyMEKaTu pO3yMITH YCBIJIOMJTIOB
YIIATHUCS HiTH BHUPYIIUTH
301rOBHUCHKO 300pu

JIOBrOTEJICCUI BHUCOKHI

B JIHrBICTHIII OCTaHHIX POKIB IIMPOKO B)XKUBAETHCA Ta BHUBYAETHCH 1
TAYMayuThCsl Teopiss «moJish» ((PyHKIIIOHAIBHOTO, CTUJIICTUYHOIO, TpPaMaTHUYHOI
kareropii, Ttomo). Jlyxxe mgo0pe 11 Teopis MNPOCHIIKYETbCS B CTUJIICTUYHIN
JeKCUKOJIOT1i. Teopilo «3aMKHEHOTO MOJs» MOXHa pO3MJISAIyBaTh Ha MPHUKIAAI
3acTapiioi (apxaiuHoi) a00 mMoeTHYHOT JIeKCUKH. L[5 Jekcrka BBaXKa€eThCs MACUBHOIO,



PIIKO BXXMBAHOIO JIUIIIE B KOHKPETHIHN cuTyarlili abo ¢opmi JiTepaTypHOTO TBODY.
2. CTWiicTHYHO HedTpaabHa JieKcuKa. CTWIICTHYHO-BIIMiYeHa JIeKCH KA.
CrnoBa fmaHOi Tpynmu HE MEPEXOAATh Y IHII TPYNU 1 HE CTAIOTh Yepe3 CBOE
BTpadyeHe JICKCUYHE 3HAa4eHHS un (QoHeTHuHy ¢OpMy 3arajibHO Ta MIUPOKO
BXKMBAaHUMHU. YMOBHO y 000X MOBax (aHIVI. Ta yKp.) JICKCUKY MOKHAa pO30UTH Ha
13omop¢Hi rpynu (3a ["anpnepinum):
*  CTuiIiCTUYHO HEHTpaIbHA JIEKCHKA.
e  CTWIICTUYHO-BIAMIUEHA JEKCUKA:

- JIeKCHKa BHCOKOI cTHIicTHYHOI ToHaIbHOCTI (Special literary vocabulary):

apxai3mu (archaic words)

noetu3mu (Poetic words)

cioBa-peaiii (nonce words)

BapBapu3mu (barbarisms or foreignisms)

TepMiHm (terms)

- JIGKCHIKa 3HMKEHOI CTHITICTHYHOI ToHambHOCTI (Special colloquial vocabulary):

po3moBHa Jiekcuka (common  colloquial vocabulary) mpodecionamizmu

(professionalisms )

HOBOYTBOpEHHS a0 ciioBa peatii (nonce words)

ciewr (slang)

’KaproH, apro, aproTuzmMu (jargons)

mianextusmu (dialectal words)

ByJbrapusmu (Vulgarisms)

3. Jlekcuka BHCOKOI CTHJICTHYHOI ToHaJAbHOCTI. [[f0 nexkcuky MokHA
MOJUINTA HA JEKUIbKa MIATPYN B 3aJIeKHOCTI BIiJ] CTHJIICTUYHOI HACTaHOBU Ta
¢dyHKI1i B MOBI. [0 mepioi miaArpynu BiIHOCATHCS apXai3MHu:

1. MarepianbHi apxaizmu (200 ICTOPU3MHU) KHSI3b, AYyTa, 3€MCTBO, OUIINOK,
hauberk (kxonpuyra),
yeoman (BUIbHUMN CEJISIHUH),
falconet (nerka rapmara).
2. CrtuiicTuuHi apxaizmMu

a) JIGKCUYHI apXai3Mu (3acTapijii CHHOHIMHM JIO CJI1B Cy4aCHOI MOBH)

JIECHUIIS — TIpaBa pyKa, IPaBUIls

nepeT — najelpb

a main — an ocean

to deem — to think, to consider.

0) clI0BOTBOpUI apxai3mMu (MarOTh CHJIBHI KOPEHi, BIAPI3HAIOTHCS Ccydikcamu

Ta npedikcamn)

MUCHMOBEIb — MTUChMEHHUK

BO3CISITH — 3aCIsITH

He Mae (a00 Maibke He ICHY€) B aHTJIIHChKINA MOBI

B)  JeKCUKO-(poHeTHYHi  (BIAPI3HSIOTBCS B  CYYaCHUX  3BYKOBHUM

0(OPMIICHHSIM )

371aTO — 30JI0TO

cepedpo — cpibiio

B aHTJI. MOBI Jy’kK€ Ba)XKO BHILTUTH B OKpPEMUH KJIac.
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r) dboneTnuHI apxaizmu (3actapuii poHeTruHi GopmMu a00 BUMOBHU 3BYKIB)

3iMa — 3UMa

nepeT — najelb

ne — not

thy — you (B MHOXHHI)

naught — nothing

J1) CEeMaHTH4HI apXai3mu (3acTapiii B OAHOMY 13 CBOIX 3HAYCHb).

ApxaiuHa JIeKCHMKa 3 TOYKH 30py CTUJIICTUKH HECe pPi3HE HABAHTAXKEHHS Ta
BUKOHYE Pi3HI PYHKIIII:

a) BIZTHOCHA apXaivyHICTh CJIiB Ta CJI0BOGOPM

0)yMOBHa apxaiyHICTh — JJIs1 ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY TBOPY.

B ykpaiHcbkiii MOBI HalOUIbII MOIMUPEHUN Tl BUJ JIEKCUKU B XYIO0>KHbO-
OeNIeTPECTUYHOMY Ta MYyOMIIUCTUYHOMY CTHIISIX — YPOUUCTHM M1THECEHUN KOJIOPHUT.
Ale 1HOA1 apxai3MH, TOCTaBJIEHI B HEBIJAMOBIIHUN KOHTEKCT, HaOYBaIOTh
1POHIYHOT O, CATUPUYHOTO BIJATIHKY.

B anrmiiicekiii MOB1 apxai3Mu piIKOBXXHBaHI, aje€ 4YacTille apxaiuyHi (Gopmu
BKMBAIOTHCS B MUCHMOBIN (hopmi (popMH TOKYMEHTIB, rmapiaameHT). [lyxe Onu3bKi
710 apxai3MiB IOETUYHI CJIOBa Ta CIOBO(POPMH.

B ykpaiHChKiif MOBI1 BIJITIHOK IT1IBUIIEHOI MIOETUYHOI TOHAJIBHOCTI BIIITPAIOTh
apxaiuHi (popmu:

1. crarHeHi (kopoTki) GOpMHU MPUKMETHUKIB Ta 3aMEHHUKIB

— napibeH, rojcH, 3eJieH, KOXKEH;

2. HecTsATHEeH1 (OPMH MMOBHUX 3aMMEHHUKIB Ta MPUKMETHHKIB:

— Ty (Tas), MoJioasi, BEHipHSs (XapakTepHi JJIs HAPOIHOT TBOPUOCTI);

3. mpedikcoBaHl IMEHHUKH 3 3acCTapUIMMH Ta PIAKOBKHUBAHHUMU
MPUPOCTKAMH T1a-, TIpa-, y3-

— 1amMopo3b, MPaJaBHIN.

B anrmiicekiii moBi B XVIII - XIX ct. — poetic dictionary icHyBana diTka
TpaHb MIX MMOETUYHOIO Ta MOOYTOBOIO JIEKCUKOIO.

Tpaauiiiiiai moeTU3Mu:

gouth — said;

eke —also;

oft — often, autumn;

ere — before;

spouse — wife, husband;
list — listen;

WOE — SOrrow;

eve, even — evening;
sylvan — wood;
morn — morning;
aught — anything;
naught — nothing.
B ykpaiHChKiif MOBI ICHY€E TIOHSTTSI aHAXPOHI3M, — CJIOBA Ta CJIIOBOCIIOIYYECHHS
MePEHECeH] 3 OIHIET €MOXH B 1HIITY, SIK 3aC10 TYMOPY, 1HOJI1 1pOHIYHI.
VYkpaiHcbka Ta aHIJIiChbKa MOBU BXOJATH JIO 1HJOEBPONEHCHKOI MOBHOI
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ponunu. Jlekcuka CydyacHHX MOB CKJIAJA€ThCsl 3 MUTOMHUX CJIIB Ta 3alO3WYEHUX 3
iHmmx MoB. Jlo ckiamy muToMoi abo ycrmaakoBaHOI JIGKCHMKH BITHOCATHCS CJIOBA,
CHLIBHI JUTS BCIX 1HAOEBPONIEHCHKIX MOB (MaTH, Opat, BOBK, OpaTH, BE3TH Ta 1HIII) —
BOHM HE HECYyTh B CO0l CTHJIICTUYHOTO HaBaHTKCHHS. [HIIOMOBHI —
IHTEpHALIOHAMI3MH  (OCOONMBO TEpPMIHM Ta TpelbKi 3alo3W4YeHHs) MaloTh
CTHJIICTUYHE 3a0apBICHHS JIMIIIE B BHITAJIKY MOBHOI XapaKTEPUCTUKH TEPOS.
[HIII0MOBHI — €K30TH3MU (eTHOTpad13MH)

- samovar, borshch, udarnik

- YaifxaHa, MoJiCMeH, Jyiop, Jedi, JIOp.

BuUKOpUCTOBYIOTbCSI BOHM 13 CTHJIICTUYHOIO METOIO IIPU OMNHUCI Hapomdy,
HAI[IOHAJIBHOTO KOJIOPUTY TOLIO.

BUIBIIOI0 CTHIIICTUYHOIO TOHAJIBHICTIO BIAMIYEH] AK B QHIVINCHKIA Tak 1 B
YKpaiHChKill MOBI — BapBapuU3MH.

B 0CHOBHOMY BXXKHMBArOTHCS TIPH MOBHIN XapaKTEPUCTHII TEPOiB, TyXKE 4acCTO 3
IpOHIYHUM BIATIHKOM. LI clO0Ba MarOTh pIBHOIIPaBHI CHHOHIMU B Pi/JHIN MOBI; 1HOA1
30epiratroTh (poHEeTHUHY (BIacHy) 1 MOpdeMHy hopMy.

- chik — stylish

- en passant — in passing

- an revoir — good-bye

- ttee-a-tete

- XeIi-eHI.

CtapociioB’siHI3MU TOXOMSITh 13 CTapOCIIOB’SHCHKOT MOBH, SKa (popMyBaJIaCL
Ha OCHOBI MAaKEIOHCHKOTO [laJieKTy CTapoOoiarapchkoi MOBM 1 TMOB’s3aHa 13
3anpoBaKEHHAM XpuctusHcTBa B KuiBcrkiit Pyci B IX ctomiTTi.

- Tpaj, pal, €IuHU, OpaTCTBO, TOPJUHS, CBATHHS, OJarOCIOBEHHUH, uyaeca,
Hebeca, BOCKPECUTH, TOIIIO.

binbuiicte cTapocioB’sHI3MIB BUKOPUCTOBYIOTBCS SIK CTHIJIICTUUHUN 3aci0 —
JUTSl HaJIlaHHSI MOBJIEHHIO YPOUYHUCTOTO, MiTHECEHOTO 3a0apBieHHs. AJie B MOEIHAHH] 3
IHIIAMHA ~ JIGKCEMaMH, OCOOJMBO 3 BIATIHKOM  3aHUXEHOCTI, 3TpyOilocTi,
CTapOCJIOB’SIHI3MH CIIPUSAIOTh CTBOPEHHIO IPOHIYHOTO Ta CATUPUYHOTO 3BYYaHHS.

4. JlekcuKa 3HUKEHOI CTHJIICTUYHOI TOHAJIBHOCTI

Lle nexcuka, KOTpa 3HAXOJUTHCS HUKYE HEUTPATIbHO JITEpaTypHOi HOPMHU, alie
BOHA HEOJHOPI/THA 332 CBOIM CKJIaJIOM.

Sx B aHTMMCHKIA Tak 1 B YKpaiHCHKI MOBaX BUIIISAETHCA (aMUIbIPHO-
PO3MOBHA JIEKCHKA, aje B YKpaiHChKi MOBI JOBOJII YacTO BHUIUISIOTH 1 MIATPYILY
MPOCTOPIYHOI JICKCMKHM, XOuYa JaHl JBa JEKCHYHI PO3PSAM HE MalTh YITKO
OKPECJICHOTO PO3MEKYBaHHS. Y MOBHO JIEKCHKY 3HUKEHOI CTHIIICTUYHOT TOHAJTLHOCTI
MOYKHA PO3IJIUTH Ha:

1. hbaMiIBSIpPHO-PO3MOBHY JIEKCUKY

2. apro (aproTu3Mu) — >KaproHizMu

3. cieHT (YMCTO aHTII. TIOHSTTS)

4, Bylbrapu3Mu

CnoBa  pO3MOBHOi  JIGKCMYHOI TIpylmd HE  BHUXOAATh 32  PaMKHU
3arajJbHOMPUMHITOI MOBHOI HOPMH, alleé JOMYCKAEThCS iX 3aCTOCYBaHHS JIUIIE B
ocobuctux criBoecigax. B miteparypi moiOHI ciioBa PiAKO BAKUBAKOTHCS uepe3 CBii
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(dhaMiIbsIpHUN BIATIHOK; iX MOAUISIOTH Ha!
a) 3HIKEHI CHHOHIMH HEHTPaJIbHUX CIIB

catcall — whistle T'YJISTHKA — TYJIbHS
chap — fellow MacCTaK — MUTEIb

doxy — doctrine JTibKMa — JIeXKaun
husky — strong pEHeTyBaTH — KpUYaTH
plague — trouble HABCUJISYKU — CUJISTYU

- JWTSIYl CJIOBa 3aliMarOTh OCOOJMBE MICIIE B CIIOBHHKY PO3MOBHOI
JIEKCHKH - 11e¢ a00 3MEHIIYBaJIbHO-TIECTJIMBI CJIOBa, ab0 CiI0Ba-ymoaiOHEeHHS (SK
MO’K€ BHMOBIIATH CJIOBa Majia TUTHHA, Y SIKO1 IIe 3aMaji0 HABUYOK 1070 BUMOBHU
3BykiB) — dad, daddy, mummy, tummy (stomach).

0) cloBa CTWJIICTUYHO-HEWTpadbHI 3a CBOEID INPHUPOAOID, ajle B
MOBCSAKJICHHOMY MOBHOMY CITUTKYBaHHI BXXKHBAIOTHCS B IEPEHOCHOMY 3HAYCHHI

“spoon” — mpocTak

“hedgehog” — nesnarigauii

“jay” — Oazika

“spiky” — cBapiuBHii

“half-baked” — HecrioBHa po3ymy

“crack” — mepiIoKIaCHHIA, BUIIIOTO IATYHKY

“drain” — KOBTOK

“to glue” — He BiIXOIUTH, XOUTH HA3UPIII

“juicy” — cupa (Impo morojy)

B)  3MeHIIyBajdbHI (OpMU HEUTpadbHUX CJIIB ab0 BIacHUX IMEH (B
YKpaiHChbKIM MOBI Alana3oH MOAIOHMX CIIIB IIUpIIE; OUIbIIE ICHY€ 3MEHIIYBaIbHUX
Cy(ikciB)

Lassie, fatty, piggy, granny.

Bobby, Lucy, Johnny.

Ane B yKpaiHCBHKi MOB1 3MEHITYBaJIbHI BIACHI IMEHA MOKYTh MaTH HETaTUBHY
XapaKTEPUCTHUKY (BIATIHOK).

r) (oHETHYHI BapiaHTU HEUTPAILHUX CIIIB (aHTJ. MOBA)
3BYKOHACJIITyBaJIbH1 CJI0Ba (YKP. MOBa

Gaffer — grandfather T'YJIbTAN, 3aMa3ypa

baccy - tobacco TEJICTICHb, MAKITPUTHUCSI
feller - fellow cimaTucs, YOBraTu

shan’t - won’t can’t IIaCTaTH, aXKaTH, JocTo0ica

) BUT'YKH

Well, gee, eh, hoy, drat: 1ieit, Hy, HY OCb, 1I€.

B ykpaiHcbky MOBY B PO3MOBHY JICKCUKY BXOJUThH JIOCHUThH BEJIMKa KUIHKICTh
TaK 3BaHUX MIPOCTOPIUHUX CIiB 2060 cioBodopm. Jlo 1miel kaTteropii HameKaTh:

1. cnoBa, mepekpyueHi 3 MOy JIGKCHMYHMX HOPM — CEKJIeTap, TparBai,

0XT00Y3, 3a0yina

2. CJI0Ba 3 Pi3KO 3HIKEHUM EKCITPECHBHUM 3a0apBIECHHSIM —IPUMAITTIOPUTHCS,

COOQYHUTHCS, TABKATHUCS, BUTICHIPIOBATUCS

3. HEBMOTHBOBAaH1 POCISHI3MU
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4. moHiMaeTe, MoXkaaycTa, 10 CBIJIaHs, MaJTMKMaXepCKasi.

XKapronizmu MoxyTh OyTu sik mpodeciiini, Tak 1 couianbHi. Ilpodeciitai
KAPTrOHI3MH — II€ €MOILIIMHO 3a0apBieHl CJIOBa, AKI CTAHOBIATH CIHELiaTi3alliio
HOCIiB MOBHU. BOoHM HanexaTb 0 JEKCUKH OOMEXEHOro (DyHKIIOHYBAHHSA, JUISI SIKOI
XapakTepHe 3a0apBIICHHS HEITepaTypHOCTI. JKaproHHa JeKCcHUKa QyKe 3MiHa B Yaci

jaw — breakers (sea — biscuits) 0y6iuk (kepMo)

to put in a bag (to kill) munsiter (moBinbHO iXaTH)

bag (ckmagHa poboTa CTYIEHTCHKOTO JKUATTS) IJIABATH HA 1CIIHTI

to cut a lecture (30irtu 3 yiekiii) TPOsK (IIPO OILIHKY)

[1crX070T1YHOI0 OCHOBOIO TOSIBU KAPTOHI3MIB € IIparHeHHs HOCIiB MOBH Oy TH
JOTETTHUMH, PE3yJIbTaT BIACTUBOTO JIIOASIM Oa)KaHHS MMOPO3BAKATHUCS.

Apro (aprotusmu Bin ¢pani. agrot) — yMOBHA roBipKa IMEBHOI COIIaIbHOT
rpynu 3 HabopoM ciiB, siki 3amudpoByroTh 1H(MOopMariito. Lle cBoepimHuii MOBHMIA
BTaEMHHMYEHUN Xop. B apro ykpaiHChkOi MOBH Jy:Ke ©OaraTo CIiB 1HIIOMOBHOIO
MOXOJIPKEHHs (0COOJIMBO apro 370/11iB), KUMapUTU (Tpell. KOiTaTy) crmatu TUPTI (Tp.
tyti) cup/

KaproHizmu i aprotusmu nepeOyBarOTh 11032 HOPMOIO JIITEPATypHOI MOBH.
BxuBaroTecs smine ajis BCeOIYHOI MOBHOI XapaKTEPUCTUKU IMEPCOHAXKIB. Apro
JIEKJIACOBaHUX E€JIEMEHTIB (3JI0A11B) HE MOXKE PO3IIISIAATUCS K CTUJIICTHYHE SIBUIIIE,
00 1e auiie KoxyBaHHA, mWuppyBaHHs 1HGopManii. [lyxe nomupene B aHTINACHKIN
MOBI TIOHSTTSI «CJIGHI», SIKE HE Ma€ TOYHOTO BH3HAYECHHS, L€ MPOLIApOK CIIiB
(HOBOYTBOPEHHMX) MOKE€ ICHYBaTH B YCIX MIATpynax pPO3MOBHOI JIEKCHUKH, aje
00’eHy€E 11 CI0Ba Ta CIOBOCIIOJYYEHHS SBHINE HOBH3HM a00 caMoro cioBa abo
CJIOBOCIIOJTyYEHHSI  (BXKUTOTO B TEpEeHOCHOMY 3HaueHHi). CJEeHr MOCTIHHO
PO3BUBAETHCS 1 TOHOBIIOETHCSA; B II1il TPYIIl CIIIB JIy’Ke OaraTa CHHOHIMIs

-food — chuck, chow, grub, hask;

-money — jack, tin, brass, oof, slippery stuff.

-leggo — let go

-to take stock in —to be interested in

-bread - basket — stomach

Bynsrapusmu:

a)  JeKCHMYHI — TIOHATTA, SKI HE NPUUHATO BXHUBAaTH B  MOBI.
BuxopuctoBytoThcst a00 Cl0Ba-3aMICHUKH, a00 HAYKOB1 TEPMIHH.

©)  CTWIICTUYHI — B 3HAUYE€HH1 HEMAE HIYOr0 rpy0Ooro Yu BYJIbrapHOTO, JIUIIIE
M1IKPECTIOI0Th 3HEBAKIINBE BITHOIIECHHS J0 MPEAMETY MOBJICHHS:

aHTIIIChKa MOBA: yKpaiHChKa MOBa:
-old beau — crapwmii xpuu BxitouaroTh Jaiku, MPOKIbOHH, MPI3BUCHKA
-smeller — Hic

-pay dirt — 6pyaHi rpori

ITuTanHA 1J9 CAMOKOHTPOJIIO:
1. JIekcuka BUCOKOI CTHIIICTUYHOI TOHAJILHOCTI Ta i1 CKJIaI.
2. TumosoriyHa XapaKTEePUCTHKA JICKCUKH 3HMKEHOT CTHIIICTUYHOI TOHAIBHOCTI
B MTOPiBHSJILHUX MOBaX.
3. IIpo6iema cienry. Moro crenudiuni pucy.

14



Jlekuist 3
CruiictuyHe BUKOpucTaHHs (pa3eoJiorii

IJIAH
1. dpazeonoriunuit 3BOPOT SIK OJTUHUIS MOBH.
2. Tpancdopmartis i BUau TpaHchopMariii.
3. Konraminartis.
4. CtpyKTypHa Tpanchopmarris.
5. KonTekcTyasnbHa TpaHCTIO3UITIS.

Jlireparypa: 5, 6, 7, 11, 13.

IonsTTs i TepMinn: gpazeonozizm, ppazeonociuna oouHuys, mpancgopmayis,
KOHMAaMIHAYIA, @paszeonociunuti  Heol02i3M, IHBEpCiA, KOHMeKCmyaibHa
MPAHCNO3UYIA.

1. ®pa3zeoJ1oriyHuii 3B0POT SIK OAMHULS MOBH.

®dpa3zeosoris 11e po3AlT HAYKH PO MOBY, 1110 BUBYAE (Hpa3eoioriyHl 3BOPOTH,
CYKYIIHICTh yCiX ()pa3eoaoriuHuX 3BOPOTIB.

®pa3zeonoriunuii 3B0poT ((ppazeosiorizM) — 0COO0JIMBA OJUWHUIIS MOBH, IO
CKJIAJIA€EThCS 3 ABOX a00 OUIBIIOI KUIBKOCTI PO3IIILHO O(OPMIIEHUX KOMITIOHEHTIB 1
XapaKTEePU3yEThCS IITICHICTIO 3HAYEHHS, CTIMKICTIO JIGKCUMYHOTO CKJIaay Ta
rpaMaTuyHOi OYyJIOBH.

®pazeosiori3Mu, SK 1 CJIOBA, BUPAXKAIOTh MOHATTS 1 MO3HAYAIOTH SIBUIIA
JUHACHOCTI, TOMY BOHHM BHCTYIAIOTh Yy pOJI CHHOHIMIB 0 OKpEMHX CIIB Ta
CJIOBOCIIONTYYeHb. SIK 1 okpemi cioBa, ¢hpa3eosioriaMu MOXKYTh OyTH B 000X MOBax
MIJBUIIEHOT Ta 3HMXKEHOI CTWIICTUYHOI TOHaJdbHOCTI. HaBiTh konu ¢pazeosiorizmu
HEUTpaJIbHI 3 TOYKH 30pY CTUJIICTUKH, BOHM MalOTh CUJIBHIIIY BUPa3HICTb, HIXK
MPOCTO OIMUCOBE peueHHs (ppa3za).

YV nyOomimucTuii W XyAOXKHIA JiTepaTypi  (pa3eosioriuHi  3BOPOTH
BUKOPUCTOBYIOTbCS B aBTOPCHKOMY MOBIIEHHI, pOOJIIYM HOTO pPI3HOMAHITHHM,
CIIOBHEHUM IMOYYTTIB, @ TAaKOXX y MOBJEHHI NEPCOHAXIB SIK OJMH 13 3ac00iB iXx
XapaKTEPUCTHKHU.

Ane iHOAmlI  (paszeosiori3MH  BUIO3MIHIOIOTHCS, HAOyBar4W  PI3HHUX
CTHJIICTUYHMX BIATIHKIB. Bumo3Minu (ppazeonori3amiB B yKpaiHChKiH Ta aHTIIHACHKIN
MOBaX BU3HAYAIOTHCS PI3HUMHU TEPMiHAMHU, aJie IPUPOJIa X MO i0Ha.

2. Tpaucdopmauis it suou mpauncghopmayii. B ykpaincbkiii MOBI HEOOX1THO

BUJIIJTUTH HACTYITHI TpaHCchopmarlii.

Tpanchopmariiss — BuAO3MIHA  (PpPA3COSIOTIYHUX OJWHMIIL 3  TIEBHOIO
CTUJIICTUYHOIO HAacTaHOBOIO. Bumo3MineHuit ¢dpaszeosiorisMm 3aBxau  30epirae
CITIBBIJIHECEHICTh 31 CBOIM HOMIHATUBHUM BUXIJTHUM JIPKEPEIIOM.

[cHYIOTB pi3HU 8UOU MpaHchopmayii:

1. TloBHa BHJI03MiHA CEMAHTUKH (Pa3eoJOTIUHUX OJUHUIIb, CTBOPEHHS
dpazeonoriyHoro  kajgamOypy 3a  JONOMOIOI  MapajieIbHOrO  BXKHMBAHHS
¢dbpazeosiorizmMy 1 BUIbHOTO CJIOBOCIIOJIYYEHHS,
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«IToku Ham 3 BaMu IpeAKH IIyKalld Croco0y BUKpecaTu 3 KaMEHIO
JOPOTOIIHHY 1CKPY, IaMalu 20108y HaJl BAHAUACHHSIM KoJieca, epPBiCHI pO30iMHUKU
Jamany 20106y 30BCIM HAJ 1HIIHAM ... ToUHIIIe, Tamanu 20106y THIIAM.)» (KypHAIT)

2. 3acTtocyBaHHS CclioBa Yy CKiIami (pa3eoyioriaMy OJHOYACHO B TPHOX
3HaueHHAX; (OCTaHHIM YacoM BHHHUKJIO YHMaJO BHCIOBIB 3 OIOPHUM CIIOBOM
YopHoOuUIIb.

«Hopuobunvcoka bauckaexa, 3a BUcI0BoM IBana Jlpaua, ynapuna B TeHHUN KOJ
yKpaiHcbkoro Hapoay . CBoiM mpuMmapHUM csiiBom 3adikcyBaia BoHa Kpai
po3BepcToi 6€30Hi...

Yopuodbunvcoka mpaeedis, OKpIM TapaMeTpiB  €KOJOTTYHHX, MEIAUYHHX,
roCroIapchbkux Ta (PIHAHCOBUX, Ma€ crenu(piYHUN BUMIP — TYXOBHHUH. .

Jlyxoenuti Yopnobuns — 11e CTpaxXiTIMBUMA MOJITOH, SKUW HE Ma€ aHaJoOriB Y
CBITOBIH icTOpIi 32 MacImTabaMy MIAHOMIPHOTO HUIIEHHS Hapoay, AedopMariii Horo
1cTOpI1i, KYJIbTypH, crtoco0y KUTTS.»(P. JIyOKiBChKHI)

3. YacTtkoBa BUAO3MIHA CEMAHTHKH (HPa3eosIOTIYHUX OJUHUIIL. 3aJCKHO Bia
KOHTEKCTY Ha MEpIIMid IJIaH BHUCTyNae mnpsiMe abo (pazeosoriyHe 3HAYEHHS;
«Ouonroe amMaTopiB «HOBUX IpPaB» MIOHXEHChKMH aaBokaT llensman. Ouonroe 3
niHo0 Ha 2ybax, Pe3uNICHIlIs HOTO PO3TaIllOBaHA B MIOHXEHCHKOMY ABIYCTHHCHKOMY
MUBHOMY JTIOM1» (Ta3.)

4. CTBOpEHHsI OKa3lOHAJIbHOIO 3HAYEHHS 1 PO3KPUTTA KOro YUTAyeBl.
CreniaJibHO CTBOPEHUI KOHTEKCT HE TUIbKHU CIIPHUSE BIIHOBJICHHIO (PPa3eosIOTi4HOTO
o0pasy, a ¥ MoCUJIIoe CTEPTY 00OPa3HICTh;

«Tpeba 3pobuTH BCe , 100 3aBOJI-BUTOTOBIIIOBAY MaB MpsiMi 30MTKU BiJ Opaxy,
SKUM JIICTaBCs MOKYIIIEBI, 1 00 SAPJIUK TapaHTIi HE MPABUB 3a (ico8Ull 1UCMOK OJis
NPUKpUmMmsL 6UpoOHU1020 copomy »(ras.)

5. TlpucrocyBanHs (hpazeonorizamy 10 KOHKPETHOI CUTYaITi.

«Hy, MoH miep ami (a MO-iXHBOMY — KOpHII), Ha LbOMY MYIIy HOCTaBUTHU
KparKy, OCKUIbKH Y3/pIB Ha IOPO31 miHi 3a0ymux mMHow npeodkis. [1uiim, 1o HoBOro
B Konotomi. Yac. TBiit Cepx.» (ra3)

3. Konraminauisn — mpuiiom, 3a JOMOMOTOI SKOTO HOBa (pa3eoioTiyHa
OJIMHHUIISI BUHUKAE BHACIIIOK HAKJIaJaHHS OJIHA HA OJIHY BXKE HasSBHHUX.

1. lonaBanHst Apyroi 4YacTUHU, LIO SBJIsiE COOOI0 I1POHIYHUN aBTOPCHKUN
KOMEHTAap J10 B1JIOMOT0 ()pa3eosiorizmy.

«Koorcnomy ceoe, ane inodi mak xouemuvcs 4yHco2o.»

«Meni nooobaemucs, konu 6e3 yepemMoHiil ane 3 NOOApPyHKAMU.»

«Mano mamu cymninnsa, mpeba, wjob 60HO we U MyUUunO. »

2. CuHOHIMIYHa  3amiHa  KOMMOHEHTiB.  CHHOHIMH  MOXYyTb  OyTH
3arajJbHOBKUBAHUMH W KOHTEKCTYyaJIbHUMH, POJOBE MOHSATTS MOXKE OyTH 3aMiHEHE
BUJIOBUM:

«llacasxcup — 11e 3By9UTH TOPAO».

3. AHTOHIMIYHA 3aMiHa KOMIIOHEHTIB.

«Jlume omHOro nsnaca JaB BiH HEBIIOMOMY 3€MJISIKOBI M Ofpa3y BJIMI Ha
I’ ATHAALUSATh A10, a Ha paloHHIA Oowwyi eambbu 3’SBWIACS KapuKaTypa 3
dboTorpadieto Ta BOMBYMM BipIIeM».

4. TTommpeHHst (Pppa3eosoriyHoi OJWHUIN JOJABAHHAM 1O 1i CKJIaay HOBUX
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KOMITOHEHTIB.

«Hagimo ’x moYyMHATH TYT 4YBapU HAa BECh CBIT, HAmepe] CMIMIUTH JIOJEH,
aamamu Haykosi cnucu? »”’

CruiicTuuHe BUKOPUCTAHHS (Ppa3eoOriYHUX OJUHUIIL B aHTIIINWCHKIN MOBI
MO>KHA PO3IIIUTH HA 2 BUIH.

4. CTpykTypHa TpaHcdopMmalisa abo pi3HOMaHITHI BUAO3MIHH CTPYKTYpH (200
KOMIMOHEHTHOTO ckiany PO), KOTpl CympOBOIKYIOTHCS YaCTKOBOIO 200 TTOBHOIO
3MiHOIO Horo 3HayeHHs. CTpykTypa TpaHchopmallisi Moke OyTH HACTYITHOIO:

1. Po3mupeHHss koMmnoHeHTHOro ckiany ®O — pi3HOMaHITHE BKIWHEHHS
(pocte Ta yckiiajHeHe). ABTOpChKa mepepodka ¢ppa3eosioriaMmy MpecTaBisie cOO0k0
YTOUHEHHS, MiACWICHHs abo mociabineHHss 3HauyeHHs PO 3 MeTo MEeBHOro
cTWICTHYHOTrO edekTy. PosmupeHHss Moke BinOyBaTucCs BHACHIIOK 00’ €aHAHHS
nBox PO, sKi BUKOPUCTOBYIOTH OJWH 1 TOM ke oOpa3 (a0o OCHOBHE cJIOBO) abo
TpaHchopmallii eIeMEHTIB (ppa3eosorizmy.

“But that was no reason for not being pleased, or making political hay whenever
one could,” — ¢paszeonorizm make hay while the sun shines (kocu xoco noxu pocu)
CIOYaTKy YTUHAETHCS, a TIOTIM PO3ILIUPIOETHCS 3 MU0 KOHKpeTu3allii 3HaueHHs ®O
— making political hay 3006ysamu noaimuunuti kaniman.

“When you had a weak case it Alan thought, even straws should be grasped at
firmly” — BinOyBaeThcs posmmpenns @O (catch at straw — xamaTtuch 3a COJIOMHUHY)
IUIIXOM 3MIHA TOPSJAKY TOCTIOBHOCTI KOMIIOHEHTIB Ta JIEKCUYHOTO CKIIaIy
dbpazeonorizmy 3 1wt miacuieHHs 3HaveHus 0. “...The captain smiled, and Alan
wondered if his leg were being gently pulled posmmpenns ®O (pull somebody’s leg
— 00myproBaTH, HACMIXaTUCh) MPHU3BOJAUTH JO0 TMOCIHA0JEHHS OOpa3HOTO 3HAYEHHS
dpazeonoriunoi oxunuii. “Richardson grinned. “You could try suggesting that he
keeps both feet on the ground. That way he might not put one in his mouth so often.”
VY nmaHoMmy BUMaJIKy B OJHOMY BHCJIOBIeHHI 00 eanytotbes aBi @O (keep feet on the
ground — TBepmo crostH Ha Horax Ta put feet into the mouth — cictu B kamomry,
3pOOUTH IIOCh HE TaK, BIUIHYTH), CTBOPIOIOYHN €IMHHI 00pa3.

2. CkopoueHHSI KOMIOHEHTHOro ckimany ®O — He mnpeacTaBise coO0r0
CTWJIICTUYHUIA MPUHOM; II€ CKOpIlle pPe3yJbTaT MOBHOI KOMIIpECIT MPHUKA30K,
MPUCIIB’IB, JITEPaTYpHUX UUTAT. YCIKAHHA MOXKE NPU3BOAUTH 1O MOCIA0IEHHS
CTHJIICTUYHOTO €(heKTy a0 /10 CTBOPEHHS T'YMOPUCTUYHOTO 1pOHIYHOTO BIATIHKY.

VY kuu3i A. Minna npo Binni-Ilyxa cxopouenuss ®O Trespassers will be
prosecuted B croBocmonyuenHs Trespassers W, sike Hanvcane Ha TabauyIl Oy UHKY,
TpakTyeThes [1’iTaukom sik iM’s HOTO Aija.

3. Bugo3mina kommoHeHTHOTO ckiany PO — HAWOUIBII MOMIMPEHUA BUJ
tpanchopmariii PO. 3aminu OyBatoTh mnpocTi Ta yckinagHeHi. [loctiitHuit
(dbpa3eonoriyHNil KOMIOHEHT MOXKe OYyTH 3aMiHEHWW CHHOHIMOM ab0 aHTOHIMOM.
VYcknaaHeHl 3aMiHM JOCUTH PIAKICHI SIBUINA, SIKI SBISIOTH COOOK YCKJIagHEHI
aBTOpPChbK1 KoMeHTapi. Hampukiman: “Amica B kpaini kazok JI. Kepomna”. Ane iHomi
BiIOyBa€ThCs TMOBHA 3aMiHa YyCiX KoMmoHeHTiB PO, 10 Npu3BOAUTH A0 IOSBU
aBTOPCHKOTO (hPa3eoIOriyHOrO HEOJIOTI3MY.

“Well, I’d hardly finished the first verse”, said the Hatter, “when the Queen
bawled out:”He’s murdering time. Off with head!”- 3a ocaoBy 6eperbcs O kill the

17



time-0e31iIbHO MPOBOAUTH Yac, B sikomy aiecioBo Kill 3amiHioeThess Ha OibIn
embpatuane to murder-no zroditicbkomy ebusamu 1 OJHOYACHO PEATIZYETHCS
iHBapiaHTHE 3HAYCHHS CJIOBa time — pumm.

[noxi BimOyBaeThcs TOBHA 3aMiHa BCix KoMIoHeHTIB PO mpu 30epexeHHi
ocHoBHOi Mmojemi @®O, B pe3yapTaTi dYOro 1 CTBOPIOETHCS aBTOPCHKUMN
¢bpazeonoriyanii HeonorizMm. Y kHu3l JI. Keppona MokHa 3HaTH 4MMano TaKux
npuknaaiB: Take care of the sense, and the sounds will take care of themselves-
cmeopenuil no ananoeii 3 eidomum gpaszeonozizmom take care of the pence , and the
pounds will take care of themselves

VY pomani A. Xeitmi MoxHa mnpociiakyBatu emdartuuyde miacuieHHs OO —
better late than never, — B pesympraTi Takoi TpaHchopMallii BHHHKIA HOBa
dpaseonoriuna @O — better too much too early than too little too late.

4. IuBepciss — Bumo3MiHa cTpykTypu DO mnpu 30epekeHHi i1 MOYaTKOBUX
KOMIOHEHTIB a0o0 nepeocMuciieHHs O abo ogHoro 3 ii koMnoHeHTiB. [lepeHocHe
3HAYEHHS BUCTYIIA€ B POJIl MPSIMOro ad0 HABIIAKHU.

VYV miano3i Binni-Ilyxa Ta ocnuka la-la o6irpaetscsi ocHOBHe Ta oOpaszHe
3HaYeHHA (Ppazeosorismy How are you?-

“Good morning, Eeyore”, said Pooh.

“Good morning, Pooh Bear”, said Eeyore gloomily. ”If it is a good morning”, he
said. “Which I doubt”, said he.

“And how are you?” said Winnie-the-Pooh.

Eeyore shook his head from side to side. “Not very how ”, he said “I don’t seem
to have felt at all how for a very long time».

5. KontekcryajabHa TpaHCHO3MLisA.

®O 306epirae CBOI IUIICHICTh Ta CBIM KOMIIOHECHTHUM CKJIAJ, ajleé B KOHTEKCTI
MOBHICTIO TIepeocMHUcITioeThbes. [1oi0H1 mepeocMucieHHs TPU3BOASITH 10 CTBOPCHHS
T'YMOPUCTHYHOIO BIJITIHKY a00 YaCTHMHH TBOPY, 00 TBOPY B LLJIOMY (SIKILIO 1HBEPCis
®O 3aCTOCOBYETHCS B 3aTOJIOBKY).

“Pooh goes visiting and gets into a tight place”

Oco61mBoO1 yBaru notpeOyoTh (hpa3eoiori3Mu MpHU Nepexial 3 OJHIET MOBU Ha
iHiry. Pi3Hl Tunum (pazeosoriyHuX OJWMHHULB MPU TEpeKiIaal MposBIAThH cede Mo
pizHOoMy.  biOmiiini, Midosoriudai  3BOpOTH,  (Ppa3eosorisMud  JIITEPATyPHOTO
MOXOJIPKEHHS, SIK TIPAaBUJIO, TIEPEKIIAaI0THCS TOCTIBHO.

®pa3zeooriaMu  (POITBKIOPHOTO IMOXOKCHHS 31e01IbIIoro crenudidai 1t
KOXKHOT OKkpeMoi MoBu. HeoOximHO moOupaTu Npu Mepekyiai CyToO HalllOHAIbHI
CUHOHIMIYHI 3BOpOTH, 00 TpW OyKBaJbHIN Tepenadl KOMIIOHEHTIB BTPAda€ThCS
IITTICHE 3HaYeHHs (Dpazeosorizmy.

ITuTaHHA 1JI1 CAMOKOHTPOJIIO:
1. KonrtaMiHaiis ik npuiiom cTBopeHHs HOBo1 @O.
2. Pi3HOBUM CTPYKTYpHOI Tpancdopmariii ppazeosiorizmis.
3. KonTekcryasibHa TpaHCTIO3UIIIA K CTHIICTUYHUN TPUIOM.
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Jlexkuis 4
IopiBHAJILHMI ACTIEKT CTWIICTHYHOIL ceMacioiorii

IJIAH
. [IpeameT mocimKeHHs] CeMacHOJIOTii B JIIHTBICTUYHINA CTUITICTHIL.
. Tpornu B aHTTIMCHKIN Ta B YKpaTHChKINA MOBaXx.
. CtumnicTu4Ha poib 1 CTPYKTYPHI BapilaHTH MOPIBHSIHb.
. CTuiiicTyHa poJib 1 CTPYKTYpPHI BapiaHTu MeTadop.
. CTuiiicTU4YHa poJib 1 CTPYKTYPHI BapiaHTH €MITETIB.
. CTuiicT4YHa poJib 1 CTPYKTYPH1 BapiaHTH METOHIMII.
. CTuiicTu4YHa POJIb 1 CTPYKTYPHI BapiaHTH CUHEKIOXH.
. CTuiiicT4YHa pojib 1 CTPYKTYPHI BapiaHTH NiepcoHidikaii.
. CTuiticTuYHa poJib 1 CTPYKTYPHI BapiaHTH aJIeropii.
10. fBume cuHOHIMII Ta aHTOHIMII B CTHIIICTHIII aHTJIHCHKOI Ta YKpaiHCHKOI
MOB.

©Ooo~NOoO ok, WN B

Jliteparypa: 8, 9, 10, 11, 1, 13.

IousTTsl i TEepMiHM: mponu, nopieuanusa, memaghopa, enimemu, MemMOHIMIs,
CUHEeKOOXa, nepcoHigpikayis, aneeopis, CUHOHIMU, eshemizmu, Oucgemizmu,
nepughpas, awmoHimu, aHmumesa, OKCUMOPOH, IPOHIs, MOBHA 2padayis, po3psaoKa,
2inepbona, nimoma, nieoHasm, masmono2is.

1. IpeameT aocCaig’KeHHNA CeMaCHOJIOTil B JJiIHrBiCTHYHIH cTHJiCcTHIII.

Cemacuosioris — 1€ PO3AT JHHTBICTUYHOI CTWIICTHKU, SKAW JIOCTIIKYE
PI3HOMaHITHI Tpomu OOPa3HOCTI Ta eMOIlIHOI Bupa3zHocTi. OOpa3HICTh - Tepenaya
3arajbHOTO TMOHSTTS Yepe3 KOHKPETHUI cioBecHUM oOpa3. I1ig ciioBecHuM 0Opa3om
PO3YMIEMO BUKOPUCTAHHSI CJIIB Yy TaKUX CIOJYYECHHSX, SIKI JIalOTh MOJIUBICTH
MOCUJIUTH  JIGKCMYHE 3HA4YCHHsSI JIOJAAaTKOBMMH €MOIIIHHO-EKCTIPECUBHUMHU  Ta
OLIIHHWMH BIJITIHKAMH.

2. Tponu B aHrJiiichbKiil Ta B yKpaiHChbKii MOBaX. B MOpiBHsUIBHOMY acleKTi
TPOIHM B aHTJIIMCHKIN Ta YKPATHChKIN MOBaxX MarOTh OLIbIIE MOJIOHUX XapaKTePUCTUK
HIX pO301KHOCTEH.

OcHOBHE TMOJI€ TOMMPEHHS TPOMIB, BUKOPUCTAHHS iX SK 3ac00y OOpa3HOCTI -
TEKCTU KPaCHOTO MMChbMEHCTBA.

VY XynoxHBO-0€JIETPECTUYHOMY CTHIII TPOTH CIPHUSIOTH JOX1IJIUBOCTI TEKCTY (SIK Y
O(iliIiHO-A1IOBOMY), YBHUPa3HIOIOTh Ta YHOPSAKOBYIOTh BHKJIAJ, MOCHUIIOIOTH
NEepPEeKOHINBICTh (Y HayKOBOMY), 3a0e3MeuyloTh BIUIMBOBICTh Martepiany, Aar0uu
oMy oIiHKy (y myOminuctuaaoMy). Ta ocHOBHA (DYHKIIISI TPOIIB Y MOBI XYJIOXKHIX
TBOPIB — 300paxkajibHa €CTETHKA.

Jlo TpoIiB SIK B aHTJIIMCHKIN Ta 1 YKpaiHChKI MOBaX BIIHOCSTHCS:

[TopiBustaus (Similar, not comparison) — e Tpor, Mo0yI0BaHUI Ha 3iCTaBJICHHI
JBOX SIBMIN, TpPeIMETiB, (PakTiB, sl MOSCHEHHS OJHOTO 3 HHUX 3a JOMOMOTOIO
1HIIOTO.

3.CTIjiicTHYHA PoJib i CTPYKTYPHi BapiaHTH MOPiBHSHb.
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CrwiticTu4Ha poJib MOPIBHIHHSA MOJISATAE y BUIIJIEHHI SIKOICh OCOOJIMBOCTI MpeIMeTa
9H SBUIIA KA BUCTYTAE JTy>KE SICKPABOIO B TOTO MPEIMETA, 3 SKUM MTOPIBHIOIOTH JaHE
SIBUIIIC.

CTpyKTypHi BapiaHTH MOPIBHSAHb MOXYTh OyTH PI3HOMAaHITHI:

1) Oe3nocepeqHbO TMOPIBHIOKOTHCS SBUIA 32 KOHKPETHOI O3HAKOMW, sIKa
BKa3y€eTbCs y BUCIIOBI.

He is as beautiful as a weathercock.

Tu npekpacHa, HeHaye TPOSH/A.

2) 03HakKa, 3a KO0 MOPIBHIOIOTHCS MPEIMETH OE3M0CePEIHBO HE BKa3YEThCS, a
JIUIIIEe MA€ThCS Ha yBasi (Ha TyMIIi).

My heart is like a singing bird.

3) 03HaKOIO MOPIBHAHHS MOYKE BHUCTYIATH HE JIMIIE SKICHA XapaKTepPHCTHUKA
npeaMeTa, aje 1 Horo cTaH Ta Jis.

Under the carver’s hand it cuts like cloy, it folds like silk, it grows like living
branches, it leaps like living flame.

4) TOpiIBHSIHHS-IITAMIIH

playful as a kitten

thirsty as a camel

blind as a bad

sly as a fox

fat as a pig

3a cBO€O (pOPMOIO TTOPIBHSHHS BIIPI3HIIOTHCS CIIOCOOOM BUPAKEHHS:

1. 3a gonomoroxo

like, as like as Haue, HEHaye, K, HiOH

as a, like a HEMOB

as though, as if, such as

2. 3a IOTIOMOTOI0 PUKMETHHKA B MOPIBHSUIIbHIN CTYTIEHI

The red shall be redder than a red rose ... (O. Wild)

3. 3a TOTIOMOTOI0 3BOPOTY OOCTaBMHH, KW BKJIIOYAE B ceOC MPUHMEHHUKOBE
O3HAYCHHS (JIMILE JJIsl aHTJTIMCBhKOI MOBH)

With the quickness of a long cat, (she) climbed up into the nest... (Lowrence)

4. 3a mormomororo croay4yHukiB as though, as if

He ... strutted waving his hands as though he were commanding an army.

5. y dopmi 3amepedeHHs. B ykpaiHCBKili MOBiI Taki TOPIBHSHHS IIHPOKO
3aCTOCOBYIOTHCS B YCHIM HapOH1M TBOPYOCTI Ta MOE3Ii.

4. CTuiicTHyHa Ppoab i CTpPYKTYpHi Bapiantm Metadop. Meradopa
(metaphor) — tporm moOymoBaHMii Ha BKMBaHHI CIIIB Yy NMEPEHOCHOMY 3HAYEHHI Ha
OCHOBI MOIOHOCTI 32 KOJILOPOM, (POPMOTO, TPU3HAYCHHSIM.

Meradopu OyBaroTh:

- CTePTUMH, SIKI HE SBISIOTBCS 3aCO000M O0Opa3HOCTI (BYUIKO TOJKH; S3UK
OJTyM’51).

- 3araJbHOMOBHI MeTadopu, SKi IIe HE BTpaTUiId oOpa3zHOro 3Micty (B
YKpaiHCBhKIM NTaIIeuKo, JIeO11I0HbKA).

- ICHYIOTh TaKO OpHUTiHAJIbHI aBTOPCHKI MeTadopH.

OcCKUTbKM  JIOJIb  HaBIKM po3pyOomiau  Medi mnpajgaBHIX —CXpelieHuX  aopir!
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(B. CumonoBHUY)

The machine sitting at the desk was no longer a man; it was a busy New York
broker. (O. Henry)

Yacro meradopu Ha3WBAIOTh CTUCIUM MOPIBHAHHIM. BoHM moi6H1 Mixk co00r0
3a MEXaHI3MOM — 3iCTaBJISIOTHCS JIUIIE SBHUINA 3a MOAIOHICTIO, ajie 32 CTPYKTYPOIO
BOHU PI3HSITHCS.

he’s stubborn like a mule — mopiBHsSHHS

he’s mule — meTadopa

Mertadopa OubIIl BUpa30BUiA 3aC10 HIXK ITOPIBHIHHS.

[cHyIO0TH MeTadOopH CIIOBECHI IITAMITH

a flight of fancy (imagination) — mocmirmika Adpomitu

floods of tears — AxinnecoBa m’sra

a ray of hope

B anrmiiicekiit MoB1 MeTadopa Moxke OyTH:

- mpocta (Simple)

- yckmagaena (prolonged metaphor).

5. Cruaictu4yHa poJib i cTpYKTYpHi BapianTu emitetiB. Emiter (epithet) — ne
CJIOBO 1110 00pa3HO O3HAYye mpeaMeT ado 10, MIKPECIIOE XapaKTepHy BIACTUBICTD
MIEBHOTO siBUINA 4d MOHATTSA. CTWIICTHYHA (PYHKINS €MITETIB MOJISITa€ B TOMY, IIO
BOHM JAalOTh 3MOry TOKa3aTh MpeAMET 300pa)K€HHsS 3 HECHOJIBAHOIO OOKY,
1HUBITyaNli3yIOTh SIKYCh 03HAKY, BUKJIMKAIOTh MIEBHE CTaBJICHHS J0 300pa’kyBaHOTO.

«KoMy 3aBasdayemo 1 — Oe3NMKii, HeBOJaraHHIM CHUIl 1M1 Ha3BOW IcTopis...»
(AnTOHEHKO-/|aBUI0BNY)

J dreamy, gloomy, friendly trees

(Trench)

B anrmiiicekiit MOBI 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO €MITETH MOAUIAIOTHCS Ha!

1. MeradopuuHi emnitetu 3 npuiiMeHHUKOBOKO (paszoro Ha Of. The ghost of a
smile appeared on Soames’ face (Galsworthy)

... her baby in her arms, a very doll of a baby (Ch. Dickens)

2. ®pa3oBUii TPEMO3UTUBHUNA EMITET BUPAKEHUN CIIOBOCIIONIYYCHHSIM a0o
PEUYCHHSM.

Carlyle’s is a wind-in-the-orchard style (Mederith)

3. IocTiiiHi emTeTH-TTaMIN

the nut-brown maid BiYHA MOJIOJICTH
merry old England KBiTy4a BEeCHa
my true love 30J10Ta OCiHb

6. CTwiicTiyHa PpoJib i CTPYKTYpPHi BapianTm MeToOHIMil. MeTtoHiMis
(metonymy) — 1ie Tpon moOyA0BaHM Ha TIEpEeHECEHI 3HAYECHHS 3a CYMIXHICTIO, TOOTO
Ha OCHOBI TICHOT'O BHYTPILIHBOTO 3B’ 513Ky M1k 31CTaBJIIOBAHUMU MOHATTIMU

China — china (dbapdop — nopriensaa)

Iron — iron (yTtror — mpacka)

MeToHIMIYHI 3B’A3KM MDK 3ICTaBJIIOBAaHUMM SIBUIIAMU MOXYTh OYyTH
PI3HOMAaHITHI:

1. BxuBa€eTHCsl Ha3Ba-CHMBOJI 3aMiCTh CAMOTO TTOHSATTS

-throne - koposiBCchKa Biiajaa -CrOWN - mpecTod
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2. Ha3Ba 1HCTpyMEHTY 4M OpraHy JIOAWHHU 3aMiCTh JIii

- Give everyone thine ear and - few they voice

- Yce minwio mig Hik

3. Ha3Ba nmpeameTa 3aMinryeThcsl Ha MaTepial, 3 SKOTO BiH BUTOTOBJICHUN

- XOUTH B 30J10Ti Ta JiaMaHTax

4. Hacmiiok 3amMiCTh IPHYUH

- He desperate takes the death (3amictsb i)

5. Mix MUTLIEM Ta OTO TBOPOM.

- to buy Pushkin HuraTu IlleBuenka

6. Mix MICILIEBICTIO Ta JIFOJAbMHU, 5Kl B Hiil mepeOyBaroTh

- MicTo cruTh London is going to bed

7. CTWIIiCTHYHA POJIb i CTPYKTYpHi BapianTm cuHekaoxu. CuHHEKI0Xa
(synecdoche) — tpom, moOymoBaHMii Ha KUIBKICHIH 3aMiHi: OJHUHA BXKHBAETHCS
3aMICTh MHOKMHM, YacTHWHA 3amicTh Lutoro. CHHEKII0Xa HaJa€ BYJUIL OLIbIIOT
BHUPA3HOCTI, EHEPT1MHOCTI, 1HO/I1 y3araJbHEHOT0 XapakTepy.

1. Ha3Ba yacTuHM 3aMiHIOE€ COOOI0 Ha3BY II1JIOTO

Return to her?

No, rather | abjure all roofs, and choose

To be a comrade with the wolf and owl

2. OnHYHA 3aMiCTh MHOKHHH

Bpara ne Oyze, cynoctata A Oyzae cuH i Oyne Matu,

[ OyayTe mrone Ha 3emii. (T. lleBuenko)

8. CTuiicTuyHa  PpoJib i CTPYKTYpHi  BapianTm  mnepcoHidikamii.
[Mepconidikariist (yocobnenns, personification) — tporm, moOymoBaHuii Ha HaIUICHHI
MPEAMETIB, SBUIl IPUPOAN Ta aOCTPAKTHUX MOHATH prucamu JroAuHU. OdopMileHHS
nepcoHidikarlii Ha TUCHMI.

1. Moxe BUSIBISATH B (DOPM1 3BEpPHEHHS

2. mepcoHi(hiKOBaHE TIOHATTS MEPEIAETHCS Ha MTUCHMI CIIOBOM 3 BEIMKOI JIITEPH
(BIacHOIO Ha3BOIO)

3. JieciioBa BXKHUBAIOTHCS Ti, KOTPl BUPaXAIOTh MAii MPUTAMaHHI JUIIE JOIUHI
(nuBUTHCH, BIAUYBATH, CIIIBATH, TOIIIO)

4. 3alimennuku she, he 3amicts it

5. JIMIIIe 3a AOTIOMOTO0 O3HAYECHUX PaHIIIEe JIIE€CTIB.

9. CTuiticTHYHA PoJib i CTPYKTYPHI BapianTu aneropii. Aneropis (allegory)
SBJISIIO COOOI0 BTIICHHS aOCTPAKTHOTO TMOHATTS B KOHKpETHOMY o0Opasi. Aseropii
OyBaroTh 3araJJbHOMOBHI Ta aBTOPChKi. HaifmpocTimi Buau aneropii 1e mpuciiB’s.

All is not gold that Glitters (meTadgopuuna aneropis)

It’s time to turn swords into ploughs (MmeroHiMiuHa aneropis, CHMBOJ
BUKOPUCTOBYETHCS 3aMICTh SIBUIIIA)

Jiist aneropiii mpuTaMaHHUN TOJBIMHUI CMUCIL.

10. SiBume cuHOHIMII Ta aHTOHIMII B CcTWIICTHII AaHIJilicbKOI Ta
YKPaiHCbKOI MOB.

VY TekcTtax pi3HUX (YHKIIIOHAIBHUX CTHJIIB JIOBOJI YaCTO 3yCTPIYAETHCS SBUIIIC
CHHOHIMII, K€ IO pI3HOMY TpaHCPOPMYETbCS B THX YM IHIIUX CTHIIICTUYHHUX
¢dirypax moBu. lle saBuie Oa3zyeTbcsi Ha B3aeEMOJIl OJM3BKUX 3HAYEHb, KOTPI
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BUPAXalOThCA HE Yepe3 BapiaHTU OJHOTO CJIOBA, a Yepe3 CJIOBA-PI3HOBUIM a00 CIOBa
CUHOHIMH.

Cunonivu (Tp. Synonymos «oaHoMMeHHHUIi») — CJI0Ba OJIM3bKI 3a 3HAYCHHSM 1
pi3HI 3a 3By4YaHHSIM; TOOTO BOHHU BIJPI3HSIOTHCS CEMAaHTHYHHMHU BIATIHKAMH YH
CTHJIICTUYHUM 3a0apBieHHSAM. [ CTHUIICTMKM BaxinBa He Ounpina abo MeHIIa
OJIM3BKICTh CIIOBHUKOBHX 3HAYCHb JIBOX UM KUTBKOX CIiB, a T€, SKUMH CIIOBaMU
MO>KHA BHUPA3UTU MEBHE MOHATTS B MEBHOMY KOHTEKCTi. CTHIIICTHUIIl BIACTUBE OLJIbIII
IIUPOKE PO3YMIHHS CHHOHIMII, Ma€ThCd Ha YyBa3l CHHOHIMIA PI3HOIUIAHOBOI
CTHUJIICTUYHOI TOHAJIBHOCTI (CTHIIICTUYHA JIEKCUKOJIOT1s), (hpa3eosioriyHa CHHOHIMIS,
CHHTAaKCUYHA CHHOHIMIis, MOpdoJoriyHa Ta CJIOBOTBIpHA (IB1 OCTaHHI OUIBII
MOIIMPEH] B YKPAiHChKIM MOBI1 HIXK B aHTJIIHCHKIM).

CTwIiCTHYHI CHHOHIMH, SKI HaJeXaTh JI0 OJHOTO M TOTO X (DYHKI[IOHAJIBLHOIO
CTWIIIO (MalOTh Mailke CIIBBITHOCHY BIJIMOBIJIHY TOHAJIBHICTB), MOXHA PO3MOAUIUTH
Ha HACTYIMHI IPYyMH.

1. lapHi cHMHOHIMH - 1€ psAJ CHUHOHIMIYHMX CIiB, SIKI JONOBHIOIOTH OJIHE
OJIHOTO 3a 3HAYEHHSIM, PO3KPUBAIOYM OLIBII MIUPOKO BIITIHKA OCHOBHOT'O 3HAYCHHS.
OnHuM 3 TaHUX CUHOHIMIB BUCTYINA€ F'OJIOBHUM, a00 CIIYXKUTb SIAPOM CUHOHIMIYHOTO
pAny.

“Miss Fox escorted a plump, rosy-cheeked, wholesome, apple-faced young
woman” (Ch. Dickens)

“Wild and unrestrained joy” (W. Scott)

2. CHHOHIMM IITAMIIU, CHHOHIMU Jy0JIeTH CIIOBa, 10 HE MAIOTh BIAMIHHOCTEM
HI B 3HA4YE€HHI, HI B CTWJIICTUYHOMY 3a0apBIieHHI. 37€01IbIIOTO 1€ CHHOHIMIYHI TIapH,
SIK1 CKJIQJIal0ThCS 3 OJTHOTO CJIOBA 1HO3EMHOT'O TTOXOJKEHH (1HITOMOBHOTO CJIOBA) Ta
APYTrOro MUTOMOTO CYTO HAIlllOHAJILHOTO CJIOBA.

lord — master acumisiiist — ymoiOHeHHs

really — truly mamoxu — M’ IKyHH

3. Cunonimiuni Bapiamii

CHHOHIMHM, 1I0 BXXMBAIOTBCS B OJHOMY KOHTEKCTI Ta MarOTh MOBHICTIO
1IEHTUYHE 3HAa4eHHs. BUKOPUCTOBYIOTHCS 11100 3aM00IrTH TABTOJIOTTYHOTO MOBTOPY B
MOBI1. CHHOHIMH-3aMICHUKH J1y’K€ 4aCTO OJJHOKOPEHEB1 CHHOHIMHU.

- people, population, populace, inaction, inactivity (G. Byron)

4. CutyaTMBHi 200 KOHTEKCTYaJbHi CMHOHIMH — II€ CJIOBa, 110 HA0yBalOTh
CUHOHIMIYHUX CTOCYHKIB TIJIbKH B NIEBHOMY KOHTEKCTI a00 cuTyallii; aje cami 1o
coOi 111 CJIOBa HE SBJISIOTHCS JIEKCHYHUMHU (200 CEeMAaHTHYHUMH ) CHHOHIMaMHU.

« ... 51 3ycTpiB CBOTO JAaBHBOTO 3aMPISTHOTO JIPYTa)

“She told his name to the trees. She whispered it to the flowers. She breathed it
to the birds”

KoMnoHeHTaMu CHHOHIMIYHOTO psIIy MOXYThb BHUCTYNaTh eB(emi3Mu Ta
nepedpazu.

EBdemizmu (anria. euphmism, Bix rpembkoro euphemismos) — cioso ado
CJIOBOCTIOJIYYEHHS, 10 BIATBOPIOE 3MICT y TmoM sikiieHid dopmi. EBdemizmu
BUCTYNAIOTh 3aMIHHUKaMU TPyOuX, HEMPUCTOMHUX 3BOPOTIB, BXKUBAIOTHCA 3 MOUYTTS
CTpaxy 4d COpOMY.

1. B Aurmii gaciB cepeHbOBIUUS OyJIM CJIOBa, SIKI 3a00pOHSIIOCH 3ralyBaTH 4d
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psIMO Ha3UBATH (MEBHI PENIT1HI TTOHSITTS)

God - Heaven & Jove, Lord, God

Devil - the deuce, old Harry, old Nick

Hell - the other place, a very uncomfortable place

2. [Tom’IKIIIEHHST HEMTPHEMHOTO siBUIIA uu AiicHocTi died - go (went away, gone
out) ckopo ToMpe - oMy BXK€ HE XOJWTH ITiJl HEOOM JypHUI - HEMYIPHiA, HE XaIlae
31poK 3 Heba

3. 3 METOI0 CTBOPEHHS T'YMOPHUCTHYHO-IPOHIYHOTO BIATIHKY KOHTeKkcTy a lady of
doubtful age

Jucdemizmm — 3aMiHHUKH 3 HAPOUUTO 3TPYOLUTHM BIITIHKOM

“I hope Il kick the bucket before I’'m as grandfather” (Galsworthy)

IMepudpas (anra. periphrasis) — omucoBUil 3BOPOT 3a JIOMOMOIOK SIKOTO
ABUIIA, TpPEeIMET, 0coba, peayis Ha3WBAIOTbCS HE MPSIMO, a OIMCOBO, Yepe3
xapakTepHi ix pucu. Haifuacrtime nepudpasu BKHUBatOThCA B MyOTIUCTUYHHX Ta
XYJIOXKHIX TEKCTaX.

B anrmiicekiii miTeparypi nepudpa3 3AeOUTBIIOTO Ma€e MOETHYHY abo
T'YMOPUCTHYHY TOHAJTbHICTh:

1. canmona noe3siss XVII cT. — 3amMiHa MOBCSAKAEHHOTO CI0Ba Ha XUMEPHY (dpazy
the fatal engine — 3amicTh HOXKHIIIB.

2. B CydacHil itepaTypi HaJla€ BUCIOBY TYMOPHUCTUYHHUI XapaKkTep

“Up Broadway he turned and halted at a glittering cafe, where arc gathered
together nightly the choicest products of the grope the silkworm and the protoplasm”
(O. Henry)

SBume aHToHIMII (SK 1 CHHOHIMII) TOB’si3aHe 3 TOJceMielo  abo
0araTo3Ha4YHICTIO CJIB;, OaraTo3Ha4He CJIOBO MOKE MAaTH AEKIJIbKa aHTOHIMIYHUX
BI/IITOBIJHUKIB.

AHTOHIMH — CJIOBa, III0 Ha3UBAIOTh MPOTHJICKHI 3@ 3MICTOM TMOHATTS. AHTOHIM
€ OJHUM 13 HaWBaXJIMBIIINX CTWIICTHYHUX 3aco01B HE JIUIIE 3aBAAKH I1XHIM
BHYTPIIIHIM CEMAaHTUYHUM BJIACTHUBOCTSIM, TIOB’SI3aHUM 13 Ha3UBaHHSIM MTPOTHUIICHKHUX
3a 3HAYEHHSAM peanii, a ¥ ToMy, 110 AHTOHIMIYHI MPOTHUCTABIIEHHA HE € YUMOCh
3aCTHTIIUM Ta OOMEXKCHHUM. ABTOp MOKE BHKOPHCTOBYBAaTH aHTOHIMH HE 3a
3arajJbHONPUUHITUM CIPUMHSATTIM SIBULI, @  3aJIe)KHO BiJl OCOOJIMBOCTEN BIACHOIO
CBITOCHIpUIIMAHHS. AHTOHIMM  JIalOTh ~ MOXJIMBICTh  CTBOPUTH  KOHTPACTHY
XapaKTEPUCTUKY 00pa3iB, CIyXaTh OCHOBOIO XYJOKHBOTO MPUIOMY 3ITKHECHHSI.
AHTOHIMH MOXXYTb HIAPO3AUIATUCA Ha!

1. 3aranpHOMOBHI

sooner — later

day — night

TOJIOCHO — THXO

rope — ImacTs

2. KonTekcTyasbHi a00 aBTOPCHKI

«CpiTOBe TOpe BenMKe. BiH TOAMBUBCA Ha HBOTO 1 BAOMA 1 IO CBITAx»
(M. KorroOuHChK 1)

He’s fees were high, his lessons were light (O. Henry)

KonTekcTyanbHi aHTOHIMU 3aBXKAM 00pa3Hi. AHTOHIMISI JICKUTh B OCHOBI TaKHX
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XYJI0°)KHBO-300pakalIbHUX PUIOMIB, SIK:

- aHTHUTe3a;

- OKCHUMOPOH (emiTeT-OKCUMOPOH);

- 1poHis (ipoHIYHE 31CTaBICHHS).

AntuTe3a (anra. antithesis) — crwmicrnuna ¢irypa moOyzoBaHa Ha
MIIKPECACHOMY TPOTUCTABICHHI MPOTHJICKHUX SBHII, TMOHATh, TYMOK, MOYYTTIB,
oOpasiB. B OCHOBI aHTUTE3W JEKHUTh AaHTOHIMIYHA Tapa (3araJbHOMOBHA YH
KOHTEKCTyaJbHa) aHTUTE3a JIa€ MOXKJIUBICTh CTBOPUTH BHpa3HUM 00’ eMHMIT 00pa3, B
1l BUKOPUCTOBYETHCS PI3KE 1 HECTIO IIBAaHE 3ITKHEHHS PI3HOPIIHUX MTOHSATD.

« ... BiH BUXOAMB 3 TOr0 OYEBHIHOIO MPUIYHICHHS, IO YUCTAa COPOYKA
NpUEMHIIIA 3a CTpiNlaHe TaHylp’si, 0 COHIE ¥ MOBITPS CHOPTUBHOIO MalJaHYMKa
BECEJIIIII 32 MOPOK MiABOPITTA...” (3KypH. Tpo MakapeHko).

“It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom, it
was the age of foolishness” (Ch. Dickens Bctyn no “A Tale of Two Cities™).

AHTHTEe3a OyBae mpocTa 1 CKJIagHa (YM peai3yeThbCsl AHTOHIMIYHI Tapa B
OJIHOMY PEYEHHI, Y MIPOTUCTABIISIETHCS JIB1 YACTUHU OJHOTO TBOPY ).

[CHYIOTh TaK0X aHTUTE3U-IIITAMITH:

sooner or later ChOTO/IHI 200 HIKOIH

in black end while MBI Ta MEPTBI

dead or alive now or never

OxcuMOpoOH (aHry. 0XYmoron, 1oTemnHo - 6e3ray3/10 BijJ rpenbKoro) — MOBHa
¢irypa, B AKii MOEIHYIOTHCS JIBa MPOTUIICKHUX 32 3MICTOM CJIOBA, 110 B CYKYITHOCTI
Jal0Th HOBE MOHATTA. Taki ¢irypu JomomararoTh IMOBHIIIE BIATBOPUTH CKIIAIHICTD 1
CyNEePEWINBICTh 300pa)KyBaJIbHUX SIBUII. B OCHOB1 OKCUMOPOHY € 31TKHEHHS JIOT1YHO
HECYMICHHUX CIIIB.

Cam 51 COHHUI MOJUB 3EMJIEIO.

AJie T, SIK BECHSIHUH TPiMm,

Crajia cOBICTIO 1 TyHI€IO,

[ macnuBUM HEIACTAM MOIM. (B. Cumonenko)

O brawling love!

O loving hate!

O anything! of nothing first create.

Oheavy lightness! serious vanity!

Mis — shapen chaos of well — seeming forms!

(Shakespeare “Romeo and Juliet”)

Ha BinmMiHy Big aHTUTE3W OKCHUMOPOH SBJSIE COOOI0 €IMHE HEMOAUIbHE
CJIOBOCIIOJTYYEHHS.

Iponis (a0 mnpuiiom aHTOHIMIYHOI ipoOHii) moysirae B TOMy, IIO CJIOBO
COPUIMAEThCS HE B MPSAMOMY, a B aHTOHIMIYHOMY 3HAu€HHI, TOOTO CTae camo
AHTOHIMOM.

“What a noble illustration of the tender lows of this favourited country! — they
let the popers go to sleep . (Ch. Dickens)

Po3sxanoOuBcCh, sIK BOBK HaJl MOPOCSM — BiJI'1B HIKKU Ta U Ij1aye.

Taka rapHa, 110 SK BUIJITHE B BIKHO, TO IMOTIM COOaKd Ha T€ BIKHO TpH JHI
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raBKaloTh.

CBoO€piTHO peaTi3yIOThCSl SBHUIIA CHHOHIMISA Ta AHTOHIMIS B TaKWX SBHUIIAX
CTHIIICTHKH, SIK:

1. MoBHa rpaaanisi (poc. — HApocTaHue, aHIJI. — climax) 1e Take mociI0BHE
PO3MIIIECHHS CIIOBOCIIONYYEeHb, MPU SIKOMY €MOIliifHa TOHAJIbHICTb BHUCJIOBY CTa€
1HTEHCHBHIIIOIO.

“I’m sorry. I’'m so very sorry. I’m so extremely sorry” (Chesterton)

“It (about look) has a-a power, so to speak, a very exceptional power i in fact,
one may say without exaggeration it is the most powerful look of the mouth”.
(Leacock)

2. Po3psaaka (amra. anticlimax) — sBuime 3HM)KEHHS EMOLIHHOT KapTHHH
MOBIJJOMJICHHSI SIK pe3yJIbTaT 3aKiHUeHHS (hpa3u ado CJIOBOM aHTOHIMOM ab0 CIIOBOM
31 3HUKEHOIO CTHIJIICTUYHOIO TOHAIbHICTIO

“A woman who could face the very devil himself — or a mouse” (M. Twain)
“Harris never weeps, lie knows not why”. If Harries eyes fill with tears, you can let it
Is because Harris has been eating raw onions” (Jarome K. Jarome)

3. 'imep6oaa (anra. hyperbola) — BukopucTaHHS cjOBa 4YM CHOJYdYEHHS
(bpa3u) 3 BIATIHKOM MEepeOLIBIICHHS A1MCHOT SIKOCT1, 03HAKM YK MacIITady npeaMeTa
MOBJIEHHS. 3aB/ISIKY IbOMY IT1JICUITIOETHCS €MOLIMHUN e(EKT MOBH.

| was scared to death — | was frightened

I’d give words to see you — | want very much to see you.

4. Jlitora (anru. litotes) — ctumicTuuHMiA 3aCi0 KU MIAKPECITIOE HE3HAYUMICTh
SBUIIA 3 TOYKH 30py HOTO pO3MipiB, CHJIM Ta HachiakiB. [lomsirae B yacTKOBOMY
3amnepeyeHH1 KOCTI MPUTaMaHHI{ MPEAMETY MOBU B CTPYKTYP1 JITOTH MOXKE OyTH:

- yacTka — NOt — mepes| CIIOBOM ,SIKE€ Ma€ BXKE BJIACHE HEraTHUBHE 3HAYEHHS

- 4yacTka — NOt — i3 31BoeHUMU npucaiBHIUKamu rather too, quite too

- a00 npucniBHUK 100 3 HI€H0 &K YaCTKOIO

- abo yepes npucuiBauku hardly, pretty, half almost

“He was hot without a sense of amusement”(W. Scott)

“The face wasn’t a bad one it had what they called charm” (Ch. Dickens)

“She writes rather too often” (Jh. Hardy)

“I’m not too sure” (Galsworthy)

VY crusnicTuill yKpaiHChKO1 Ha BIAMIHY BiJl aHTJIIHCBHKOT JOBOJII 4aCcTO OCOOJIMBO B
YCHIA HapOJHIM TBOPYOCTI Ta JITEPATYpHUX TBOpax YMOMIOHEHOI 0 HapOIHOL
TBOPYOCTI (OPMHU 3YyCTPIHAIOTHCSA Taki CTWIICTHYHI SIBUIA, B OCHOBI SIKUX €
CUHOHIMIS) SIK

1. lmeonasm (Bix rpenbKoro HaAMIpPHICTB) SABIsS€ CO00I0 IOABOEHHS
OJIM3BKO3HAYHUX JICKCUYHUX OJWHHIL. BUKOPUCTOBY€EThCS K 3aci® cTuimizamii i
(b OBKIIOpHI 3pa3H.

THIITKOM — HHUIIIKOM

OpaTuK — TroJayOoUnK

mr0b6a — Musia

TYpKH — SSTHUYapH

KIaTH — YeKaTh

IITIOIIUM — KUBYIIUAN
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2. TaBTosIOTiA — TIOEJAHAHHS OJIHOKOPEHEBUX CIIB Uil  MiACHJICHHS
EKCIIPECUBHUX  BIATIHKIB MMO3HAUyBaHUX HUMH TOHATH. 3AeOLIBIIOTO 1€
CJIOBOCTIOTYYEHHS (Ppa3e0I0ri4HOTO THITY

ThMa-ThbMEHHA

3 Iiga-mpajiiia

3 TaBHIX-JTaBEH

TaBToNOTIYHI 3BOPOTH MOXKYTh OyTH HE JHMINIE CTHJIICTUYHHM 3ac000M, ane i
BOJIOIO TEKCTY.

BUJIbHA BaKaHCIA [IIYXUd TyIUK ~ 3aXHMCHUM IMYHITET

naM’SITHU#M CyBEHIp TOJIOBHUM JIEUTMOTHUB.

ITuTaHHA QI CAMOKOHTPOJIIO:

1. Tponu, ix XapakTEepUCTUKA B MOPIBHIIBHOMY aCHEKTI.

. OCHOBHI TUIOJOTIYHI XapaKTEPUCTUKH (PIryp MOBH.

3. CBO€piIHICTD peatizallii SBUI CHHOHIMII Ta aHTOHIMIi B MOPIBHIOBAJIbHUX
MOBaX.

. [IpocTopivus Ta aproTu3MH.

. Tporn 0Opa3HoCTI (€niTeT, HOPIBHIAHHSA, MeTadopruydH1 00pasn).

. Cnenuika TpomiB, SIKI peasli3ylOThCS BHACHIOK MEPEHOCY Ha3BH 3 OJHOIO
IpEeIMETY Ha THIINI (METOHIMISI, CHHEK0Xa, aJIETopis).

N

o O1
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3micToBHil MOAYJIB 2.
MopdooriuHi Ta CHHTAKCHYHI CTHJIICTUYHI 32C00HM MOPIBHIOBAJILHUX MOB

Jlekuist 5
IopiBHsIbHME acTIeKT MOP(OJIOTIYHHMX 32C00iB CTHIIICTHKHI

IJIAH
1. 3acobu mopdodorii.
2. CTuiicTU4HI 3aC00M BUKOPUCTAHHS 3HA4Y€Hb KaTEropiil uncia.
3. CTUiIiCTUYHI MPUHOMU BUKOPUCTAHHS KaTEropii BIAMIHKA.
4. CTUIICTUYHI 3ac00M BUKOPUCTaHHS 3HAUYE€Hb KaTEropid O03HAYEHOCTI Ta
HEO3HAYEHOCTI.
5. CTuiicTu4HI 3aC00M BUKOPUCTAHHS MPUKMETHHKIB.
6. CTUTICTHYHUHN acTeKT CTYNEeHIB MOPIBHAHUN MPUKMETHHUKIB.
/. CTuiiicTHYHE BUKOPUCTAHHS 3aiMEHHUKIB.
8. CtunicTi4HI 3ac00M BUKOPUCTAHHMA MTPUCITIBHUKIB.
9. CTwticTruHi 3aCO0M BUKOPUCTAHHS JIECIIB.

Jliteparypa: 7, 8, 15, 16, 17.

IousaTTs i TepMiHU: MOpghonocia, cmunicmuyni nputiomMu, CIMUILICMU4Hi 3acoou,
mpancgopmayis, CMUIiCmuyHa mpancno3uyis, Cmulicmuidna gopma.

1. 3aco6u mopdoJorii. Mopdomoris — po3iyi MOBO3HABCTBA, IO JOCIHIJIKYE
CTPYKTYpy ciioBa (uepe3 mopdemu), ioro ¢GopMH, YaCTUHU MOBHM Ta BJIACTUBI iM
cnocoOu ¥ TpUMOMH  CJIOBO3MIHM. Y  CTUJIICTUYHOMY TUIaH  Mopdosoris
BUKOPUCTOBYETHCS HAa MIACTaBl HAsBHOCTI B HIA OJM3BKUX 3a 3HAYECHHSM 1
(yHKLISIMU SIBHIL, & TAaKOX 3 OMVISIAY Ha pO3MOAUT MOPQOJIOTIYHMX OAMHHIL 32
OKPEMUMH CTWISIMA MOBH. JIeKCHMYHI 3aco0M y CTWIICTUYHOMY IUJIaHI 4YacTo
MPOSIBIIAIOTE ce0e Oe3mnocepeiHbo, a MOp(OJIOriuHI sIBUIA HAa0yBarOTh IMEBHOTO
CTHJIICTUYHOTO 3a0apBJICHHS B MeXaxX IMIMPLIOro KOHTeKCTy. Ilig Mopdonoriunumu
3aco0aMu CTWJIICTHMKM MarloTh Ha yBa3zl MEBHUU 3CyB (BUAO3MiIHY) MopdeM ado
c10BO()OPM UM B PEUCHHI, YU B OUIBII IIUPOKOMY KOHTEKCTI

a) CTWIICTUYHUI 3aci0 BHMHUKAa€ B pe3yJbTaTl MOPYIICHHS CHOJIY4YyBaHOCTI
(meBHOTO MOPAKY, TOCIITOBHOCTI) MOpdeM B CKJIaJi CI0Ba

a water — water sand — sands

to see —isseeing  to feel —is feeling

| am seeing a good many churches on my way south ( L. Hartley).

0) ctunmictiyHa (opmMa CTBOPIOETHCS BHACIHIIOK TMOPYIICHHS KOHTEKCTYalbHOI
IUCTpUOyIii, B pe3yjbTaTi BKUBAHHS MEBHOI CIOBOPOPMHU B HEMpPUTAMaHHOMY iif
KOHTEKCTI Ha0yBa€ HE3BUYHOro [JIsi ce0e 3HAYeHHs; 1€ SIBUIIEC HA3UBAETHCA
TPAHCIIO3UIIIEI0 CJIIOBOQOPMHU (SBHUINE CHUHEKIOXH, OJIHMHA 3aMICTh MHOXHWHHU 1
HaBIaKH).

2. CTHiicTHYHI 3200 BUKOPUCTAHHSI 3HAYEHb KaTeropi yuciaa

Sk B aHIUIMCBHKIN, Tak 1 B YKpalHChbKI MOBaxX rpamMaTHyHa KaTeropis uucia
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CTBOpPIOEThCS (0opmileHa) ABOMAa 3HAYEHHSAMHU - OAHUHU Ta MHOXHHH, K1 TIO
PI3HOMY peati3yroThCs B PI3HUX JIEKCUKO-TpaMaTuyHuX Gopmax. PopMa MHOKHHHU B
aHTJINCHKIA MOBI BigMideHa (MapKoBaHa) 3aKIHYCHHSIM, TOMY ii BUKOPHUCTAHHS B
CTHJIICTUYHHX IUIAX Iupiie. Ane iHoai popmMa OJHMHU 3aCTOCOBYETHCSI B 3HAUEHHI
MHOXHHH a00 sk 3aci0 abctparyBanHs (abctpakiii), abo sik 3acid CTBOpeHHs o0pa3y
CYKYITHOCTI BCiX OJTHOPITHUX MPEIMETIB Ta SIBUIII
to shoot duck JIOBHUTH 3al1ls (TIOJFOBATH)
dopMa MHOXKUHU Yy CTUJIICTHUII — 11€ TOPYILIEHHS 3aralbHONPUHHATUX HOPM Ta
B)KUBaHHS IMEHHUKIB Y (hOpM1 MHOXKHUHHM, X04a 11 (hopMa 1 He TIpUTaMaHHa M.
1. MHOXMHA IMEHHUKIB BJIaCHUX Ha3B
the Bill Davidsons (aurmitiii)
the Jean Duvals (¢ppaniry3u)
the Hans Mullers (mimii)
2. BJKMBaHHS pPEUYOBMHHUX IMEHHUKIB Yy MHOXHHI B 3HAQUYEHHI «BEJIHMKa
KUIBKICTB» B XYZOKHIH JIITEpaTypl Ta TEPMIHOJIOTIA B HAYKOBO-ITyOJIIIUCTUYHIN
the Daughter of Snows BoaM JlHinpa
the waters of the Atlantic TITH CHITIB, BITpIiB
3. MHOXKMHA a0CTPaKTHUX IMEHHHUKIB — XYJOKHIA Ta MyOTIIIUCTUYHUN CTHIIb 3
TanbHIX JAJIEK
4. BUKOPUCTOBY€THCSI MHOXHMHA 1 JJI MO3HAYEHHS CYCIIJIBHOIO CTaHy
BUYUTHUCS HA XYJIO’)KHUKIB, BUMUTH y TIaHU.
5. aBTOpChKa MHOKMHA B)KMBAHHS 3aMEHHUKIB
we ab6o they 3amicts |, Mu, Bonu 3amicts A.
6. momaHHa MHOKHMHA MTO3HAYAETHCS
- ¢opmamu apyroi ocoOu 3aiMEHHHUKIB Ta AIECTIB JIUIIEC B YKPAaiHCHKIN MOBI.
«Bwu yBech yac Big MeHe kpuiuch, Hamie!»
- a TakoxX (popMaMu 3aiiMEHHHUKIB Ta JIECIIB TPEThOI OCOOH, SIKI CIIOTYYAOThCS
3 IMEHHUKaMH OJTHUHU «Moi TaTo Ka3aim»
«"anHa AHTOHIBHO JiT€d BYWJIM POKIB 3a JABAAIATH 1€ JO MEHE»
(FO. SnKoBCBHKMIN).
3. CTWiicTMYHI NPUHOMH BUKOPUCTAHHS KaTeropii BigMiHka
BnacTtuBi Jsmimie aHrmichkii moBi Possessive Case B aHIUIIKWCHKIN MOBI
peanizyetnes aoMa nuixamu N1 of N, ta Ni’s N, @opmanT ‘S — Garato3HadHuii cam
1o coobi
1. BnacHe pogoBuit (sik (hopma UM€ich BIACHOCTI)
John’s toy
2. cy0’€KTUBHO-POJIOBHI BIIMIHOK
John’s death
3. 00’ EKTUBHO-POJIOBHI 3 MOKITMBOIO IBO3HAYHICTIO (BHYTPIIITHHOTO TIAHY)
John’s robbery — skmo BiH cam morpabysaB John’s robbery — skmio #oro
norpa0yBanu Skimio padime ¢opMaHT ‘S MIT crojydaTucs (3’€IHYyBaTHCS) JIMIIE 3
IMCHHUKAMH, Kl B Til YW 1HIINA Mipi MalOTh PUCH >KUBUX ICTOT a00 3 Ha3BaMH
OJIMHUIIL BUMIpPY 4acy government’s policies, movement’s aims, today’s meeting,
months’ events. To B cydacHiii aHIMHCBHKIA MOBI i 1boro (opmanrty ‘S, S’
PO3IIUPIOETHCS BIH MOXKE MPUETHYBATUCH SIK JI0 OKpeMHX cliiB richen’s work

29



musie’s voice
art for art’s sake

- MIPUETHYETHCS TAKOXK JI0 CIIOBOCIIOTYYEHB

The blonde | had been dancing with’s name was Bernice-Crabs or Krebs
(J. Salinger)

4. CTuiicTH4YHI 32c00M BUKOPUCTAHHS 3HAYEHb KATeropii 03HA4eHOCTi Ta
HEO3HAYECHOCTI.

ApTtukieBl Ta Oe3apTukieBl (OPMHU IIUPOKO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
CTHWIIICTUYHUX HUIAX. CTUIICTUYHUN e€(eKT BUKOPUCTAHHA AaHUX (HOPM JOCITaeThCs
JBOMA HUISIXaMH — ab0 MOPYIIEHHSM 3BHYAWHOI CIIOIY4YyBaHOCTI MOpdeM B CKIaAi
cioBa ab0 TOPYIICHHSM 3arajlbHOBXXHBAHOI CITOJYYyBaHOCT1 ()OpM IMEHHHUKIB 3
apTUKJISIMU B KOHTEKCT1 (TPaHCIIO3UILIs).

1. BoxuBaHHS IMEH BIIACHHX 3 apTUKIEeM (CIOAM HE BXOAWTH BHUMIAamoK “‘The
Forsytes — komnu ineTbcst MOBa MPO BCIX YJIEHIB POJIMHU 200 POJIMHHU B LIJIOMY).

“a” - HeO3HAYEeHUI APTUKJIb 3 BJACHUMU IMEHAMM.

a) B OCHOBHOMY BKa3ye€ Hate, 110 JIIOJAMHA HaM HEB1JIOMa; B 3HAYEHHI ‘‘SIKUICh”’

-“I know a Tommy Flynn” (S. Barstow)

0) B NMEBHUX KOHTEKCTaxX 3a JIONOMOIOK) HEO3HAYEHOI'O APTUKISA 3 BIIACHUM
IMEGHEM 3aKJIaJa€ThCsd 3HAYCHHS OIIHKKA JaHOI OCOOM SK TIO3UTHBHOI, TakK 1
HETaTUBHOI.

If | were a sculptor I should choose a Mr. Neil Gibson as my model...

... a Forsyte in instincts if not in name

B) @ MOON — B 3HAYEHH1 «OJIUH 3 6araTbox»

“the” - o3HayeHMil apTHKJbL 3 iMeHaMM BJIACHUMM BKa3ye Ha IICBHI
THMYAacOBI 200 MOCTIMHI IKOCTI1 JIFOTUHH.

You’re not the Andrew Manson | married (A. Cronin)

2. CTumnicTYHa TPaAHCHIO3WINS apTHKIEBHX (opMm Oa3yeTbcs Ha BHYTPIIIHIH
3HAYMMOCTI BijoMocTi abo HeBimomocti. [lonepeminHe BxuBaHHsA “a” abo “the" B
OJIHOMY KOHTEKCTI

“There lived a mistress who would hove dwelt daintily on a desert island, a
master whose daitiness was, as it were, an investment, cultivated by the owner for his
advancement, in accordance with the laws of competition”

(J. Galsworthy “The Man of Property”) “In the fall the was always there, but we
did not go to it any more...”

3. BxxuBanusa Oe3apTukieBux ¢GopM MOKe OyTH BUKIMKAHE I CTBOPCHHS
MEBHOTO PUTMIYHOTO MATIOHKY (CXEMH) TIPH MEPETIKY SBHIIL.

5. CTujicTu4Hi 3ac00M BUKOPUCTAHHS IPUKMETHHKIB.

Jlume myist yKpaiHCHKOiI MOBHM TpPUTaMaHHI CTSATHEHHI Ta HECTATHEHI GopMH
npukMeTHUKIB. KopoTki Qopmu 30epernucs Jnuie Bil HEYUCICHHOI TPYNH
MIPUKMETHHUKIB YOJIOBIYOTO POy OJHUHU: OpiOeH, 200eH, H0OEH, 3€/leH.

KopoTki NPUKMETHUKHA XapaKTepHi IS OCHOBHOMY JUIS YCHOI HapOJHOI
TBOPYOCTI, ajie OUIbIl IIMPOKO B XYIOXKHIN JiTeparypi (ocoOiuBOo B moe3ii)
BUKOPHCTOBYIOThCSL HecTsrHeHi (prolonged forms) dopmu npuKMETHHKIB SK B
OJIHUHI TaK 1 B GOpM1 MHOXKHHH.

Yacom HecTsarHeHi (Gopmu mpaBuUiid 3a 3aci0 ypOUHMCTOCTI YU CTBOPEHHS
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1HTUMHOCTI; B moe3ii XIX CT. BKUBAIUCSI 3 PUTMO-MEJIOJUYHUX MIpKyBaHb. [HOA1
BXKUBaJIUCSI 00unBI (opmu (CTSITHEHA Ta HECTATHEHA) SK 3aci0 KOHTPACTHOTO
3icTaBieHHS (CBO€piIHA PUTMIYHA AHTUTE3A).

3 morssiy HOPM Cy4acHOi yKpaiHChbKOI MOBU HECTSITHEH1 (hOPMHU:

- piOHas, 8enuxasl, Cy4acHec.

a) y Bipmax Tpeba BBaXAaTH 3a IOCTUYHY BITHHICTB;

0) B TPO30BUX TBOpaxX — 3a BIAXUJICHHS BiJ JITEpaTypHOI HOPMHU.

6. CTWIiCTUYHNH ACNIEKT CTYINEeHiB NOPIBHAHNIA NPUKMETHHUKIB.

Bunanaku cTBOpeHHsI CTUIIICTUYHHMX 3aC001B 32 PaXyHOK CTYIECHIB MOPIBHSIHHS B
aHTJIMCHKINA MOBI1 3yCTPI4arOThCS PiJillIe HK B YKPATHCHKIH:

1. B)XMBaHHS CTYIICHIOBaHHS MPUKMETHHKIB, SKI caMi 0 co01 (3a mpaBUIaMHU)
HE MalOTh CTYIIEHIB IMOPIBHSHHS.

“I wanted to bring the crab but Heidi and June said it was too dead” (H. Bates)
“You cannot be deader than the dead” (C. Hemingway)

“the most Italian car”

2. BUKOpUCTaHHS cydikca -ISh Sk 3 NPUKMETHHKAMU Ta 1 NMPUKMETHUKAMHU
CTBOPEHMMH BiJ IMEHHHKIB (IPH LBbOMY 3aKJIAJAETHCS MOM SKIIEHE ‘‘TAKTUYHE
3HAYEHHS).

“Her features were rather mannish and her skin was weather-beaten”
(S. Maugham)

CrunictuyHuil BUOIp MOXJIMBUN 3aBISKHM CHHOHIMIYHUM (opMaM O3HAYEHb
(emiTeTiB), BUPaKEHUX MPUKMETHUKIB B 3BUYANHOMY, BHUIIOMY Ta HAWBUIIOMY
CTYTEHI MOPIBHSIHHS.

1. [llupoko BUKOPUCTOBYIOTHCS CKJIAJHI MPUKMETHUKU B 3BUYANHOMY CTYTICHI;
0COOJIMBO TONIMPEHI B HEXYAO0XKHIX CTWIAX; B MOETHYHOMY MOBJICHHI Ta (DOIBKIIOPI
nmoaiOHi  (GopMHM  TMPUKMETHHKIB BHUKOPUCTOBYIOTBCA SIK  3aci0  TMOCHIJICHHS
EKCIPECUBHOTO BHUCIOBY. Takuii €QeKT IOCATAEThCS 3aBASKA TOMY, IO KHIDKHA
(hopMa HaMOBHIOETHCSI EMOIIIMHO 3a0apBICHUM 3MICTOM.

2. [Ipocta popma (cuHTeTHYHA) OUTBII HEUTpaAIbHA TOMY BXXMBAETHCSA Mailke y
BCIX CTHJISIX MOBH.

Jlech TaM y HaWBUIIUX TITUOMHAX

Jlech Tam y HAMBUIIIMX BUCOTAX

TaemMHUI BpOIUIIACh, SIK TTETIOCTHHA

Sx 6mxomna B 3omotuctux corax (1. Ipauw)

« HACTYIHI JOCIIU OUTBII CKIIQHIII, TIPOTE YCIIIIHI 3a MonepeaHi» (GKypH. )

3. Cxnagna (a"ToHIMIYHA) (opMa Ma€ BIATIHOK KHIDKHOCTI — OCOOJHMBO B
o(iIiitHO- I1JIOBOMY Ta HAYKOBOMY CTHJII MOBH.

[TopytieHHS: MOBHUX HOPM SIBIIIETHCS BXKMBAHHS 000X (pOpM CTyNEHIOBAHHS
OJIHOYACHO: TaKi 5K

O1IBIIT TOYHIIIIE

OLIBIII JOCKOHAJIIIINNA

4. SIKicHI O3HaKM OKPIM CTYINEHIB MOPIBHSIHHSA CTBOPIOIOTHCS 1 32 JOMOMOTOIO
npedikciB Ta Cy(PikciB:

apxi- -1CIHBK- SICHICIHBKU I
rinep- -€3H- JOBXKEJIe3HU I
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yJbTpa- -€H- CTpallleHHUN
Ha/I- HAJAMIIHAN -14H- PEIKOBIYHUIA
/. CTWIiCTHYHE BUKOPUCTAHHSA 3aiiMEeHHUKIB
3aiiMEHHUKH MOXYTb HECTU B COO1 CTHIIICTUYHHUM MIATEKCT 1 JOCSATAETHCA 1€
JBOMA [UIIXaMU:
|. Tpancopmartisi 3aiiMeHHUKOBUX (opM — 0e3 3MiHH iX OCHOBHOTO
3HAYCHHS B KOHTEKCTI

I1. Tpancno3uiiist 3aiiMEHHUKIB B KOHTEKCTI.

I. Tpancpopmanin

(anraiiicbka MoBa)

1. CtunicTUYyHUN  TPUMOM MOXE CTBOPIOBATUCH NUISIXOM BUKOPUCTAHHS
apxaiunux (opm 3aiimennukiB (thee, thou, thy, thine)- moernunicts, odimidHICTD,
CBATKOBICTh. B 1IbOMy BHUIIaJKy Jy»e€ 4acTO BXXHBAIOTHCS 3 apXaidyHUMH (popmamMu
niecmiB. [HOAI Taki popmMu 3aiiMEHHUKIB BUKOPUCTOBYIOTHCA SIK 3acCi0 cTHI3alli “mij
1HO3€MHY MOBY”’

“Are they going to take thee away”  (S. Maugham)

2. BUkopucTanHs 3HIKEHUX KOJIOKBIaNi3MIB TakuxX (OpPM 3aiiMEHHHUKIB SK
MOBHA XapaKTEPUCTHKA T€POsL.

It’s I, It’s him (‘her, us, them)

“You have come from them” he said “ to spy on me. I told my uncle that the
next one would suffer. And you’re him”(L. Durrell)

(ykpaiHcbKka MoBa)

1. Oco60Bi 3aiiMEHHUKH 0COOJIMBO MoIIaHHa ¢popma “Bu” BUKOPUCTOBYETHCS SIK
3aci0 Oe3mocepeHLOTO BHSBY aBTOpPa, 3a JOMOMOTOK) SIKOTO 3MajbOBYIOTHCS
(XapakTepu3yloThCs) BIIHOCHHU aBTOpA J0 TepOsi a MK TeposiMU. A TakoxX SIK 3aci0
y3arajbHEHHS JyMKH.

2. 3aiiMEHHUKH IPYTOi 0COOM — TH, BU — MOTJIMOIIOIOTH JIIPUYHICTb.

“Comnne! Conne! Ile TeOe, mOBIYHMII CBITE,

cTpiBatouu, Bitae 3emist” (I1. Mupnwmii)

3. [aTuMHO-TipUYHOTO 3a0apBIIEHHS HAJAAIOTh BUKJIAIOB1 PUCBIiiHI 3aiIMEHUKH.

I cag Mosiouit Ha BiTpax IMJIOJAOHOCUTD

SIK 1071 MOSI TUTOZOHOCHTD JIITaMH.

JIxoIMHO MOS 13 CJIOB’THCHKOTO TIJIEMEHI! (M. BiHrpanoBchbKuiA)

I1. 3aliMeHHUKOBA TPaHCMO3ULIfA.

1. B ocCHOBHOMY TTPOXOJIUTH KOJIU:

- 3afiMeHHUK / 3aMiHIOEThcT Ha — we (“editorial we”) B myOuminucTHii Ta
HAyKOBIi JiTeparypi abo AJisk CTBOPEHHS 1POHIYHOTO KaHPY.

“Back! So like him clow that he was - with this; Here we are again”
(J. Galsworthy)

- one, a man a fellow 3amicte | komu BuCIIB HaOWpae y3arajbHIOKYOTO
XapakTepy (Te caMme MU CIIOCTEPIraeMo 1 B YKpaiHChKii MOBI).

“One can’t pity anyone who amuses one as much as you do me” (S. Maugham)

ExcrpecuBHicTiO HajiieHa 1 Tpancno3uilist | — he, she — xonu repoi Bene MOBY
PO caMoro cede B PI3HUX CUTYAIlIAX 3 PI3HUMHU BIJITIHKAMH €KCIIPECUBHOCTI (0OUunMa
HIOM CTOPOHHBOI JIFOJIMHHU, HAMAralourch MOCTaBUTH ceOe Ha MiCIle 1HIIOro, MeBHUN
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BIATIHOK 0aXBaJIbCTBA — IIOKA3 CBOIO «51»).

3aiiMeHHUK YOU 3aMiCTh / — y3arajabHIOIOUHWA XapakTep BUCJIOBY ajie 3 MEBHOIO
JIOJICF0 0COOHCTOCT1).

2. 3aiiMEHHUKH YacTO BTPA4YarOTh CBOI MOPQOJIOTIYHI SKOCTI Ta BUCTYMAIOTh B
pOJIi 4acTOK (MiIHATTS €KCIIPECUBHOI TOHATLHOCTI TEKCTY)

A s co0i rynsro

Sk pubka o lynato (HapoJHa MiCHS)

8. CTuiicTu4Hi 32c00M BUKOPUCTAHUI NPUCTIBHUKIB.

CrumnictuyHl 3aco0M BUKOPUCTAHHS MPHUCIIBHUKIB OUIBII TMPOSBISIOTHCS B
AQHTJIMCBKIA MOBI rak sK YKpaiHCBKIM CTHJIICTUYHE BUKOPHUCTAHHS IIPUCIIIBHUKIB
IIpUTAMaHHE JIUIIIE PO3MOBHIN MOBI :

-4gepe3 cy(dikcasbHl (POpPMH €HBK-, -€UK-, -€CEHBK-, -ICIHbK-; 8ecelleHbKO —Ta
BI/IMIHHUKOBI TIPUCIIBHUKU - 8epXu, NiKu, xo0opom [IpUCIHIBHUKHM B aHTIIHCBHKIN
MOB1 MOpAJ 13 3HAYCHHSIM O3HAKKW B HAMBHUILIA CTYNEHI TaKOXX MarOTh 3HAYCHHS
IHTEHCUBHOCTI TI€1 UM 1HILIO1 SKOCTI.

[IpucniBHUKH 3a CBOEIO €TUMOJIOTIYHOIO MPUPO0I0 OYBAIOTh:

- HEUTpasbHI 32 eKCIIPECHBHUM 3HAYCHHSIM

- quite, too, highly, greatly

- EKCTIPECUBHI XapaKTEPHI JIUIIIE JJIsl YyCHOTO MOBJICHHS

- awfully, dreadfully, terribly, tremendously.

ACHEKTOM eMOIIIHOTO MiJICUJICHHS BOJIOIIIOThH 3/IBOEHI MPHUCIIBHUKHU (uite t0o.
IcHYIOTh KOpeNaTHBHI Tapu TpucHiBHUKKM (cydikcampHi Ta Oec3adikchi) deep —
deeply, right — rightly.

binbiry excripecuBHICTh MatOTh 0€3adiKCHI TPUCTIBHUKH.

9. CTujticT4Hi 3ac00M BUKOPUCTAHHS JTi€CTiB.

CrumicTuyHl 3ac00M BUKOPHCTAHHS MIE€CTIB B aHIJIINCHKIM MOBI IIMpPII Ta
BaroMimii HIX B YKpaiHCbKIM, 1€ TMOSCHIOETHCS OUIBIIOK PI3HOMAHITHICTIO
rpaMaTHYHuX GOpM Hacy.

Ykpaincbka MoBa:

1. BiaTiHKUM eKCHpEeCUBHOCTI 3akjajeHi B Mopdosoriuniii kareropii ocoOu
niecmiB. Jpyra ocoba OJHHWHU OUIbII aOCTpaKTHA - Y3arajJbHIOWYUN YU IHTUMHHHA
XapakTep BUCIIOBY.

3amiHa Apyroi ocobu OJAHWMHU Ha TPETIO 0COOY HAJa€ BUCIOBY HETaTHBHOIO
OKpacy HEBJIOBOJICHOCTI Ta 3HEBATH JIO [lii, TPO SAKYy WIEThCS MOBA:

Tu ciyxaem1 Bin cnyxae

2. lllnpoko BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aci0 CTHIICTHKU TEMEPINIHIM 1CTOPUYHUN
yac. BiH Hajja€ BUCTOBJICHHIO BIATIHOK JUHAMIYHOCTI Ta CTAJOCTi; CBOEpimHA hopmMa
criorafiB (KOJU BBOASATHCS MapayiebHo dhopmu 6yi0, 6y8ao)

“Tinpku ¥ aumemo OyJo, SK Haile rocTe maHWYiB Ta TPoXH 3alyje Mpo Hac
nanHouka” (Mapko BoBuok)

3. Apxaiuni ¢popmu aieciiB (€Cu) HAAAIOTh PI3HOIJIAHOBUX BIJITIHKIB BUCIIOBAM:

YPOUYHCTOCTI Ta BUMYPHOCTI

CTBOPIOIOTH IPOHIYHHM, TYMOPUCTUYHUIN aCIEKT MOBJICHHSI.

4. TToenHaHHA CITY>KOOBOT IPYIH — 8i3bMuU ma U — 3 (PopMHU HAKA30BOTO CIIOCOOY
abo Juie 3a JOMOMOIoK OKpeMHUX (POpM HAaKa30BOTO CHOCO0Y 3aMiCTh 3BHYANMHHUX
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(dhopM cTBOPIOE €PEeKT ParTOBOCTI [Iii, a00 i1, III0 BUKOHYETHCS MPHUMYCOBO.

AHrJIiliCbKAa MOBA.

1. MiecmiBHi (pa3m (Ta iX BUAO3MIHH) — II€ OJWH 3 HAWTOJIOBHIIINX 3acO0IB
BUPAXEHHS JUHAMIKH Ta PUTMY, TOMY BOHH IIIHPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS B XYIOKHIH
nyOTIIUCTUYHINA Ta HAyKOBIW JiTeparypi. MoXHa BIIMITUTH CBOEPITHE JIECIIBHE
CIOKETOTBOPEHHS, 32 JOMOMOTOI0 SKOTO (DIKCYIOTbCA IMOHaiMeHIi ¢i3uyHi abo
NCUXOJIOTIYHI 3MIHM Jii Ta CTaHy TMEepPCOHaXiB — CHHOHIMIYHE 0aratcTBo
rpamMaTUYHUX (OpM, K1 JO3BOJSIOTH IPOBOJUTH SIK MTOBHY 3aMiHy (OJHA OJIHY) Ta 1
PO3KPUTTS 32 IOMOMOT'O0 CHHOHIMIKH (JOPM MEBHUX BIJITIHKIB 3HAUCHb.

2. SIk B yKpaiHCBKIM TaK 1 B aHTJIIMCHKIM MOBI ICHY€ TaK 3BaHUU TETEPIIIHIM
ICTOpUYHUN HOTO CTUIIICTUYHE BUKOPHCTaHHS B 000X MOBax Maiike CITiBIIajae 3a
BUKIIIOUEHHSAM TOro (pakTy, 1m0 B aHriiicekiin moBi Pr. Indefinite mepemae e i
BIITIHOK 3aIUTAaHOBAHOI i1, IO BXKe BIIOYBa€eThCs a00 BiIOYAEThCsS Y MAaOYyTHBOMY.

3. Arte camor0 MMUPOKOI0 TaMOI0 CTHIIICTUYHOT eKCIIPECUBHOCTI Bostofie Present
Continuous Tense

a) MiIKPECIIIOE HAMIPYKEHICTh CUTYallli

Reason and progress, the old firm, is selling out! (J. Osborne)

0) mepeaae MoJlalibHE 3HAYEHHSI

“We’ll be having lunch soon but I expect you’re parched after your walk™

(Brand)

B) epesae MaOyTHIO 3aIllIaHOBaHy 110, sIKy a00 HEeTepIuisue 4YeKaroTh, abo
000I0I0THCS

I') MOHOTOHHICTh SIKOTOChH sIBHINIa a00 il (B BIPIIOBAaHUX TBOPAX BXKUBAIOTHCS
ckopoueHi popmu )

He’s reading, writing, making notes, She’s sewing.

IIuTaHHs 1JI9 CAMOKOHTPOJIIO:
1. 'pamaTtuyHl KaTeropii IMEHHHUKIB Ta iX CTHUJIICTUYHA peali3allis: KaTeropis
YpCcIa, BIAMIHKA, 03HAYCHOCTI Ta HEO3HAYCHOCTI.
2. CtunictruHi (OpMHU TPUKMETHHKIB.
3. HiecniBHI CTUIICTUYHI clIoBa: (GOPMH 1 CTHIIICTUYHI OCOOIUBOCTI.
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Jlekuis 6
CruiiicTHYHEe BUKOPUCTAHHSA 32C00iB CHHTAKCHCY

IJIAH
1. [IpeaAMET CTHIIICTUYHOTO CHHTAKCHUCY .
2. 3acoOu BUpPA3HOCTI, MOB’S3aHl 3 BIACYTHICTIO JIOTIYHO HEOOXITHUX YJICHIB
pedeHHs abo CiTyKO0BUX YaCTHH.
3.3acobu BHUPA3HOCTI, MOB’A3aHI 3 HAJMIPHUM BUKOPUCTAHHSM MOBHUX
KOMITOHEHTIB.

Jliteparypa: 3, 5, 8, 11, 13.

IloHATTSE 1 TEPMIHM: CMULICMUYHUL CUHMAKCUC, CMULICIMUYHUL AHATI3
CUHMAKCUCY, eNinc, 3aMO84Y8aHHs, HOMIHAMUBHI PeUeHHsl, ACUHOEMOH, KOHCMPYKYIsL
“anoxouny”, npocmuii noemop, npocmuil YCKIaOHeHuti nosmop, anaghopa, enigpopa,
npocma awenigpopa abo obpamnena, enawagopa, NONICUHOEMOH, CUHMAKCUYHUL
napanenism.

1. IlpeameT CTHJIICTUYHOIO CHHTAKCHUCY.

CTwiicTHYHUR CHUHTAKCHC BHUBYAc MO>KJIUBOCTI HaWIOLIBHIIIIOTO
BUKOPUCTAHHA CHHOHIMIYHMX BapiaHTIB CTOCOBHO JO 3MICTy TEKCTYy, WOro
(YHKIIIOHATFHO-CTHJIICTUYHOTO MPU3HAYCHHS, a TaKOXK 3aJIeKHO B1J] 3aBJaHb TEKCTY
Ta WOro 3arajbHOT0 €CTETHYHOTO crpsimyBaHHsA. OcoOmuBi opMU CHHTAKCHYHOT
oprasizailii MOBH BUKOPHUCTOBYIOTHCS SIK 3aCOOM BHPA3HOCTI, B TOMY BHUIIJIKY, KOJIU
SBJISIIOTh  COOOIO0 ITUIECTIPSAMOBAHI BIIXWJICHHS BiJi HOPMAaTHBHOTO CHHTAKCUCY
(HENTpaTbHUX HOPM).

BigxuneHHs Bii HOPMHU Ta aHaNi3 TaKUX BIJAXWUJICHD 1 SIBJIIE COOOI0 OCHOBHMI
MpPEeAMET CTHJIICTUYHOTO CUHTAKCUCY. Jly’e 4acTo CTUIICTUYHUNA aHalll3 CUHTAKCUCY
BUXOJIUTH 32 PAMKHU OJHOTO PEUYEHHs 1 0a3y€eThCs HA OCHOBI HIMX a03alliB Ta MEBHUX
MOBHUX BIJpPi3KiB.

I. 3acoOu BHUpa3HOCTI, B OCHOBI SIKMX JISKUTh BIJICYTHICTh JIOTTYHO HEOOX1THUX
YJICHIB peUeHHs a00 CIy>KO0BUX YACTHH.

1. Exinc (ellipsis — anra. Bix rp. “HecTaToK”) peyeHHs, B SKUX BiJICYTHI OJUH
abo oOuaBa TOJIOBHI 4jieHHM peuyeHHs. Takli KOHCTPYKUIi MNpUTaMaHHI YCHOMY
MOBJICHHIO 1 HEIOCTaTHI YJieHW peuYeHHs TpaHcPopMyroThesa (TIEpenaroThes) 3a
JIOTIOMOTO0 TECTIB, BUTYKIB, MiMIKU.JIaKOHIYHICTh €TINTUYHUX KOHCTPYKIIM TIpuaae
MOBJICHHIO  BIJITIHOK E€HEPTiMHOCTI, HampyXeHocTi abo (aMiIbSIPHOCTI Ta
HEOCBIYEHOCTI.

AJe mye 4acTo, 0COOJMBO B A1JIOBOMY MOBJICHHI Ta JUIOBUX HAYKOBUX MpaLsix
EJIINC He Hece B cO01 HISIKOTO CTUJIICTUYHOTO HABAaHTAKEHHSI.

a) CJIOBHUKH Ta HAYKOBI JIOBITHUKHU (OCOOJIMBI TEXHIYHI CKOPOUYCHHST)

0) 3 TEXHIYHUX IPUYHUH — TesierpadivHi MOBIJOMICHHS

B) 3a]1J151 KOMIIAKTHOCTI — HAYKOBI Mparlli Ta TOCIOHUKH

2. 3amoBuyBaHHs (ymoauanme) (apOSIOPCSIS - aHIJI. Bil TIpenbKoOro
MOBYAHHSI) — HE3aBepIleH1, “00ipBaH1” CUMHTAKCUYHI KOHCTPYKIIii, sIKI BXKUBAIOTHCS
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B XYJIOKHIN JiTepaTypi JMIe AJiE MOBHOI XapakTEPUCTHUKU T'epoiB, Ta MEpearoTh
MEBHUM EMOIIHHO-30€HTEeKEHUN CTaH Tepos (K 3 TO3UTUBHHMH, TakK 1 3
HETaTUBHUMHU eMOITisiMK ). CTITICTHYHE HaBaHTXKEHH. Taka KOHCTPYKITiS Ma€ JTUIIE
y BUMAJKY 3yMHUCHOTO 3aMOBUYBaHHSI.

“Keith (letting go her arm’s)” My God! If the police come — find me here.
(Galsworthy)

3. HominaTuBHI pedeHHsi — IIe TPOCTa KOHCTaTalis (akTy 4d sBHILA. SIK B
yYKpaiHChKIM, TaK 1 B aHIJINCBKIA MOBaX CTWJIICTUYHE HABAaHTAKCHHS TMOAI0HI
KOHCTPYKIIIi MarTh JMIIE B XYyJIOXHIA JiTepaTypi. BoHH CTBOPIOIOTH CTaTH4HI
OTIHCH.

CrunictiyHe Npu3HAYCHHS HOMIHATUBHUX PEUYCHb:

a) JIJIsi CTBOPEHHSI OMKUCOBOT0 KOHTEKCTYaJIbHOTO BCTYIY B MPO30BUX TBOpPax; 0)

B peMapkax JipaMaTHYHHX, ApaMmarypriuaux TBopiB «IIpoBecHa. Ha ysmicci 1 Ha
raJsiIBUHI 3€JICHI€ MEePUINNA JIUCT, IPOJIICKU Ta coH-TpaBa» (JI. Ykpainka); B) s
MiJICWJICHHS TUHAMIYHOCTI Ta HampyxeHocTi curyamii But if they should! If they
should guess! The horror! The flight! The exposure! The police! (Th. Drieser); r) B
YKpaiHChbKI MOBI1 JUIsl CTBOpEHHs eekty macoBocTi .. .Kpos, nmoxkapu, Bci 3ma Ha
CBIT1, BOWMHHU, yBapH, llexenpHux myk Oe3kpaiil psz... I moBen Pum Oaiictpot! (T
[IleBueHKO); )  CTBOPEHHSA pHUTMY, CBOEPIIHOTO pyXy sK OOpa3HOro Tak 1
(donernunoro Py6OixkHe... 3HOBY nyTh... Bonoaine... Kabanne... Hapemti CatoBe, 1
kpukHyB notar «Criit!» (B. Cocropa)

4. Acungeron (asyndeton, Bix rpenbkoro “He3B’si3aHe”) — KOHCTPYKIIS 3
0€3CIOIyYHUKOBUM 3B’ 3KOM MMOOY/I0BaHE HA CHEI1aTbHOMY MPOMYCKY CIOJYyYHUKIB
MDK 4JI€HaMH PEYEHHS 1 MDK pedYeHHSIMU (HAJa€ BUCIOBIIOBAHHIO CTPIMKOCTI,
KOHJIEHCOBAHOCTI 3MiCcTy). JJist 000X MOB I1€ THUIIOBE SIBUIIIE YCHOI PO3MOBHOI MOBH;
MPOTE JOCUTH IIMPOKO BOHO BXKUBAETHCA 1 B XYJO0XKHIX TEKCTaX, 30KpeMa B 1Moe3ii, B
MPO31 CIYTYE ISl MOBHOI XapaKTEPUCTUKHU T'epPOiB.

5.B aurmiicekii MOBI YacTille CTWIICTUYHE HaBaHTAXEHHSI IMO10H1
KOHCTPYKIIii HECYTbh, KOJIM MIETHCS MOBA MPO MPOIMYIICHH] MPUYUMHHO-HACIIIKOBUX
COI031B, B PE3yJbTaTi 4Oro MBI JyMKH HaKJIaIarThbCs OJHA Ha oaHy. [lomiOnwmii
MPOITYCK CTBOPIOE BIJITIHOK JJAKOHIYHOCTI MOBH, €HEPIiiHUI BUKIIA] JYMOK.

| insist (for): it’ll give me the greatest pleasure. | assure you. My car is in the
stable now (so) I can get it round in five minutes. (B. Show)

ACHUHECTOH BIUIMBAa€ Ha 3arajbHy CTWIICTUYHY €MOIHY 3a0apBiEHICTb
TEKCTY, ajie¢ I[0 KOHCTPYKII0O HE JIETKO BUIUIUTH TMPU CTHIICTUYHOMY aHai3y
ABTOPCBHKOI BUKJIAJIKH TEMHU.

6. Koncrpykuiss “anmokoiiny” (Bigx rpembkoro apo Kkoinu “Bix cmijibHO-
3arajibHOr0”) — 1€ CBOEPITHE 3POILEHHS JIBOX PEYEHb B OJIHE, B SIKOMY OJHE 1 Te
caMe CJIOBO BHUKOHYE OJIHOYACHO JBI PIi3HI CHHTAaKCH4YHI (yHKII (IOAATOK YH
HOMIHATHMBHA YaCTHWHA IPYIU NMPUCYIKA B MEPIIid YaCTUHI PEUYCHHS Ta MiAMET APYroi
YACTUHU PEUCHHS).

This’s a man wants to see you.

2.3aco0M BHpPa3HOCTI TMOB’si3aHi 3 HAAMIPHUM  BHKOPHCTAHHSAM
MOBHHMXKOMIIOHEHTIB
Y naHomy acmekTi B 000X MOBaxX pO3IJISAAlOThCS SIBUIIE «IIOBTOPY» Ta
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pizHoBHM TOBTOpY. [loBTOp 1Ee cruiicTiuyHa ¢irypa, sika yTBOPIOETHCS ILISIXOM
HAarpoOMaJKEHHS MEBHUX MOBHHUX €JIEMEHTIB Y MEXax OJHOro BucioBieHHsA. Lumu
MOBTOPIOBAHUMHU €JIEMEHTAaMH MOXXYTh OyTH $IK CJIOBO TaK 1 CIIOBOCIIOIYYCHHS.
CrinpHi pi3HOBHUIM TOBTOPY AJISL AHTJIIHCHKOT Ta YKPaiHCHKOT MOB:

1. IIpocTuii MOBTOP — II€ TIOBTOP OJHOTO 1 TOTO K CJIOBA (CIOBOCTIONYYCHHS )
CJIiTyF0YOT0 OJIMH 32 0JHUM. Haif011b111 pO3MOBCIOKEHUI BII TOBTOPY — 37BOEHHS.

Oh, the dreary, dreary moorland!

Oh, the barren, barren shore! (Tennyson)

3a J0MOMOroI0 TMOBTOPY CTBOPIOIOTHCS PI3HOIUIAHOBI acCOIlaTUBHI 00pa3u:
o0pa3 TPUBAJIOCTI Ta MOBTOPIOBAHOCTI M1i, MEPIOJUYHOCTI ii, MOCTIHHOCTI SKOICh
SKOCTI.

2. [IpocTHii yck/aaJHeHUH MOBTOP; MMOBTOPIOETHCS TPyIa OJHOPITHUX YJICHIB
PEUEHHS SIK1 IEPECTABIISAIOTHCS B HACTYITHOMY ITOBTOPI.

Seam and gusset and bond

Bond and gusset and seam

Till over the buttons | fall a sleep

And sew them a in a dream (Th. Hood)

3. Anadopa — ctuiictuyHa (irypa, sKa peanizyeTbcs He B OKPEMOMY PEUeHH,
a B OLIbII IIMPOKOMY CTHIIICTHYHOMY BIJPI3KY; LI€ MIOBTOPEHHS TOTO CaMOro CjioBa
a00 CJIOBOCIIOIYYEHHS Ha MTOYATKy OKpEMUX (CIIBBIIHOCHUX MK  CO00I0)
B1JIPI3KiB MOBJICHHS. 3aBSKHU 11 (DIirypi CTBOPIOETHCS CBOEPIAHA PUTMIKA BUCIIOBY 1
MPO30BUH TBIP HAOIUKYETHCS 3a CHIB3BYUHICTIO 10 TOETUYHOTO.

Farewell to the mountains high covered with snow!

Farewell to the straths and green valleys below!

Farewell to the forests and wild-hanging woods!

Farewell to the forests and long-pouring floods!

4. Emijpopa — 1€ TOBTOpPEHHS KIHLEBHX €JIEMEHTIB; IIJICUIIIOE 3HAYEHHS
MOBTOPIOBAHOTO KOMIIOHEHTA, IMIJ0MBaE TMIJICYMKH SK Y JIOTIYHOMY, TaK 1
€MOIITHOMY IIJIaHl. Y MOETUYHOMY TBOPi1 CTBOPIOE JOJATKOBHUM PUTM (B YKPaTHCBHKIM
MOBI YaCTO BUKOPHUCTOBYBABCS B HAPOJHUX IMICHSX).

A Ha Tii Ha boHaapiBHI

YepBoHii CTPIUKHU, —

Kynu Benu bonaapiBay —

Ckpi3b KpuBaBi piuKu!

A Ha Ti¥t Ha bonapiBHi

YepBoHa CITiTHUTIS

He crosna bonaapiBHa —

Kpusasa kpunuis.

Enidopa B 6inb1riit Mipi cipusie puTMIYHINA OpraHi3ailii MOBH; BOHA MIAKPECIIIOE
JIOTIYHUM 3B’SI30K Ta TOTOXKHICTH BiApi3kiB MoBU. Emidopa Moxke BXUBaTUCA
OJIHOYACHO 3 aHadOPOIO 1 TO/AI CTBOPIOETHCS CBOEPIIHE Kiblie cTpodu (anemidopa)
yCKJIaJIHEHA — MOBTOPIOIOTHCA Pi3HI CIIOBOCIIONYYEHHS.

5. IIpocrta anemidopa a6o oopamiena — ctuiictuuHa Qirypa, B sIKiii peueHHs
a00 ab3a1l MOYMHAIOTHCS 1 3aKIHIYOTHCS OJHUM 1 TUM K€ CIIOBOM abo (ppazoro.

Hiu temna 1 Tuxa Oyna
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A crosina, Milt ApyxKe 3 TOOOIO.

S nuBmack Ha Tebe 3 KypOoro,

Hiu Temna 1 Tuxa Oyma. (JI. Ykpainka)

Crnenndivyde nuIe QISaHrIiicbkoi MOBH OOpamMJICHHS I11€¢ TIOBTOp TiaMeTa
BHUPaXXEHOTO 0COOOBHUM 3afMEHHUKOM Ta MpUCyAKa a00 MOTr0 YaCTUHU. 3 TOYKU 30PY
rpaMaTUKd 1€ SIBUIIE KBalipiKyeTbcsl SK puca MNpUTaMaHHA MPOCTOPIYYIO.
BixuBaeThcs 117 4ac MOBHOI XapaKkTepHEe THKU reposi, 00 nepenaTy moApa3inBiCTh,
HAIOJICTJIMBICTh 00 MEPEKOHYIOYHIA TOII.

I’m come to have lessons, I’'m...

I’'m good girl, I’'m... (B. Show)

You’ve made a nice mess, you have. (Jerome K. Jerome)

6. Emanadopa (koMmno3umiiiHuii ctuk; miaxsar — pyx; anadiplosis — anrJ.) —

1€ CTUIICTUYHA (Pirypa, sika MoJjsrae y moBTOPEHHI Ha MOYaTKy HOBOTO PEUCHHS
CNIB, SIKUMH 3aKIHYWJIOCH monepenHe. lle oauH 13 HaWMOMIMPEHIUX MNPUHOMIB
oprasizailii HOETUYHUX TEKCTIB — BUKOHYE PUTMIKO-IHTOHALINHY (PpyHKI10. CITyKHUTb
TU1s1 eM(PaTUYHOTO BUIIJICHHS BAXKJIUBIIIOI YACTUHU BUCIIOBY.

There fishers went sailing out into the West

Out into the West, as the sun went down (Kingsley)

/. IloTicMHAETOH — TIOBTOPEHHSI CIy>)KOOBHUX CJIB 3 IEBHOI CTUJIICTUYHOIO
MIOCTAaHOBOIO. B  yKpaiHCBhKIM MOBI TMOJNICHHAETOH pEali3yeTbCcsl 4Yepe3 OuIbIl
YUCJICHHI CIIOJIYYHUKHU CYpsiHOCTI (1, Ta, i, a B 3HAUEHHI 1) B aHTUIMCHKINA MOBI 1I€ B
OCHOBHOMY crojydyHuk and-. Slk B omHiii Tak i B JApyrid MOBi CIOJyYHUKOBHIMA
HAJUIMIIKOBUI 3B 30K (OCOOJMBO B TMOETUYHUX TBOPAX) CTBOPIOE ITiTHECCHHIMA
MMOSTUYHUN TOH, 11€ TTOSICHIOETHCS THM, 1110 HACIIYEThCS O101HHUIA CTHIIB. AJle TyxKe
Y4acTO MOJIICUHECTOH BUKOPUCTOBYETHCS, 1100 BITOKPEMUTH CIIOBA, MIAKPECIUBIIH 1X
3HAUYUMICTh 200 CTBOPUTH €(EeKT OJHOYACHOCTI Aii Ta cTajgocTi sSKOocTi. Ta mpu
MOBHII XapaKTEpUCTULIl IepoiB MOJICUHAECTOH BKa3y€e Ha MPUMITHUBHICTh 3HAaHb MOBH
a00 MpU NPUMITUBHOMY 3MICTI IOBIJJOMJIEHHS — IDOHIYHUNA CATUPUYHUI BIATIHOK.

8. CUHTAKCMYHMI mapajesisM — 16 KOMIO3UIIHHWA NpuioM, SIKUH
MIJIKPECIIIOE 3B’ 30K MK YaCTUHAMU CUHTAKCUYHOTO IIJIOTO 1 MOJIATa€ B OJHOTUITHIN
CUHTaKCU4HINA OyZ0Bi KX yacTuH. OO’ €IHYIOThCS TaKi YaCTMHM 1HTOHAIIHO abo 3a
JOTIOMOT'OI0 CIIOJTYYHUKIB.

Ofi Ta 32011 CHITH, 32011111 O 1€ ¥ 1IOpOBOHBKA.

Oi1 Ta 3200711510 cepiie, CepIie MOJIOIEE I i TOJIOBOHBKA. (HApPOIHA TTICHS)

The cock is crowing

The stream is flowing

The small birds twitter,

The lake doth glitter. (Wordsworth)

IIuTaHHA 1JI CAMOKOHTPOJIIO:
1. CtunictiuH1 3ac00M BUPA3HOCTI, B OCHOBI SKUX JICKUTh BIJICYTHICTh JIOTTYHO
HEOOX1THUX YJICHIB PEUCHHS.
2. TumnosnoriyHa XapakTepUCTUKa CUHTAKCUYHUX IMOBTOPIB B TOPiBHIOBAIBHUX
MOBaX.
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Jlexuist 7
doHeTHYHi ABUIIA CTUWIICTUKHA B MOPiBHIOBAJIBLHUX MOBAX

IIJIAH

1. EBdonis sk mOpoBiHA BIACTUBICTh YKPAiHCHKOI Ta AaHINIINWCHKOI MOB, il
OCHOBH1 HamlpsMHU.

2. OcHoBHI (oHEeTHUHI 3aco0M XyJO0KHBOI BHUPA3HOCTI B YKpAiHCHKIM Ta
aHTJINACHKIA MOBaX.

Jliteparypa: 3,4, 5, 8, 9.

IousarTas i TEepMiHM: €8¢QoHiA, GoHocmunicmuuHull nputiom, arimepayis,
ACOHAHC, puMa, 38YKOHACIIOY8AHHS (OHOMAmonesl).

1. EBdoHia siIK nmpoBiiHA BJIACTHUBICTH YKPAIHCHKOI Ta aHIJIIHCHKOI
MOB, il OCHOBHi HAIIPAAMHU.
Muno3By4HICTh — OJHA 3 TPOBIIHUX BJIACTUBOCTEH YKpalHCHKOI Ta

aHTJIIACHKOI MOB, 3a JOMNOMOTOK $IKOi MOBa HaOyBae OCOOJMBOi CIIBYYOCTI,
MY3HKaIbHOCTI. MUIJIO3BYUYHOIO MOKHA Ha3BaTH W aHTIIIMCbKY MOBY, X04a, sICHa piy,
1S O3HAKa peali3yeThCs BIAMOBIAHO /10 3aKOHIB 1HIIOT (POHETUYHOT CUCTEMH.
EB(onis (MUI03BYUHICTH) — Kpaca i MPUPOTHICTh 3BYYaHHSI OKPEMHX MOBHUX
€JIEMEHTIB: 3BYKIB, CIOBOCIOJYY€Hb, CIIB Ta LUINX PEUYEHb Yy XYI0KHHOMY TBODI.
OcHoBHI nuIsixy eBQoHi3aIlli yKpaiHCbKOi MOBH:
1. YepryBaHHs TOJIOCHUX 1 MPUTOJIOCHUX 3BYKIB MPHU CJIOBO3MIHI ¥ CIIOBOTBODI,
Harp.:
0, e 3 1 (BO3y — Bi3, IpUHECY — IIPHHIC);
0, e 3 Hynem 38yKa (KOXKYIIOK — KOXKYIIIKa, XJ110e1b — XJ10115);
e / o Mics WUIUIAYUX ()KeHUTU — )KOHATUH, YeTBEPTUN — YOTUPH );
0 3 a (TOHUTHU — TAHSTH, JIOMUTH — JIAMATH);
e 3 0 (BeCTH — BOJIUTH, HECTH — HOCUTH);
2, K, X / orc, 4, wi (BOPOT — BOPOIKE, pyKa — pydEHbKa, MyXa — MyIIIKa);
e, k, x/3' y', ¢’ (mpyr — npy3i, pika — pili, KOXKyX — KOXKYc1).
2. Bukopucranus mapanenbHuX MopdosjoriyHux (popm ais YHUKHEHHs 301ry
KUIBKOX MPUTOJOCHUX a00 TOJIOCHUX:
i —u, y—6: 171001 pocTu #i HE B’AHYTH 3poAy, / KBiTHYTh y moemax i Bipmiax, / bo
B T001 Besukoro Hapoxay / HixkHxa i 3ampisna ayma (B. CumoneHko);
3, 31, 13, 30; HaJ, HaJl, HAJIO; i, T, Tia0; Iepea, mepeai, nepeno: Ipsamo Han
Hamor xartow mnpomitatore Jedemai (M. Crenpmax); B’sue ceprie mMoe of
IIACIMBUX OYeH, 10 ropsITh B TyMani Haai MHOIO (B. Coctopa);
-cs, -cb (3BOPOTHI CJIOBOTBOpYl MOCT(hiKCH): YuiTech, uutaite / 1 dyxomy
Hayuaiitecs, / I cBoro He mypaiitecs, / Bo xTo Marip 3a0yBae, / Toro 6or kapae, /
Toro aitu mypatotbes, / B xaty He myckaroTs (T. IlleBueHko);
-mu, -mo (1HGIHITUBHI cy(dikcn): He Ha KOPUCTh KHMKKY YUTATh, KOJIU BEPIIKU
numie xanath; [1{o6 pubky 3’icTu, Tpeba B Boay mizTu (Hap. TB.).
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3. CrporieHHs y Tpymnax MpUroJIOCHUX: -CMH-, -30H~-, -)ICOH-, ~CM]I-, = POY-, -CKH,
-3kH- (YECHMI, IIACIVMBHIA, TH)KHEBUM, BUI3HMM, cepueBuil, Opu3HyTH): Jlaneka
kpaco most! [llaciuBwii s, o HapoAWBCs Ha TBOeEMY Oepesi... (O. JIOBKEHKO).

4. Po3BHHEHA cUCTeMa MOJABIMHUX Ta MOOIYHUX HAroJIOCIB: JOTOBIp, TYCSATHHA,
BITYM3HSIHUN, BECHSIHMM, KpaMapCbKHii, KOpOBMI (BiA Kip), KOpPHIIEBHIA,
Heaapma, CiIbCHKOTOCTIOAAPCHKUH, BOJIOHEIIPOHUKHHM, HAPTOIPOBI,
31pBUTOJIOBA.

Mu03By4HICTh € KJIOYOBUM (PaKTOPOM B OpraHizailii MmoeTUYHOr0 MOBJICHHS,
apke came eB(QOHIS HaJae JIPUYHOMY TBOPY TapMOHIMHOCTI, MEJIOAIMHOCTI,
JIOJIATKOBOT'O €MOIlIHO-eKcipecuBHOro 3abappieHHs. Ha nymky I. BykoBchkoi,
KOXXHUN XYJOXKHIM TBIp — II€ TBIp MOBJICHHEBHUH, a OTXKE, BIH PEHPE3EHTYE NEAKY
3BYKOBY MOCHIJOBHICTb, 13 SIKOT BUHMKAE TOCIIIOBHICTh CIiB, (ppa3, peueHsb. Brus
TEKCTy Ha CiyXaua JIOCSTa€eThCs 3aBAsIKU 3BYKOBiM CTOPOHI TBOPY, sSIKa CKJIAJA€ OHE
1€ 3 PUTMOM 1 3HAUEHHSIM, 1 OKPEMO BIJl HUX HE BIUIMBAE HA CIyXaya.

2. OcHoBHi (poHeTHUYHi 3ac00M XYI0KHHOI BHPA3HOCTI B YKpaiHCHKii Ta

aHIICHKIN MOBaX.

Animepayia — (OHOCTWIICTUYHUN TPUHOM, SKHM TOJATra€ B MOBTOPEHHI
OJHOPIIHMX NPHUTOJIOCHUX 3BYKIB 3aJJIsl MIABUIICHHS 1HTOHALIMHOI BHPAa3HOCTI
BipIlIa, JIJIsi €eMOILIIITHOTO MOTIMOJIEHHS HOro CMUCIOBOTO 3B’ s13Ky. Hamp.: Byna rpo3sa,
1 TpiM rpuMiB, / Bin Tak mo0uB rpumity, / [1{o axx TpemTiB, mo ax ropis. / Ha TpaBu
1 Ha xBiTH. / ['piM OyB y Xmapi, 1 3ropu, / Bin 6auus, xTo 1o xoue: / Hanus rpo3oro
rpim spu, / Ymus osepam oui; Ipuenaso nmpoco mpocers, / M monmpoerysano mpoco,
/ Jle B samui cmano 3aituens / I B cHi auBmioch koco. / Momy ckasano mpoco: e, /
3amtron] KOCeHbke OKO. / 3ali3nu KOHUKM B cHomM, / [ Xxmapa cHuTh BHCOKO
(M. BinrpanoBcbkuit); S, manenbka jgunka, / Bupocty Besnka, — / He jiamait mene
(IT. Boponsko).

JlaBHbOAHTMIMCHKI  BIpII OyJM MOBHICTIO alITEPU30BAHMMH — TOOTO
OyIyBaluCh Ha OOOB’SI3KOBMX 3BYKOBHMX IMOBTOPAaX y IMEBHUX MICIAX Bipuia, SIK Y
«beoBynndin: Hot-hearted Beowulf was bent upon battle. Knacuunum npukiagom
0araropa3zoBOro IMOBTOPEHHS OJHAKOBUX Ta AaKyCTUYHO TOJIOHUX 3BYKIB 1
3BykocmosydeHb € «The Raven» Enrapa Ammana ITo: And the silken sad uncertain
rustling of each purple curtain.

HaBenemo mnpukiagu amiTepaiii B aHIIIHACBKUX Ta YKPAaiHCBKHMX IMapeMisX:
anr1. A cat may look at a King; anrn. Barking dogs seldom bite; anrii. Dumb dogs
are dangerous; aurn. Every bullet has its billet; anrn. Every dog has his day; anri.
Let sleeping dogs lie; anrn. Look before you leap; anrim. No sweet without some
sweat; auri. One swallow doesn't make a summer; anri. Speech is silver, but silence
is gold; anrn. Where there is a will there is a way; anrn. What we do willingly is
easy; ykp. [le pyku i oxora, Tam crioputhcsi podota; ykp. Ilopobu mo moty, TO i
noicu B 0xoTy; ykp. KoBayib kierie, 1oku Terie; yKp. SIkuii KopiHb, TAKUH 1 MariH;
ykp. Kocu, koca, moku poca, poca 10407y, Kocap A00MY; YKp. 3a3picTh 340pOB’ s
3’1na; ykp. 3apo0biieHa Koriiika Kpaia 3a KpajcHuil kapOoBaHellb; YKp. bypsik — He
Jypak: Ha JOPO31 HE POCTE, a BCE Ha TOPO/Ii.

Aconanc — (HOHOCTWIIICTUYHUN TMPUHOM, IO TOJISATa€ B KOHIIEHTPOBAHOMY
MOBTOPEHHI TOJIOCHUX 3BYKIB y TMOCTUYHOMY DPSIAKY uYu cTpodi s edekTy
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muno3ByuHocti. Hanp.: T'eit, m3BiH ryne — / i3maneky. / Jlymkm npsine — / Han
HuBamMH. / Hayn HUBaMM-mipMiMBaMu, / KynaiuM MeHe, / MOB NacTiBKy; ['eH Heba
Kpail — / gk 3070T0. / MOB 30J710T0- TIOKOJIOTO, / TOPUTH-TPEMTHUTH piKa, / IK My3HKa
(IT. Tuunna). IloenHanHsS acoHAHCY 3 aliTEpali€l0 MOXKE CTBOPUTH y Toe3ii
0coOMMBUN HACTpiH, MepenaTu eMOLIHHUN CTaH JIpUYHOTO repos: O maHHO [HHO,
naHHo /HHo! / S cam. Bikno. Cuirn... / Cectpy s Bamry tak mo0uB — / JluTuHHO,
snotorinHo. / Jlroous? JlaBHo. L[Binu nyru... / O mamHo IuHo, manHo IHHO, /
JIro00Bi yemix kBiTHE pa3 — 1ie i TiiHHO. / CHiry, cuiry, cuiry... (I1. Tuuuna).

CrocrepiraeMo sIBUIIE aCOHAHCY 1 B aHTJIACHKUX MPUCIIB X Ta MPUKa3Kax: A
friend in need is a friend indeed; Good health is above wealth; Lazy folks take the
most pains; Make hay while the sun shines; Money lent, money spent; Small rain
lays great dust; Time and tide wait for no man. Ile * sBuIe XapakTepHe U JUIs
YKpaiHChKUX Manux (PoNbKIOpHHUX >KaHpiB: Jle OopomHo, Tam 1 mopomiHo; $ka
s10nyHbKa, Takl ¥ A0gyka; Jlacu KoHEBl mojgoBU — Oyaent poOuth noBoi; {oope
TOMY B J10p031, XTO CUIUTh Ha BO31; Cuaina AiBka Ta it BucHina ainpka; YosoBik sk
BOPOHA, a BCE X XKiHIl 000poHa; CHH sIK CHH, Ta cMHMXa Juxa; [Topodu 10 noty, TO
i noicu B oxoty; Kocu, koca, nmoku poca, poca 10701y, Kocap noaomy; Bing orus,
BOJM 1 31101 )K0HU — boxxe 0oponu! Sk 6aunmo, y 0araTbox MPUCIHIB’IX Ta MPHUKa3Kax
HapoJl MaliCTEPHO MOEJHYE ACOHAHC 3 AITEPALIIELO.

Puma — 1ie criB3ByYYs YACTUH PI3HUX CJIB. 3a3BUYall 3ByKOBE CIIBIAJAHHS Y
BIPIIOBUX psJIKAX TOYMHAETHCA 3 OCTAaHHBOTO HAroJOIIEHOTro ckiany. Puma
MIJCUITIOE 3MICT, 1JIeHE Ta eMOIliiHe 3By4YaHHS Bipiia (CJIOBa, BKJIIOYEHI B pUMY,
CaMUM CBOIM MICLIEM y PAJKY MPHUBEPTAIOTH JO ceOe OCOoOJMBY yBary 4uTadiB);
CTBOpPIOE Oaratuii 3BYKOBHM MOBTOp, SIKUWA TOCHUIIIOE MY3UKaJIbHICTH BIPIIIOBAHOI
MOBU; € BXJIMBHUM €JIEMEHTOM PUTMY VY BIpIIax (YITKO MIAKPECIIOE 3aBEPIICHICTh
KOXKHOTO BIPIIOBOTO PsI/IKa, 110 € OJMHMIICI0 PUTMY); 00’€IHY€E BIPIIOBI PSJIKH Y
ctpodu.

VY pumi BIAOMBAETHCS MPATHEHHS JITEPATOPIB A0 Kpach W MOBHOTHU 3BYKA.
Hanpuknan, noesis anrmiius Ponanbna [ans «Little Red Riding Hood and the
Wolf» nHacuuena Bupazaumu pumamu: As soon as Wolf began to feel / That he would
like a decent meal, / He came and knocked on Grandma’s door. / When Grandma
opened it, she saw / The sharp white teeth, the horrid grin / And Wolfie said, «May |
come in?» / Poor Grandmamma was terrified, / «He’s going to eat me up!» — She
cried. / And she was absolutely right — / He ate her up in one big bite. / But
Grandmamma was small and tough / And Wolfie wailed, «That’s not enough!»

OxkpiM TOTO, pMa CIPHSIE KPAIIOMY 3araM’ STOBYBaHHIO (DOTBKIOPHUX TBOPIB,
SK1 TPUBAJIUI Yac iCHyBaJl BUHATKOBO B yCHIN (popmi. Tak, aHTIiHChKI IPHUCIIIB S Ta
nprKa3Ky 3a3Budail puMmyroThes: A friend in need is a friend indeed; A little pot is
soon hot; A stitch in time saves nine; Birds of feather flock together; He that
mischief hatches, mischief; Little strokes fell great oaks; Man proposes, God
disposes; Might makes right; Money lent, money spent; Money spent on brain,
never spent in vain; Rain before seven, fine before eleven; Still waters have deep
bottoms; There's many a slip 'twixt cup and a lip; When the cat is away, the mice
will play. L{s >k BracTUBICTh MPUTaMaHHA W yKpalHCHKOMY (DOJIBKIOPY: 3 BOBKaMH
»KMTHM — T0-BOBUOMY BHUTH; He 3Haiouu Opoay, He cyHbca y Boay; Tpeba
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HAXWINTHCS, 1100 3 KPUHUII BOJAM Hanutucs; [ledeHi roayom He JeTATh A0 ry0u;
He3snaiiko Ha medi JIeKUTh, a 3HAMKO 1Mo A0po3i OL:kuTh; CiM moroa Ha ABOPI: Cie,
Bi€, MyTUTb, KPYTUTb, PBE, 3BepXYy JUI€, 3HU3Y MeTe; Ha nepeBo muBHCH, SIK POAUTD,
a Ha YOJIOBIKa, K po0uTh; [Ipars 4onoBika roaye, a jiiHb MaApHYE; Sk y TpaBHi IO
HAJBOPi, TO BoceHu X0 y komopi; Jlaii cepirio BoJio — 3aBesie B HeBoJIIO; [lociemt
BYACHO, TO 1 BpOAHTH PsicHO; Hapo ckaike, sk 3aB’sike.

JlocuTh 4acTo aHTIINHCHKI MOETH MOEIHYIOTh aliTepalliio, aCOHAHC 1 PUMY, L0
yBupasHioe nipuunuii oopas: When will the stream be aweary / of blowing under my
eye? / When will the wind be aweary / of flowing over the sky? / When will the
cloud be aweary of fleeting? / When will the heart be aweary of beating? / And
nature die? (A. Tennicon). Takum >xe npuiiomom ckopuctascs 1. b. Illemni y Bipmri
"Evening™: The sun is set; / the swallows are asleep; / The bats are flitting fast in the
gray air; / The slow soft toads out of damp corners creep, / And evening’s breath,
wandering here and there / Over the quivering surface of the stream, / Wakes not one
ripple from its silent dream.

3eykonacnioyeanna (oHomamones) — GHOHOCTWIICTUYHUN MPUKAOM, IO
noJjsira€ B ONTHUMAJIbHIN 1MiTalli 3aco0aMyd MOBHM I03aMOBHUX 3BYKOBUX SIBUII]
(poxkaTu, HSIBKATH, KyMKAaTH, J3WKYAaTH, TaBKAaTH, KyJAKyJaKaTH, KaXWKaTH,
TypkoTiTu Toio). Hamp.: A Hepuk He Ha 1uras, a Ha pymMyHiB. A BOHU IO HbOMY
Tpa0-0ax — cxoBaBcs Ha KiIaAoBuUIli; JIiTaku JIEeTITh 310pOBi, 1 MOB HE JKHBI, 1 HA4e
HE JIETATh, a Haue MIOCh TATHE iX — ry-ry-ry. To >k NTHUIll JTalTh, KPUIAMH MaXx-
Max; A yCTIOKH, IPOKJIATI, 3a N0 KyCchb-KYych; | JIMutpuk, i 'anunka Haictbes: —
yraii! yraii! yraii! — 1 goro 0 s Tak yraiikas, cka3aja 0, 4Oro Xouelil, a TO yraii, yrau
neHb 1 Hid, — 1 Hepuk HaicThesi, 6201 PaTymHsauil nam Ta cxoBaro Iie — MpUie
0aTbKO 3 BiMiHH, a 5 Homy xuiba! (M. BinrpanoBchekwif); 3apeBiu KOPOBU MO JABOPAX;
3aKpUYaid TyCH Ha IUIaBaxX; NPOTATIM CBOE «KY-Ky-pi-Ky!» ropiaTi TiBHI...
(IT. MupHnuii).

VY XyaoXHBOMY TEKCTI L€ TpPUHOM YacTO BXKHUBAETHCS [JISl JIOCATHEHHS
aKyCTUYHOTO e(eKTy Mpu 300pakK€HH1 MEBHUX SIBUIL, AK1 3 LIUMU 3ByKaMH HE MarOTh
MPSIMOTO 3B’SI3KY W JIMILE BIAJANEHO HAraayroTh iX, Hamp.: Mu JI3BiHOukH, / JlicoBi
JI3BiHOuYKH, / CitlaBuM JieHb. / Mu criBaeMm, / J[3BoHom 3yctpivaem: / Jlenn! / Jlensn. /
JIrobum conne, / Hebocxun 1 conne, / CBiTiay TiHb, / CHu poskimHi, / Bce rai
satumiHi: / Tinb! / Tidb. / JIuaeTe, xMapu, / Ol npuiiiHbTe, XMapH, — / SICHUI JeHB.
/ Oxpomite, / Hac omenecrite: / dens! / densn. / Xait mo oo, / 3010TOMY 110110, /
JIsoxe Tiab. / Xait cxutHeTbes — JXKuto yemixHeThest: / Tinb! / Tinb (I1. Tuuuna).

B anrmiiicekii MOBi, SIK 1 B YKpaiHCBKii, OHOMAaTopu TMEpelal0Th 3BYKH
noBkunsi: BANG!!! There goes another building. (Ommcyerscs 3HOC OyamMHKA).
Buzz, goes the blue fly, hum, goes the bee. (ABTop nepesae 3Byku komax). Y moesii
OHOMATOIIes] MOKE CTBOPIOBATH MEBHUI JTOJAATKOBUHN €(EKT, HAMPUKIIA, KOMIYHUN:
She whips a pistol from her knickers. / She aims it at the creature's head. / And bang
bang bang, she shoots him dead (P. Jlains).

VY niHrBomoeTvill 3BYKOHACTIAYBaHHA 1 3BYKOCHUMBOJI3M TOEAHYIOTHCS B
3arajibHIIIOMY SIBHIII — 3BYKO300paXyBaJIbHOCTI. IcHye naymka mpo Te, 110
CIpUUHATTS 1HGOpMAIll Ha acOI[IaTUBHO-TICUXOJIOTIYHOMY PiBHI CYTTEBO 3QJICKUTh
Bin ii 3BykoBoro odopmieHHs. Haykosmi (JI. Burorcekmii, M. Xwunkin, T

42



Kyuuncekuii, JI. IIpokod’es, 1. Cequx, T. YmakoBa, H. XoMCbKHUIf) CTBEPIKYIOTh:
o0cAT 3BYKOBUX CHTHAIIB, SIKI HAAXOAATH 1O ICHTPAIHLHOI HEPBOBOI CHUCTEMHU W
3yMOBIIOIOTh TE€BHI €MOLii, 3aBXAW OUIBLINK, HDK CYKYNHICTh 3aco0iB
paIliOHAPHOTO CIIOBECHOTO BiMOOpaXEHHSI ITUX CHUTHAIB. ['0OJOCHI W MPUTOJIOCHI
3BYKH B CTPYKTypl Mopdem, CiB Ta pedeHb 37aTHI MOPOHKyBaTU KOHOTAIlli, TOOTO
Opati ydYacTb y CTBOPEHHI TIO3UTHBHOTO YW HETAaTUBHOTO BpPAXEHHS BiJ
ciinkyBaHHs. Tak, aHTJiACEHKI citoBa i3 3BykocroyueHusM fl- (fly, flee, flow, flimsy,
flicker, fluid) matoTh 3HaueHHs erkocTi i mBuaKocTi Aii, a gl- (gleam, glisten, glow,
glint, glitter, and glimmer) — sickpaBocti. I'oj0cHI 3BykH [@, O, U] CTBOPIOIOTH
BpakeHHs Beanunnu (large), [u:] mepenae mouyrts cmyTKy (gloomy), BHCOKI rojioCHi
3BYKH [I, €] acOmilOThCS 3 PaJiCHUMHU MOYYTTAMH, sIK 1 puroiocHuii [M] (merry,
mellow, merit), Bupaxae moce M’sike 1 Bkazye Ha mBUAKICTh (love, light, look).

Hampuknan, y Bipmii «The Thought-Fox» Ten X’r03 po3kpuBae TaeMHUII
MOETUYHOTO  HATXHEHHs. MalCTepHO MOE€IHYIOYM  aJiTepaliiiHuil  MOBTOP
AHTTIMCHKUX COHAHTIB 3 aCOHAHCOM 3ByKa [i], mipuK, 3 OJHOTO OOKYy, BUKIHKA€E B
YypTaya acoIllamil0 3 YMMOCH IUIaBHHM 1 ITOBUIBHHM, a 3 IHIIOTO, — 3 SBHIIEM
POCTHM, IO TiUTBKH 3apokyerhes: | imagine this midnight moment’s forest: /
Something else is alive. / Beside the clock’s loneliness/ And this blank page where
my fingers move.

Ha ngymky Oarateox niHrBicTiB (I. 'openos, O. XKypasiaboB, B. JleBuiipkuid,
JI. boyminea, M. Kpicram), 3BykH MarOTh NEBHUH 3MiCT i 3Ha4eHHS, a (OHEMH
MEePEeBaXHO HECYTh 1H(OPMAIIII0 CEHCOPHO-€MOTHMBHOIO Xapaktepy. Hampukian,
3ByKkocnonyueHHs [S|] Bukimkae HenpuemHi acorriamii: slime, slither, slug, sloppy i T.
iH. 3BYKOCIOJNydeHHsI [SN] Mae HeraTuBHE 3a0apBJICHHS B TaKWX ClioBax, sk SNiff
(mvopratu HocoMm) 1 snarl (Oypuatm). HeratuBHi MOUYyTTS BHKJIHMKA€E TaKOX
3Bykocnonyuennsi [Kr]: crash, crack, crunch ta in. Jlo emoTuBHUX CY(DiKCiB
aHIIIMChKOT MOBHU ciij BimHectn — Y, — ling, — let, — ster, — Kin, — ette, — ard. ¥V
BUMAJKy, KOJIM €MOTHMBHO HEHTpadbHa KOpeHeBa MopdeMa TMOETHYEThCS 3
EMOTHBHUM adikcoM, JICKCUYHA OJMHHMIII HaOyBae eMolriiiHoro 3abapsienns: daddy,
kiddy, girlie, mommy.

TakyuM 4YMHOM, 1 B aHIJINCBHKIM, 1 B YKpaiHCbKIA MOBaX (POHOCTHIIICTHUYHI
3aco0M BIJITParOTh BAXKIMUBY pojib. JlopedHe 3acTocyBaHHsS ajiTepallii, aCOHaHCY,
OHOMaToOIei, pUMYyBaHHs TMOCHIIOE YBary 4YMWTada IO 3BYKOBOTO CKJIaTy MOBH,
MOTJIMONIOE  1IEeWHO-3MICTOBE  HABAaHTAKEHHS  TBOPY, CIPUSE  CTBOPCHHIO
0araTonaaHOBOTO XyA0XHBOTO 00pa3y.

ITuTaHHA 1JI1 CAMOKOHTPOJIIO:
1. 3ByKoHaCTiIyBaHHS Ta YMOJIOHEHHS, MOXJIUBICTh iX CTBOPEHHSI B PI3HHX
MOBaX.
2. [IpoGneMu CTBOPEHHS] pUTMY 33 PaXyHOK MOBHHUX 3aC001B.
3. Pumu Ta BuM BipllyBaHHs B YKPAiHChKIM Ta aHTJIIMChKIM MOBax
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Jlekmis 8
OCHOBHI XapaKTepUCTUKHU PiZHOIUIAHOBUX MOBHUX CTWIIiB

IJIAH
1. Knacudikanisa GpyHKIIOHATBHUX PI3HOBUIIB (CTHIIIB) aHTTIIHCHKOT MOBH.
2. O¢iniiiHO-11JIOBUMA CTHIIB.
3. HaykoBwuii cTuis.
4, ITyOmuCTUIHUN CTUTD.
5. Po3MoBHUI CTUIIB.

Jliteparypa: 9, 10, 11, 13, 15.

IoHsaTTS i TepMiHU: cmuni aueniicbkoi Mo8u, 6UCOKO OQIYItiHULL CMUlb,
OQiyitiHuti HeumpanibHull CcMuilb, HeOoPIYIUHUL CMUlb, QAMITLAPHUL CMUIb,
KOHBepcis, cybcmanmusayis, meneckonis, agikcayis.

1. Kinacugikauiss GyHKIiOHAIBLHUX Pi3HOBUAIB (CTHIIIB) AHIIINCHKOI MOBH.
VY OpuTaHCBHKIN JIIHIBICTUYHIA TpaauLili MOHATTA (YHKLIIOHATBHOTO PI3HOBHUIY MOBH
MOB'SI3aHO HAcaMIiepe]l 3 TEPMIHOM pezicmp MO8U / MOBAeHHs, PO3POOKY SIKOTO
3anoyatkyBamu M.A.K. Xamigeit, A. Makuntomr ta II.CtpeBenc Ilix perictpom
PO3YMIETHCS 3arajIbHONPUUHATHI BUJ MOBHU, a HE OCOOJIMBUH i1 pI3HOBU, PI3HUIIS K
MDK pEricTpaMi MOJIsITa€ y TUX MOBHHX 3aco0ax, siki 00Mpae MOBEIb SIK HaJeXKH1 Yy
MEBHIM cUTyalli CHUIKyBaHHS: IIKUIBHUMA YpPOK, IEPKOBHA CIIyk0a, CHOPTUBHHIMA
KOMEHTAap, CBITKYBaHHS BECUUIs, KOHCYyJbTaiis y Jikaps ¥ T. iH. J[x. Jliu 3BiB
YUCJICHHI KPUTEPIi, 32 IKUMH BUOKPEMITIOIOTHCSI 03HAKH TIEBHOT'O PETICTPY 10 TPHOX
TpyIL:

1) cTocyHKHM MiK MOBISIMH (KUIBKICTh YYACHHKIB aKTy KOMYHIKallii, CTYIIHb iX
3HalOMCTBa OAHE 3 OJHUM, PIBHICTh a00 HEPIBHICThH iX COLIAJIBHOIO CTATYCY), SIKI
3yMOBIIIOIOTh CTHJIb chiiKyBanHS — "po3moBumit" (colloquial), 6e3ocoboBwmii
(impersonal), "HeBumymenmii" (casual);

2) 3aci0 criKyBaHHS (Te, SKUM YHHOM TIOBIIOMJICHHS TEepeaeThes Bij JuKepea
70 LUIbOBOI ayJIuTOpii — MHCbMOBO, YCHO, 4Yepe3 JAPYyKOBaHI 3aco0M MacoBOi
iH(popmarii);

3) comianbHa (QYHKINS, 1[0 BHU3HAYAETHCS POJUIIO, SKY BIgIirpa€e MEBHE
JTIHTBICTUYHE TOBIIOMJICHHS K (popma coriambHOl MisIbHOCTI (1€ MpUBaTHI PoJIl
TaKUX PETICTPIB SIK MPUBITAHHS, CIIBYYTTS, BIJITaHHS HaKa3iB Ta TPOMAJICHKI POJIi
JiTepaTypH, )KyPHATICTUKH, FOPUAMYHUX JOKYMEHTIB, HAYKOBHUX Ipallb, TOIIIO)

3a aHaJOrI4YHOIO TPHOXKOMIIOHEHTHOIO MOJAEUNI0 1 Oynu mi3Hilme BUOYAyBaHI
knacudikaii QyHKIIOHATBHUX PI3HOBU/IIB (CTUIIIB) aHTIIIACHKOT MOBH:

1) 3a craBiaenHsaMm (attitude) moBIs 10 cimyxada abo TOro, XTO MUIIIE, O YUTAYa:
cyBopo / Bucoko obimiiaui (rigid) — odimiiiauit  (formal) — wHedTpaabHUIt
(neutral/normal) — neodinitinuii (informal) - paminespuuii (familiar);

2) 3a 3aco0om BupakeHHs (medium): po3MOBHHI Ta KHI)KKOBUI BapiaHTH;

3) 3a TemaTukoro moBimomiieHHs (Subject matter): mMoBa HayKOBO-TE€XHIUHOI
JiTepaTypu, MOBa IOPUAUYHUX JOKYMEHTIB, MOBA ra3€THUX MOBIIOMJIEHb 1 T. II.
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[IpoaykTOM COLIOJMIHIBICTUYHOTO TMOIJISIAY HA TMHUTaHHSA CTUIICTAKH € W
HaliBioMima kiacugikamis cTwiiB, 3ampomoHoBana M. JDkxycom. M. JIxyc
IpeJICTaBiIsie CBOIO KIAacU(IKaliio Y BUTIIAL 1€papXii M'ATH CTHIIIB:

Crocynicu TunoBi KOMyHiKaTHBHI
Ctuab M.iJI{ Komy- | CHTY);UFI' X4paKTepHi PHCH CTHAK
HiKAHTAMH
Frozen Cysopo Ypouucri, ayxe Baro-|  Lle nepesaxro cTumb mo-
(BHCOKO oilifin | mi ang KUTTS CYCDINBCTBA | HOTO2I4HO20 MOBNEHHS, IO
ofinifHud, NOAIT, BUCOKI OhilIiiHI Lie- | XapaKTEPUIYEThCA  yeknamHe-
niaHeceHuit, NEMOHIT, HAPAAH, CYNOUHH- | HHM, KHUXHHM CHHTAKCHCOM
HEPEMOHHHI) Hi TPOUCIYPH, PENITIAHI|TA BEAHKOK KIALKICTIO TaK
cnyxbu
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CrocyHku . . .
; Tunogi KOMYHIKATHBHI )
Ctuab MK KOMY- XapakTepHi pHcH CTHIIO
. CHTYAUIl
HIKAHTAMMH
3paHUX (pixcomanux RiHreic-
TUMHUX onuuuue abo dop-
MYNLHUX  BHUpaliB, MOBHHX
CTEPEOTHNIB, KITILIE.
Ak NpaBHIID, CTHIIb MOHE-
Bci saxcanst noati, wio |ao2ivsozo MOBNCHHS, THNO-
BUMAraloTh  TOYHOIO. pe- | BOIO PHCOK SKOTO € 30Ccpen-
TENRAONO MiAGOPY CniR: L€ | KEHICTh Ha ORHIH Temi, 6e3
CTHJIb HAYKOBHX JOTIOBI/IEH, | 3aNy4€HHA CTOPOHHIX  CMNO-
Formal [Odiuidino- |cnewianssol  aitepatypw, | crepexesn, CuHTakcue i so-
(odiuifinnit) | ainosi PO3paxoBaHol Ha (paxiBuiB, | KAOynap BHUPIZHAIOTECA Pi3HO-
HARITH B i1 OLARII NOMYINP- { MAHITHICTIO H YCKIAXHEHICTIO,
HiH GHOpMI; MIAPYYHHKIB Ta | NPOTE JEKCHKA HE THKIE JAC
¢opmanphoro  nucemHoro | ikcoeanoi gopmansHocTi Ta
MOBMCHISA B LlinoMy CTEPEOTUITHOT UBITACTOCT! BU-
COKO Of)IUIHHOrO CTHAIIO.
Bel  MIOACHHL, PYTHH-
Hi CHTYalil NUceMHOTe Ta
POSMOBHOMO MOBJIEHHS, N .
Ha piuMiHy BiZ ABOX BH-
WO HE MaiOTh OCOBNHBOro
. LE3ATHAMCHUX. L  CTUNh
CHMBOJIYHOMO  3HAUYEHHA. | ., )
Consultative Curyanii kynisni-npoaax 04102141020 MOBASHHE, IO
ya y P > | e noTpefye nonepeaHso-
(koHCynbTa- | PyTdHHO-  [3anuTiB 110G OTPUMEH-
s . TO PETENLHOTD NNAHYBAHHA
THBHKHA afo | ainosi HA neBHoOl iHpopmamni Ta -
o : Q . | TEKCHKO-CUHTaKCHYHOT  {hop-
HEHTpa/ILHHUIT) HANaHHA BIANOBITEH HA LU
. | Mu. Cepen Aoro xapakTepHHX
JAMHATH, TENEPOHHHUX NIBIH- . X
. PHUC — TIOBTOPH, CNINTHYKI pe-
KiB, BMX/ARAHHA B LIKOMAX
. YEHHSA, NEPETIHTH.
Ta yHiBepcurerax CLUIA,
CTILKYBaRHA y HefopMans-
HHX cuTyalisx
3Bepratis HA iM’4, BUKOPAC-

: BianounHok, po3Baru. TAHHS [IPI3BHCHK, CKOPOYEHI
Casual MousarHi peiakcanlis B KOAi apy3iB i | CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH, He-
(HeBUMYyWIE- . p cHi * | poBMuiB, 11033 aYAMTOPHE YiTKa BYMOBR, 4aCTE BXKHRaH-
HHH}) 24 CHNAKYBAHHSA CTYACHTIB HR CJIEHIY, SHIKEHOT IEKCHKM,

TOILLO MPHKA30K T4 [TiOMATHUHUX
BHpas3is.

, : Cninxyeants 3 HaitOnux- | ERiNTMyHa MOBa iHTUMHOTO
Intimate [HTHMHL, ) - _

(iwrmmmni) | nomawni HUMY APYIAMH. KOXAHAMH, | CHITKYBAHHS, HACTO HE3pOay-
pogHYaMH MiNl2 CTOPOHHIM TIOAIM.

[ro xknacudikailito aBTOp UIIOCTPYE TAKUMU MPUKIIATaMU:
Frozen style

Visitors should make their way at once to the upper floor by way of the staircase.
Formal style
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Visitors should go upstairs at once.
Consultative style
Would you mind going upstairs right away, please?
Casual style
Time you all went upstairs now.
Intimate style
Up you go, chaps!

CrneuudiyHOI0  pHUCOI0  aMEPUKAHCHKOI ~ MOBO3HABYOI  TpaauIli €
COITIOJTIHTBICTUYHHUM paKypC BUBUYCHHS CTUIILOBHX PI3HOBHUIIB MOBH, 30CEPEIKEHICTh
Ha BUSBIICHHI POJII JIIHTBICTUYHUX (POpM y 3aKOHaX colliaiabHOI B3aeMoii. MoBHI
BapiaHTH/CTHIII, SIK 1 COLIaJbHI CUTYaIIii, sIKi BOHH 00CIyTrOBYIOTh, BHOKPEMJIIIOIOTHCS
3a cryneHeMm odoinifinocti (degree of formality). ExBiBajeHTaMH aHTTIHCHKUX
tepminiB "odiniduuit" (formal) i "Heodimiitamii” (informal) B ykpaiHchkiit Tpaauiii
3a3BUYail BUCTYNAIOTh TEPMIHU "KHIKHHUM' Ta "'po3MOBHUI" cTWIb. BaxkauBoi yBaru
HAJA€THCS MPAKTUIHO-CTUIIICTUYHAM acleKTaM JOCTIIKEHb, TAKUM SIK CTHIIICTUYHA
MPAaBWIIbHICTH/ TOPEYHICTh MOBJICHHS, TOOTO BIAMOBIIHICTE BHKOPHUCTOBYBaHUX
3ac001B MOBHM KOHKPETHIN CUTYyallil COIJIKYBaHHS, Ta MOIIYK CTHJIICTUYHUX CTPATETIH,
o 3abe3neuyoTh e€()EeKTUBHICTh KOMYHIKaIlli. BHACIIIOK 1bOTO MOHSATTA ' CTHJIb
Ha0yBa€ IIMPOKOTO TPAKTYBAHHS SIK €JIHICTb BepOalbHUX Ta HEBEPOATBHUX
CKJIQZIOBHX, 11O CHPUSAIOTH ONTUMI3ALli CIIIJIKYBaHHS.

VYkpaincbki JIHTBICTH TpaJUIIIITHO BUKOPHCTOBYIOTh MOHSATTS
"(DYHKIIIOHAILHOTO CTWIIO", BIAMPABHOIO TOYKOIO JJII BUOKPEMJICHHS SIKOTO €
comianbHa cdepa cnuikyBaHHsS a0o (yHKIiT MoBU. KpiM TOro, BUAUISIOTH TaKOXK
EKCIIPECHBHI CTHJII SIK Takl PI3HOBUIAM MOBH, IO chopMyBaimcs 3a CTyNEeHEM
eKcrpeclii MOYyTTIB, HACTAHOB Ha JIOCATHEHHS METH He3aJeXHOo BiJ cdepu
nistibHOCTI. [Ipu onuct eKCIpecuBHUX CTHIIIB BUKOPUCTOBYETHCS MOIT HA KOJIOPUTH
a00 MEeBHI TEKCTOBI TOHAJILHOCTI.

B aHrno-amepukaHChKiil TpaauIlii CTHIb XyJOKHBOTO MOBIICHHS € TPEIMETOM
OKPEMOTro, K MPABUIIO, JITEPATYPO3HABYOTO JTOCHIIKEHHS; B YKPAiHChKI HayKOBIii
JIHTBICTUYHIN JIITepaTypl BiH 3a3BUYail PO3IIIAJAETHCSA K TaKUil, IO € PIBHUM 3a
CTaTyCcOM IHIIUM (DYHKIIOHATBHUM CTUIISIM (O(DILiiiHO-11JIOBOMY, HAYKOBOMY 1 T. 11.)

OCKUIbKM TPOBIJHUM HANpPSAMOM CTHJIICTUYHUX PO3BIIOK Y BITYM3HAHIM
Tpaaulii € BHUBYEHHS (YHKIIOHATBHUX CTWJIIB, a BiJoMi B YKpaiHi mpari 31
CTWJIICTHKH HE JIMIIE YKPAaiHCHKO1, aje i aHTTHChKOI MOBH, SKUMU MTOCITYTOBYIOTHCS
B HAayKOBOMY Ta OCBITHHOMY BXKHTKY, XapaKTepU3YIOThCS CaMe€ TaKUM PaKypcoM
JOCIIKEHb, MU TPOBOJAUTHUMEMO TOPIBHSUIbHUMA aHami3 (YHKI[IOHATHHUX CTHIIIB
AHTIIHCHKOT Ta YKPAiHChKOI MOB: O(IIIIHO-I17I0BOTO, MyOIIIUCTUYHOTO, HAYKOBOTO
Ta PO3MOBHOTO.

3 ornsAqy Ha Te, O XYZOXHS JiTepaTypa siBjsie cCO00I0 BTOPHUHHY CEMIOTHYHY
CUCTEMY, 3aKOHM 1ii MOOynOBH Ta (YHKI[IOHYBAaHHS 3HAYHO BIAPIZHSAIOTHCS BiJ
3aKOHOMIPHOCTEH, SKUM MIANOPSAKOBYETHCS MPAKTUYHE (HEXYAO0XKHE) MOBJIICHHSI.
Tomy IIIKOM CIYIIHOIO € JyMKa THX (DIJI0JIOTIB, SIKI CTBEP/KYIOTh, IO XYIO0XKHE
MOBJICHHSI HE CTBOPIOE OKPEMOTO (YHKI[IOHAJIBHOTO CTUJIIO, ajieé MpeACTaBIIsE
0COOJIMBUI TUIT MOBH, KOTPUH 32 CBOIMHU XapaKTEPUCTUKAMU € OUIbII CIOPIIHEHUM 3
MOBOIO MY3HUKH, apXiTEKTYpH, >KHMBOIUCY, TeaTpy, KiHemMaTorpady, HIXK 31 CTUIISIMHU
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NPaKTUYHOTO MOBJEHHS. Bracmiok cnenupiyHOro BHUKOPUCTAHHS MOBHUX
€JIEMEHTIB YyCiX PIBHIB CJIOBO B TMOETHYHOMY KOHTEKCTI IMepecTae OyTH pIBHUM
camMmoMy €001 (CBOIM CIIOBHMKOBUM Je(iHILIsIM), a TOCTUYHHA TBIp B IIIOMY
GYyHKIIIOHYE SIK HEMOIIbHA €THICTh opMu 1 3MicTy. ToMy mpu3HaueHHST 00pa3HUX
3aco0iB (Metaop, METOHIMII, 1 TOJA.) B MOETUYHHX TBOPAX HETOTOKHE iXHBOMY
MPU3HAYCHHIO B TEKCTaX, HANEKHMUX IO 1HIIUX (YHKIIOHAIBHUX CTHIIB. SKIIO B
OCTaHHBOMY BHIIAJIKy BOHU HAJAIOTh TEKCTY JOAATKOBOI €KCIIPECHUBHOCTI 1 CIIyXaTb
3aco0aMu Kpalioro JIOHECEHHSI OCHOBHOI JYMKU aBTOpa, CKaXiMO, MyOIIIUCTUYHOI
CTaTTi ad0 Ta3eTHOro0 HApHCy, TO y TBOP1 MOCTUYHOMY OOpa3Hi MOBHI 1 MOBJICHHEBI
€JIEMEHTH HAJIJICHO CAMOIIIHHICTIO, aJ[’KE€ caM MOBHUM MaTepiall MepeTBOPIOETHCS Ha
HEBIJI'€MHY YaCTUHY XYJ0KHbOT'O CMHUCITY.

2. O¢iniiiHo-1i10BHI CTHIIB.

[Iparmatnuna Merta OQIIIHHO-AUTIOBOT KOMYHIKAIli TOJATaE y TOMY, II00
JOCSITH 3rOJIM MIXK JIBOMa CTOPOHaMHU, 110 YKJIAJIal0Th IOTOBIp, KOHTPAKT 1 T. 1., Ta
BUKJIACTH YMOBHM Takoi cmiBrmpaii. lle 3yMoBitoe xapakTepHi pucu OQimiiHO-
JIIOBOTO CTHIIIO B 060X MOBax. MoMy BiacTHBa TpadapeTHICTh BHCIOBICHHS TyMOK,
BJJaCHA  TEPMIHOJIOTIS,  BIJCYTHICTh  OyAb-fKOi  JBO3HAYHOCTI,  CYBOpPO
perjiaMeHTOBaHa KOMITO3UI[IiiHa (opma.

[Ipore, MNOpIBHIOWOYM Tpagulli PO3BUTKY AHIJIOMOBHOI Ta YKpPaiHOMOBHOL
oiiITHO-IJIOBOI KOMYHIKAIli MOTPIOHO BIA3HAYWTHU, 1[I0 B YaCTUHI J1JIOBOTO
JUCTYBaHHS TMepIla 3aBXJM BHUPI3HSJIACA 3HAYHO OLIBIIOK OPIEHTOBAHITIO Ha
aapecara, OakaHHSIM 3amoOITTH MOKJIMBUM HETaTUBHHUM PEAKIlisSIM OTpUMYyBada Ta
CTUMYJIIOBATH PEaKIlii MO3UTHBHI. SIK B1IOMO, aMEPHKAHCHKI TOCIITHUKH PO3POOHITH
creriaJbHy  METOJOJIOTII0  JIJIOBOTO  JIMCTYBaHHs, Oyjia CTBOpEHa Teopis
1HIMBIAYaJlbHOI BUKOHABYOI TEXHIKH, CKEpOBaHa Ha 3a0e3NedYeHHS MaKCHMAaJIbHOTO
eeKTy B 3ampoBaPKCHHI EKOHOMIYHHX CTpaTerid mianpueMcTBa. HaTtomicTes B
YKpPaiHCbKOMY  CIPaBOYMHCTBI HAsBHICTh IHJMBIAYyaJdbHOTO Hauyajga 3aBXKIU
BBa)Kasiacsi HCHOPMAaTUBHOIO.

Crneurp14HOI0 PUCOI0 aHTJIOMOBHOTO AIIOBOIO JIMCTYBAaHHS € YITKO BUpa)KeHa
TEHJEHUIA J0 ocialdjaeHHs OoQImIHHOTO CTHJIICTUYHOTO TOHY  O13HECOBOI
KopecnoHieHiii. lle meBHUM YMHOM MO3HAYAETHCS HA BCIX (POPMYIBHUX €JIE€MEHTaX
y CTpyKTypi JioBoro Jjucrta. Bce wacTime y 3BepTaHHl [0 ajapecara He
BUKOPUCTOBYEThCS TUTYJ Mr., Mrs. a6o Ms. 1 Borno mae Burisg Dear William Terry
abo Dear Helen Osborne, ne3Baxkaruu Ha Te, IO CTOCYHKH MK BiJIPaBHUKOM
JUCTa Ta aApecaToM He HACTIIbKM HepopMalbHI, 100 HA3WBATH OJUH OJHOTO HA
iM's. IIpote, 32 HOBUMHU €TUKETHHMMM HPUIIMCAMHU, BUKOPUCTAHHS LbOTO 3BEPTAHHS
CIIyTYy€ SKOM MEepeBICHUKOM HAJIAaTOJKEHHS TaKUX HAAIMHUX O13HECOBUX CTOCYHKIB
B3a€EMOJIOBIPH, SIKI HE3a0apoM 3p00JIATh MOXKIMBHUM TEPEXia 0 3BEPTAHHS Ha IM'A Yy
MOJIaJIbIIOMY MOBCSIKICHHOMY CIIJIKyBaHHI 3 HOBUM MapTHEpOM. €IMHOIO0 MOPaJIoLo,
Ky HaJal0Th MOCIOHUKH 3 JIJI0OBOTO JIMCTYBAHHS y LIbOMY BHUMAJKY, € 00€pPEKHICTS 1
MNOMIPHICTh Y MOCIIYTYBaHH1 TAaKUM 3BEPTaHHSAM Ha MOYaTKy 3HAMOMCTBA.

Kpim Toro, B aHrJI0MOBHIN JIJIOBIM KOPECTOHACHINT BCE YACTIIIE TPATLISIOTHCS
dopmymu npomranns With best regards a6o Best regards, siki e HeIogaBHO
BBa)XAJIHUCS HEAOCTaTHHO OMIIIWHUMH IJis AIJIOBOTO CHiIKyBaHHS. BomHowac o
PO3psiay CTAPOMOJHUX MOTPAILIAIOTH CTEPSOTHUIIHI 3aBepIIalibHI pedeHHs Yours truly
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(mns Opurancekoro Bapianty), Respectfully yours, 1 am yours faithfully, sxi
CIPUIMAIOTHCS SK 3aHAJTO IiTHECEHI, a Bi/ITaK HeaJeKBaTHI y cepi piBHOMPABHOTO
TJI0BOTO CITUIKYBaHHS.

B piunmi Ti€l % TeHaeHIIT 3a3Ha€ 3MiH 1 0popMIIEHHSI KOMEPILIMHOTO / A1JI0BOTO
mucta. Tak, cporogHi B OI3HECOBIM KOPECMOHJEHIT CHIBICHYIOTh JBa CTHJIS
NyHKTYyaIlii: Tpamumiitauii abo "3akputuid" (the closed pattern of punctuation) Ta
HOBITHiH, "BimkpuTHii" (the open pattern of punctuation). CyTHicTh mepIioro mossrae
y BUKOPUCTaHHI KpamnKd Ta KOMHU IpPU HANMCAHHI JaTH, BHYTPILIHBOI aJpecH,
3BEpTAaHHS JI0 ajJpecara, 3arojioBKa JI0 TEKCTY JHcTa Ta GopMynu mpoinanHs. [Ipu
JOTPpUMaHHI OUTBII CYy4acHOTO "BIIKPUTOr0" CTUJIIO PO31JIOBI 3HAKU € BIJICYTHIMH Y
BCIX BUIIE3raJaHUX YaCTUHAX JIUCTA 1 BKUBAIOTHCS JIUIIIE B MOTO OCHOBHOMY TEKCTI.

3. HaykoBuii CTHJIb.

Meroro HaykoBOi KOMYHIKAIllii € BHUSABICHHS TEBHUX OO0'€KTUBHUX 3aKO-
HOMIPHOCTEW ICHYBaHHS, a TaK0X BHCYHEHHA Ta TMOJajibllie OOIPYHTYBAHHS
HayKOBUX KOHLEMMIN 1 rimote3. L1 3aBmaHHS 3yMOBIIOIOTH Taki MPOBIJAHI O3HAKH
HayKOBOT'O CTHJIFO MOBH SIK HOTO OO'€KTHUBHICTh, 1HHOPMATUBHICTh, OJJHO3ZHAYHICTD,
JIOTIYHA MOCHIJOBHICTh, TOYHICTh, JAKOHIYHICTh TOLIO. 3 TMEpPEIIYeHUX O3HaK
BUIUIMBAE HEOOXIAHICTh MKOPCTKOI KOMIO3UIIMHO-MOBJIEHHEBOI PErIaMEHTOBAHOCTI
HAayKOBUX TEKCTIB. ToMy B 000X NOpIBHIOBAHMX MOBaxX BOHHM XapaKTE€PU3YIOThCS
YITKOIO CTPYKTypH3ali€l0 (WICHYBaHHAM TEKCTy Ha TJIaBH, YAaCTHHH, PO3JILIN),
JIEKCUKO-CUHTAKCUYHOIO OpIEHTAIlI€I0 HAa HOPMHM KHIDKHOI TMHCHMOBOI MOBH,
0€30CO000BICTIO BUKIIATYy, sIka O0'€KTUBYE y3araJbHEHE O0coOHuCTe: One can See...,
MOJICHA NPUNYCMuUmMu, Wo Maike MUTKOBUTOIO BiJICYTHICTIO €MOIIIITHO-EKCIIPECUBHUX
€JIEMEHTIB, TPOMIB, IIMPOKMM BXXUBAHHSIM 3arajbHOHAYKOBOI Ta CHEI[lalbHOI
TEPMIHOJIOT'11, ITUTAT, TOCUJIAHb.

CHHTaKCUC aHTJI0-aMEPUKAHCHKOTO Ta YKPAaiHCHKOTO HAyKOBOTO MOBJICHHS B
LIJIOMY BUPI3HAETbCSA KHIKHICTIO, 110 3HAXOJIUTh BHUPAKEHHA Yy MEepeBaKaHHI
CKJIQIHOMIJIPSTHUX ~ PEUYCHBD, YCKJIaIHEHOCTI CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH
TIENPUKMETHUKOBUMHM ~ 3BOPOTaMHM (B aHIJIOMOBHOMY HAayKOBOMY CTWJl -
repyHIialbHUMU 3BOPOTAMHU), BCTABHUMHU MOSICHIOBAJIbBHUMH 200 M1JCYMOBYIOUHMHU
cinoBamu: therefore; in fact; thus; (more) specifically; with respect to; pertaining to;
In consistence with; on the contrary; to go back to; to recapitulate, we saw...//
omoice; MAKUM YUHOM, ) pe3yabmami moeo, W0, Ha nNiocmasi mozo, wo,
He3sadicarouu Ha, 6i0nosiono do. llina cepis BUpa3iB MOB'S3aHA 31 CTBEPIKCHHIM
NICBHOI TO3MIIii, TMPOMOHYBAaHHAM MPU3MH OadyeHHs TOTO YM iHIIOro sBuima: in the
terms of, from this position, in this perspective, in this bearing, in the aspect of from
this point of view // 3 mouxu 30py, 3 noensady, 6 niowuni, 6 acnekmi, 3 yux nO3uyitl, 6
MepMIHaX.

B HaykoBux TekcTtax 000Ma MOBaMHU CIOCTEPITAIOTHCS TaKOX (POPMYIIbHI
Bupaszu Ha kmtant: the seminar will focus on... / the workshop will aim at revealing
... | the book addresses such issues as ... (deals with ...) / the conference invites
papers on ... /I akmyanonicms pobomu 3ymosnoemucs [mamepianom 00CaiOHCeHHs.
cnyeyeanu ... | umaykosa Hosuzma pobomu noaseac ... | meopemuune 3nauenws
oucepmayii susnavaemocsi... lananiz oae niocmasu 3po6umu 8UCHOBOK, WO ...
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EnemenTn o0pa3HOro MOBJIEHHSI TPAIUISIOTHCSA y BJacHE HAYKOBOMY IMiJICTHIII
HAYKOBOTO CTHIIIO (MOHOTpadisiX, CTATTIX, HAYKOBHUX JOIMOBIASX TOIO) JHUIIE Y TYXKE
OOMEXeHI KUIBKOCTI, 30KpeMa, y BHUIJIAAI MOBHHUX MeTa(op TEepMIHOJIOTIYHOTO
xapaktepy (opaque images, frozen metaphors / mposnoa simpis, cunosa ninis,
Qicypa pisnosacu, mouxka pocu). BupaxkambHi 3ac00M Ta CTWIICTHYHI TPUHAOMH
MOXXYTh HaOyBaTH ACHIO OUTHIIOTO MOMIMPEHHS B (ioNOTiyHUX 1 (PinocoPchbKux
HAYKOBHX MPAIfX, a TAKOXK B MyOJIIKAIIsIX HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO JKaHPY.

JleHoTaTOM CKJIAJHOMIJIPSAIHUX pPEUYCHb NPUUYMHU € MIHIMYyM JBI CHTYalii
peanbHOi JicHOCTI. MK MpeIMKaTUBHUMU YaCTMHAMHU MOXYTh BCTaHOBJIIOBATUCSA 1
BITHOIICHHS MPUYMHHOTO OOrpYyHTYBaHHs  (I1JICTaBU-BUCHOBKY, apryMEHTY-
BHUCHOBKY), KOJIM MiApsAHE pEUYCHHS HA3UBa€ HE MPUYMHY, a JIUIIE MiJCTaBy MJIs
YMOBHBO/JIY I'OJIOBHOI YaCTUHH, APIYMEHT Ha HOTO KOPUCTb.

Bonnodac TOpIBHSUIBHMI —aHali3 aHTJIO-aMEPUKAHCBKUX Ta YKPaiHCHKUX
HayKOBHUX TEKCTIB JI03BOJISIE BUSIBUTU 1 MEBHI CTUJIICTUYHI po30iKHOCTI. OAHOIO 3
HaWOIbII MOMITHUX BIIMIHHOCTEH YKPaiHCHKOIO HAyKOBOI'O MOBJIEHHS y MOPIBHAHHI
3 aHTJIHACHKUM € Moro migkpeciaeHa 0e3cy0'€eKTHICTb, BIICTOPOHEHA MaHEpa BUKJIAIy
Ta BUKOPUCTaHHS 3aliMEHHHMKA "MH" Ha IO3HAYEHHSA aBTOpa, IO 3 OJHOTO OOKY,
MIJKPECTIOBATH CKPOMHICTh aBTOPA, 3 1HILOTO, CIY>KHTH 3aCO00M 3aJTy4eHHS YUTa4a
710 X0y MOro aHajJiTUYHUX MIpKyBaHb. HaTOMICTh aHTTI0-aMEpUKAHCHKI JOCIITHUKH
4acTO BKMBAIOTh HA TO3HAYEHHS aBTOpa 3aiiMEHHUK 1",

[lepcoHanbHICTh aHIIO-aMEPUKAHCHKOIO HAYKOBOI'O CTHUJIIO TICHO IOB'si3aHa 3
Horo Ime OJHIED KOHTPACTHOIO PHCOIO: OUIBIIOK EMOIINHHICTIO, OKPECICHICTIO
ocobucticHoro Hadanma. CkaximMo, 3BHYHI JUIsi AHTJIOMOBHOTO  HAyKOBOTO
crinikyBaHHs Bupasu exciting facts (findings, tomo), a fascinating array of new
scientific evidence 3By4aTMMyTh y MOBJICHHI YKpPAiHCHKHUX HAyKOBIIB paile sK
yixagi (paxtu (pe3ylbTaTu TOCHIJDKEHHS), 3HAYHA (8enuKa) KITbKICTh HAyKOBUX
CBIIYEHb. TparuigloTbCS B  AHIVIOMOBHUX HAyKOBHUX TEKCTax 1 oOpa3Hi
(dhpazeosiorizmu.

[IpuBepTae yBary Takox Toil (pakT, 110 B aHIJIIHCHKOMY HAyKOBOMY MOBJICHHI
MOK€ BIIOyBaTUCS PO3KPUTTSA MOBHOI OCOOMCTOCTI aBTOpa HAyKOBOI Iparll.
HaykoBeub, SKMii TOHKO BIJUYBa€ OCOOJMBOCTI MOBH, Ma€ 3MOTY CBIJJOMO
BUKOPUCTOBYBATH ii; MPU IbOMY HAYKOBUH AUCKYPC HE OOMEXKY€EThCS TPAIULlITHUMU
UMM, 10 TMOJSATaloTh Yy JOBEACHHI TMEBHUX TEOPETHUYHMX IOCTYJATIB, ajie u
HalyBae GyHKyii 6nau8y Ha Yumadis.

Kpim TOro, AOCHIAHWKK aHTIIIMCHKOTO HAYKOBOTO CTHJIIO BiJ3HAYAIOTH TOM
¢dakT, 1o, Ha BIAMIHY BiJ YKpPaiHChKMX HAyKOBIIIB, aHTJIO-aMEPUKAHCHKI BYCHI €
CXUJIBHUMH 10 CAMOPEKJIAMHM, 1 1€ TaKOX CBIAYUTH NP0 30PIEHMOBAHICMb TXHIX
nparb Ha aopecama.

[Ile omna BigMiHHA XapaKTEPUCTUKA AHTIIMNCHKOTO HAYKOBOT'O MOBJICHHS, —
CaHKI[IOHOBAaHICTh Yy HBOMY pO3MOBHOTO TOHY, — TaKOX TMOSICHIOETHCS MEHIII
CYBOPUMH  KAHPOBO-CTUJIIICTUYHMUMHM BUMOTaMH JI0 HAyKOBOTO CTWUJIIO, IO
YTBEPIUIIUCS B aHTTIHACHKIN MOBI1. Po3Mo6Hicmb THTOHALIIT aHTJIOMOBHOTO HAYKOBOTO
JTUCKYPCY 4acTO CTBOPIOETHCS 3aBISKH BUKOPUCTAHHIO (Dpa3oBHX MIECIIB, a TAKOX
3alKTaHb, SIKi CIPSAMOBYIOTH OYMKy B meBHoMy pyciai: How do we explain this
phenomenon? / What mindset has this scholar brought to the task? / What didactic or
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international rewards can be gained from such a decision? B ykpaincbkux HayKOBHX
nyOmikamiax (QyHKIII0 TaKuX 3alUTaIbHUX PEYCHb HEPiaKO OepyTh Ha ceOe peueHHs
CIIOHYKaJbHI, SKI € OUIBII aKaJeMIYHUMH 3a CBOIM 3BYYaHHSM: Po32nanbmo
.../Ilpoananizyiimo .../Busnauumo .../Biookpemumo .../lIlopisusiimo ...

OcTtaHHIM dYacoM CTWJIICTMYHO-)KaHPOBa JIEMOKpaTHU3allisi TOpPKHydacs 1
YKpalHCHKOTO HAyKOBOT'O MOBJICHHS, BHACHIIJIOK YOTO B HBOMY JESKOI MIPOIO
MOCTA0IIaIH KOPCTKI KAaHOHU TPATUIIIMHOTO HAYKOBOTO CTHITIO.

KoHTpacTHICTh pucC aHTII0-aMEPUKAHCHKOTO Ta YKPAiHCHKOTO HAYKOBOTO CTHUIIIO
CIIOCTEPITaeThCAd 1 B JKaHpl HaAyKoBOi JucKycli. Bona mojsrae y MeHIIM
Kame2opuyHOCmi aHTII0-aMEPUKAHChKOTO HAYKOBOI'O CHIJIKYBaHHS, SKa JOCSTA€ThCS
3aBIAKH 000B'I3KOB1H HasIBHOCTI MMO3UTUBHUX Cy0'€KTUBHO-OI[IHOYHUX
XapaKTEpPUCTUK OOroBOPIOBAHOI HAyKOBO1 Mpaili, MPUYOMY THUIIOBOIO € TE€BHA
rinepOosi3ailiss TMO3UTUBHUX pHUC, BUKOPUCTAHHS JITOTH (TPUMEHILICHHS) s
KpUTUYHOI YACTHMHH BHUCTYyIy Ta aKTHBHE 3aJydyeHHS 3ac00iB 3HWKCHHS
KaTerOpUYHOCTI TOHY: MOJAJbHUX OIECIIB, YMOBHOIO CHOCOOY TOILIO. YKpaiHChbKa
HayKOBa KOMYHIKalllsl XapaKTEPHU3y€EThCS OLIbII CTPUMAHUMU OLIHKAMU IMO3UTHBHUX
MOMEHTIB 1 TOCTPIIIUM aKIIEHTYBAHHIM KPUTUUHHUX 3ayBaKEHb.

Cepen 1HIIMX CTHJIICTUYHUX PO30DKHOCTEM  aHIJI0-aMEPUKAHCHKOTO  Ta
YKpaTlHCHKOTO MOBJICHHS MOTPiOHO BiJ3HAYMTH HAJI3BHUAHY yBary aHrjOMOBHUX
JTOCIITHUKIB JI0 POpMAIbHOI CMpYKmMYpo8aHocnii HAyKOBOTO TEKCTY, HOTO pO3MOAiLTY
Ha IJIaBW Ta MIATJIABU 3 BIJMOBIHUMHU 3aroJOBKaMH, a TaKOXX YacTe€ BUKOPUCTAHHS
HUMH (pa3, 10 € TmocuinanHsaM Ha cam Tekcet (ot this chapter | shall? describe; the
major focus of this paper is on ...).

4, IlyoinMCTHIHUH CTHJID.

CrunictiuyH1 0COOIUBOCTI TA3€THUX Ta KYpPHAIBHUX MyOJikariii obomMa MoBaMH
BU3HAYAIOTHCA TOIO MPArMaTHUYHOIO LULIIO, SIKY MEPEeCHiIyloTh iX aBTOpU. Y TOMY
pasi, [KIIO CTAaTTA Ma€ Ha METI JuIle NpoiH(OpMYyBaTH YMTAYyiB MPO MEBHI MOAII,
MOBa e Tpo pakTyalbHO-1HPOPMATUBHUI ra3eTHUI a00 KypHaJIbHUN JUCKYPC, 11O
XapaKkTepU3y€eTbCcs  CTHIICTUYHO  HEUTPANIbHOIO  JIGKCHKOIO,  CTHJIICTHYHO
HEMApKOBAHUMH CUHTAKCUYHUMH CTPYKTYypaMH, YITKICTIO Ta CTHUCIICTIO BUKIAdY.
[Ipore, skmo HamMipoMm aBTopa myOJikaiii OyJ0 HaJaHHS MEBHOIO MOy Ha
CUTYAIlII0 3 METOI0 MEPEKOHATH YUTAYiB Y JOPEYHOCTI T4 KOPEKTHOCTI CaMme TaKoi
MO3UIIIT, CTHIb CTATTI € MyOmrucTHYHUM. llel CcTuib, MO TMOEAHYE JOTIYHICTH
BUKJIQJy 3 €MOIIMHUM 3a0apBJICHHSIM, MOXHA CKa3aTH, 3aiiMa€ MPOMIDKHE
MOJIOKEHHST MIXK iHGopmamuenumu (0GIIHHO-AUIOBUN, HAYKOBUN) Ta GNIUBOBUMU
(pO3MOBHHI, XyMOXHINA) CTWISIMH. 3arajoM Ta3eTHO-MyOJIIUCTUYHI TEKCTH €
CTHJIICTHYHO HEOJAHOPITHUMHU, BETUKOIO MIPOIO TIOPUIHUMHU, IO T03BOJISIE TOBOPUTH
SK TIPO TXHIO TIOETHUKY, TaK 1 BIJHOCUTH iX J0 APUHU MOJITUIHOL TIHTBICTUKH .

Cepen 3aragbHMX '"pOJOBUX O3HAK" CTWIIO aHTJIO-aMEPUKAHCHKOI Ta
YKpAiHCbKOI TNEPIOJIMKM TMOTPIOHO BHIUIMTH TEpII 3a BCE PI3SHOMAHITHI Kiiute,
TpadapeTHi Bupa3u Ha 3pa3ok: Vital issue, growing concern, mounting criticism,
burning / pressing problem, overwhelming majority, informed sources, it is reported
that, it is officially announced that, it is generally believed that, nopisnsiimo:
HazanvbHa npoblema, NepeKoHIUBd nepemozd, 3HAYHUL YCNiX, WUPOKUL pomax,
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BENUKUL PE3OHAHC, 3a O@IYIUHUMU OAHUMU, OOCASMU KOHCEHCYCY, MYNnY8amu Ha
0oHOMY Micmi, cmasumu Kpanky Hao "i", na nynvci scumms, sunepeodxcaryu yac.

OxpiM IIMX YHUCIEHHUX MOBJICHHEBUX CTEPEOTHIIIB CEpeja MiABUIIB Kiliuie B
aHTJIOMOBHIN TIpeci MOXXHA BHOKPEMHTH iHozemHui eupasu. enfant terrible, ditja vu,
perse, MopiBHAKMMO 3 BapBapu3MaMHU B YKpaiHCBKii rmepiomuiii:public relations, non-
stop, happy end, weekend, Green Card.

Jly’xe TOMUPEHUM TiBUIOM aHTJIO-aMEPUKAHCHKUX Ta3€THUX 1 KypHAITBHUX
Kiitte € nonyasapui ¢pasu (catch phrases), yumamu, agpopuzmu: Show must go on;
Asta la vista, Baby; Elementary, my dear Watson; Nobody's perfect; Much ado about
nothing. Jlo XxapakTepHUX pUC YKPaiHCHKOT MPECH HAJICKUTH TE, 10 BArOMY YaCTHHY
KJIIIE OCTaHHbOI CKIIAJIAI0Th TAKOXK NPUKAZKU MA NPUCTIB'S.

CrnenndigyHOI pHUCOI0 CTWIKO YKpaiHCHKUX JPYKOBAaHUX 3aco0iB MacoBOi
iH(dOopMaIlii € HaJ3BUYAHA MOIMYJISIPHICTh TAKOTO MIJIBUY KIIIIIE SIK napagpacmuyHi
eupasu: micto JleBa = JIbBIB, 3eJeHUI/N 'ATUI KOHTHHEHT = ABCTpajisi, 4YepBOHA
raaHera = Mapc, OJlakuTHE MajauBo = ras, 0ij1a CMepTh = CUIb, XOJIOJHUMN JeiKaTeC =
MOpo3uBO, ciyra demiau = Cyn/s, HApOAH1 OOpaHIll = JIeMmyTaTh, MaiiCTpU mepa Ta
MIKpO(OHA = KypHAJICTH, MITH HA 3aCIy>KEHUI BIJIOYMHOK = CTATH IEHCIOHEPOM,
MOBICUTH OyTCH Ha LBSIX = 3aKIHYUTH CIOPTUBHY Kap'epy, CTaTH Ha PYUIHUYOK
IaCTS = OAPYKUTHUCS, PO3MUCATUCS B BOPOTAX = 3a0UTH T'OJ TOIIO.

[Ile ogHa TUMOBA CTUJIICTUYHA OCOOJIMBICTH AHTJIOMOBHMX Ta YKPaiHOMOBHHUX
MEepIOAUIHUX BUAAHB TOJISITAE Y BXKUBAHHI HE0102i3MI8, OKA3IOHANbHUX HOBOMEBODIE:
euroscepticism, europeanize, eurospeak, ecoside, ecoterrorism, scaremonger,
terrormonger, Hollywodization, talkathon // mnakeromanis, KJIWYKOMaHis,
MadioHizallis, J0XOTPOH, MAINTHIK, MaXKOPUTAPHA, ITHOPPEHIs.

Han3BuuaitHO XapakTepHOIO CIUIBHOIO PHUCOI0 € TaKO0X IOCIyTOBYBaHHS
abpeBiarypaMu. P0O30DKHICTH CIOCTEPITa€ThCs JIMINE B TOMY, IO B AHIJIOMOBHHUX
BUJIAHHSX BXKUBAIOThCS 37e0uTbIIoro OykBeHi aOpesiarypu: EU (European Union),
UNO (United Nations Organization), EEC (European Economic Community), GDP
(Gross Domestic Product), IMF (International Monetary Fund), CEO (Chief
Executive Officer), B Toii yac sk B YKpaiHCBKiil MepioAMIli IUPOKO BHKOPHCTOBY-
10Tbest ik OykBeH1 aOpeBiarypu: LIBK (Lenrpanshuit BuOopuunii xomitet), M3C
(miHicTepcTBO 3akopAoHHMX cripaB), MOK (MixHapogHuil 0MiMOIACHEKUIA KOMITET),
KMJIA (KuiBcbka Mmicbka naepxaBHa anMminictpauis), BMC (BilicbkoBo-MOPChKI
cuiM), Tak 1 ynamkoBi: Mindin, Mintpanc, [lepxkomcrar, lleHTpBHOOpUKOM,
Kabmin, Ta yciueno cnoBecHi: Hambank, VYxkpcoubank, ['eHmpokypartypa.
AoOpeBiatypu 0e3 Oyap-sK0i po3MMUGPOBKA B TEKCTI YacTille TPAIUISIOTHCS B
aMEpUKaHChbKI, HDK B OpUTAaHCHKIA Ta yKpaiHChKiA mpeci. [leski aHTmChKi
CKOPOYEHHSI MOXYTh MUCATUCh OJHAKOBO, aji¢ TIPH I[bOMY O3HAYATHU PI3HI MOHSTTS:
PM = Prime Minister ado Police Magistrate.

OcoONMBICTIO  aHIJIO-aMEPUKAHChKOI Tpec € OOOB'A3KOBE  3rajJyBaHHS
oQILIMHOTO TUTYJy MOJITHYHOIO JisiYa 4u 3aiiMaHOl HUM Tocaau, abo mpuHaiMHI
HasiBHICTh cKopoueHHs Mr uu Mrs mepen iM'sm: Sir Winston Churchill, General de
Gaulle, President Roosevelt i T. a. Ile npaBwio NPOAMKTOBAaHE MipKYBaHHSIMH
(dhopManbHOI BBIYIMBOCTI 1 TOMY Ma€ MICII€ HaBITh y BHUIAJKY, SKIIO MOJITUYHUN
JUSTY TITAETHCS KPUTHIIL.
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BrnactuBa aHrio-amepukaHChKIM Mpeci TEeHACHIsA 10 eBdemizalii MeBHOIO
MipOIO CIIOCTepiraeThes 1 B ykpaiHChKHX Mac Meaia: displaced homeowner (6popsira),
economic oppression zone (tpymio6u), economically disadvantaged, low income
(Oimumit), senior citizens (crapi sromm), disabled person (imBamim), mentally
challenged (posymoBo Biacramuii) // He3aliHATe HaceieHHs (0e3poOiTHI), YMOBHI
OJIMHUII (Jl0JIapH), HEraTWB/HETATUBHI SBUIIA (IIPABOMOPYIICHHS, aIMIHICTpaTUBHI
3JIOBKMBAaHHS), Majo 3axXWICHI BEpCTBM HaceneHHs (OigHi), JOAWHA 3
(yHKIIIOHATLHUMH OOMEXKEHHSIMHM, HEIMOBHOIIpaBHA JIOAWHA (1HBAJid), IITH 3
0COOJIMBUMU TMOTpeOaMu (JITU-1HBAJIIIN),acoliajibHa ciM's (HebaronoyyHa cim's),
mronuHa 6€3 MEeBHOTO MICIS MPOKUBAHHS (Oe3NpUTYJIbHUM, 0€30MHUI), POOITHUKU
KOMIUIEKCHOTO TipubupanHs (aBipHuKH). IIpore B aHIIO-aMepUKaHCBKIA TIpeci
MIPOSIBU TIOJIITKOPEKTHOT MOBU € OLJIBII MOMUPEHUMHU Ta PI3HOMAHITHUMU.

[IpuTamanHe aHIJIOMOBHOMY JIIHTBOKYJBTYPHOMY IPOCTOPY BpaxXyBaHHS
TeH/JIEPHOTO YWHHUKA, 10 BUPAXAETbCS B YHHMKaHHI CIIB 31 CKJIAJOBOK -Man
(chairman — chairperson, policeman — police officer, congressman — legislator,
member of Congress, fireman — firefighter), nHabyBae B ykpaiHChKHX IpyKOBaHHX
3acobax macoBoi iH¢opmamii 1HIIOI (GopMHU, a caMe€ — BXKHMBAaHHS MOABIMHUX
BapiaHTIB: KoJiera / KoJexkaHKa, Jijep /nijiepka, MOJIIaHT / ModillaHTKa, IpeM 'ep /
npemM 'epka, AMILUIOMAT / JOUIUIOMATKa, MIHICTp / MIHICTEpKa, JKap /JiKapka,
Kyp'ep/Kyp'epka, IHCTPYKTOp /IHCTPYKTOpKa, Maiictep / MailcTpuHsa, Oopeus/
OopuunHs, CTpuOyH / cTpuOyHKa TOImIO. IHOMI OJHE W Te X caMe CIIOBO Ma€ B
nepiouill JBi xKiHO4Yl (pOpMU: KpaBellb / KpaBuuxa, KpaBUMHS, MIIOBELb / TJIOBUMXA,
TIJIOBYMHS.

[H111a OCOOMBICTH CTUITIO YKPATHCHKOI MPECH MOB'sI3aHa 13 BXOKEHHSIM Y MOBY
BEJIMKOI KUIBKOCTI I1HIIIOMOBHUX 3aM03W4YeHb, MEPEBAKHO AaHTIIO-aMEPUKAHCHKOTO
MOXO/DKCHHS, Maibke 3 yCIX HaWBaKIUBIMIUX Cep KUTTA Ta AISUIBHOCTI Cy4acHOI
JIOJWHU — MOJITUKH. caMMIT, OpudIiHr, IMIIUMEHT, €K3UTIOJ, IMIUIEMEHTAIls,
patudikaiis, eKcTpaaullis, E€KOHOMIKM Ta (¢iHaHCOBOI cdepu: OoHyc, pienrep,
KOHCAJITHHT, Oaptep, Tpeiunaep, AedonT, auiep, pemicis, TEHAEp, TpaHII, LIy
Oi3Hecy: BIJCOKJIIN, pUMEUK, OJ0K-Oactep, Tpuiep, MPOMOYIIH, NeppopMaHc, XiT,
crnopty: ¢gitHec, paH, 00-AUOUIAIHT, EUITUHT, CKEUTOOP/I, TakMayT, TeiiM, cepIHT .

Bnacnigok Toro, mo OJHOYACHO 3 MPOIECOM aCUMIJISALII B YKpaiHChKIA MOBI
1HIIOMOBHHUX 3aIll03UY€Hb B1A0YBAETHCS BIIPOKCHHS CHIEMIYHOI JIEKCUKH, I11€ OJIHA
cnenu@piyHa XapaKTEPUCTHKA YKPATHCHKOI MPECcH TOJIATae y CIIBICHYBaHHI B Hil
JBOX-TPHOX BapiaHTIB JESKUX CJIiB: MPOIEHT — BIJIICOTOK, (PaKTOp — YHHHUK,
CyYacHHUU — MOJACPHUM, TUPAX — HAKJIAJA, IHTPEHIEHT — CKJIQJIHUK, TOi3] — TOTHT,
Mporpec — MOCTYI, KypHaJl — YaCOMHC, BUHSATKOBUM — €KCKJIIO3UBHUM, OaueHHS —
Bi3is, cepa — raimysp — 1apuHa, Gpororpadis — 3HIMOK — CBITJIMHA.

5 . Po3MoOBHHUII CTHIIB.

Sk B aHrmilCbKOMY TakK 1 B yKpaiHCbKOMY MOBJIEHHI CTWJIbOBa puca "HEOo-
GbimiiiHIcTh", "HEBUMYIIEHICTD" MPOSABISETHCA Y BUIJSAAlI PEIYKIl OJWHUIL BCIiX
MOBHMX piBHIB. Ha zexcuunomy piBHi 1ie ckopoueHHs cii: caf(feteria), doc(tor),
lab(oratory), demonstration), biz(ness), memo(randum), govt = government. ITop.
yKp.: kojok(Biym), yHiBep(cuter), aucep(ramis), mepc(eaec), akym(yasTop), aaiku -
nponykiis ¢ipmu "Animac", koHca ab0 KOHCEpBa — KOHCEpBATOpis, a TaKOXK
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KomIpecis cioBocnonydenb: leggo(let's go), ¢ 'tom (come on), gimme (give me),
kinna (kind of), lemme (let me). ITop. ykp.: kuTI00y], Xap4oOJOK, MEICECTpa,
BETJIKap, 3aBrOCII.

ATpuOyTOM pPO3MOBHOTO CTHJIIO € BHUKOPHCTAHHS TaKUX 3arajbHOBITOMHX
abpesiaryp, sk VIP = Very Important Person, BMOC = Big Man on Campus
(;mrouHA, 3 KOO 0a)XaroTh 3BECTH 3HAHOMCTBO BCl MEIIKAHII YHIBEPCHUTETCHKOTO
micreuka); KISS = Keep it Simple, Stupid (3aransHa kopucHa mopana) PLC = Tender
Loving Care (BusBieHHs TerwioTH, yyhHocTi, Hanpukiaad: | could use a little TLC
right now), abo "cekpeTHMX KoOiB", Ha KOHBEpTax IOCAaHb y JCHb CBSTOTO
Banentuna (lover's codes on envelopes): ITALY = / Trust and Love You;
HOLLAND = Hope Our Love Lasts and Never Dies. AHajoriuni yTBOPCHHS
CIIOCTEpIraloThCcsl B yKpaiHCbKOMY MojofikHoMy skaproni: OBC = Opnna baba
Ckazana, bi-bi-Ci = baba ba6i Ckazana ("Lle Touna indopmariist uu ObC? ").

Ha cunTakcMuHOMY piBHI peAyKIisl HPOSBIAETHCS y BUIIIAL PI3HOMAHITHUX
TUIIB EJINTUYHUX CTPYKTYp, Cepel SAKUX, Nepll 3a Bce, MOTPIOHO 3a3HAUYMUTH
OIYIIEHHS TiTMeTa-3aiMCHHUKA.

Want to have a look at it. Xouy Ha 11e TOTUBUTHCA.
Wouldn't have missed this for the world. Hikomn B xwutTi He
MPOITYCTUB OU TaKoOro.
OMYIIEHHS CITOJTYYHUKIB!

/ think he 'ii core. {ymato, Bin npwuitne. st anrmificbkoi MOBH, 3 OISy Ha 1l
AHATITUYHUIA XapakTep, TUIIOBUM € TaKOX OIYIIEHHS JOMOMIXHUX JiecaiB: You
remember it? You like it?

OIYIIIEHHS HE TUIbKHU MiMETa, ajie i Npucyika abo Horo YacTUHU:

Going to tell us?
Heard anything about this?

Understand?
See?
[Ile onHa cnenudiyHa 03HaKa aHTI1HCHKOr0 HEO(IIMHOTO MOBJICHHS TIOJISITAE Y
HasiBHOCTI Mopdosoriunoi penykii: 'll, 've, 'd i T. m.

Po3mMoOBHI clloBa 1 CJOBOCHOJYYEHHS, YTBOPEHI IUISIXOM KOHBepcii €
crenupiyHUMH 711 aHTJIIHACBKOT MOBH, JI€ KOHBEPCIMHI MPOILIECH BiI3HAYAIOTHCS
BHCOKOIO TIPOJAYKTHUBHICTIO. B 6arathox BHITaJIkaX BUHUKHCHHS HOBOTO CKJIQIHOTO
CJIOBa O3HAYae, 10 He3a0apoM 3’ SIBUTHCS 1 BIATIOBIHE JIECIOBO, KOHBEPTOBAHE BiJT
I[bOT0 HeoJIori3My, Hampukiaa: bottom line —> to bottom line: rat run —> to rat
run; to give a green light —> to green light; eurospeak —> to eurospeak.

B ykpaiHcekiii MOBi1 Tmepexiig cjoBa 10 IHIIOT YacTUHA MOBH, IO
CYIPOBOKYETHCSI 3MIHOIO MOTrO CTHJIICTUYHOTO CTAaTyCy — BiJ HEUTPaJIbHOIO 10
PO3MOBHOTO, — BiIOyBaeThbcs y BUTIIAAl cyOcTtanTMBamii. Lleit mpoiec oxorioe
JIOBOJII OOMEXKEHY KUIBKICTh CJIB: OVI04Ha, OYW08d, 3AaKyCOYHA, 2apoepoOHa,
apmucmuyna, NpuMipouHa, npoxioma, OONOGIOHA, YUMANKA, eleKMpPUYKa,
P030512a7KA, BIONYCKHI, KOMICIUHI TOIIIO.

Oco0OnmBe Miclle B aHIJIIHCHKOMY KOJIOKBIaJIbHOMY CJIOBOTBOPEHHI MOCIIa€
Tejeckomia. TeneckomniiHi yTBOPEHHS PO3MOBHOTO TOHY, SIK MPaBWIIO, HAJAOTh
BHCJIOBJICHHIO KapTIBJIMBOT0, IPOHIYHOTO a00 CATUPUYHOTO 3a0apBIICHHS:
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Videot (video+idiot); snobody (snob+nobody); slanguage (slang + language);
sloptimist  (slop+optimist); alcoholiday (alcohol + holiday); pomato
(potato+tomato); bookofficially (bookoffice + officially); fanzine (fantasy +
magazine). [eski TeneckomiuHi adikcHm TEPETBOPIOIOTHCS HA  CBOEPIIHUX
TCHEepaTopiB IMiJ0i HU3KH CTIMKUX W OKa3iOHaJbHHX HOBOyTBOpeHb: -holic /
workaholic, chocoholic, milkaholic, phonaholic, spendaholic, sleepaholic,
shopaholic; -rati / glitterati (glitter+literati), culturati, cybernati, digerati,
glamorati, jazzerati, journarati. TeneckomiuHi CjI0Ba € HEXapaKTCPHUMHU IS
PO3MOBHO1 YKPaiHCHhKO1 MOBH 1 3yCTPI4arOThCS JIMIIE B SKOCTI OKa310HAJBHUX CIIiB-
3JIUTKIB (HAMPUKIIAA: HAYXAIbCMBO, YIHODPeHis TOIIO).

3aranoM, B YKpaiHChKIH MOBI BIATIHOK PO3MOBHOCTI  CTBOPIOETHCS
3nebiapiioro 3aBasku adikcanii. Tak, HapogHO-pO3MOBHE 3a0apBJICHHS MarOTh
IMEHHUKH KIHOYOTO poay 3 cydikcaMu -H-, -ed-, -aHUH: MemYUWHs, 2YJbH5,
KOJIOMHeYa, maeanuna, -1-, -MX-: iHjceHepua, OUpeKmopula, Kpasiu- xda, 20J108Uxa
Ta 1HII cy(iKCanbHl IMEHHUKU: OiOHOmMaA, 2010ma, bepemxa, HcaKemxad, HCuiemra,
3a0y0bK0, XB8ANbKO, He3Hauko, Opexyxa, o6anakyxa. IIpocTOpiYHO-PO3MOBHUIMA
BIJITIHOK XapakTepHUW 1 miid 1HQIHITUBHUX (GOPM Ha -mb: cKazamsv, JAi4umo,
podbump; TIPUKMETHHKaM 3 cydikcamu -ay-, -fi4-, -yml-, -lomf-, -aim-, -sif-:
000psauUll, 3a8UOOWULL, 2YIAWUL, Nponawul. JlecioBaM 3 TpedikcoM Momo-:
nonoicmu, nonooymamu, NONOXo00Uumu.

Jlocuth ~ XapaKTepHUMM  JICKCHYHHUMHU  TOKa3HUKaMH  HEOPIIiHHOCTI
aHTJIIACHKOTO MOBJICHHS BHCTYIAIOTh CJIOBA Ta CIIOBOCIOJYYEHHSI, 110 BHOCSTH Y
MOBIJJOMJICHHS €JIEMEHT HEBH3HAYEHOCTi, pPO3MOBHOI HeTouHOCTi. Cepen HHX
iMmeHHuKH 13 npuitmennukom Of: lots of, heaps of, tons of, bags of, oceans of, worlds
of, oodles of. IxmimMu ykpaiHCbKMMHM aHajOraMu CilyaTh Taki PO3MOBHI CJIOBa Ta
CIIOBOCHIOJYUYEHHS SIK: uuMano, Kynd, cuid, cuia- cuilenua, Oazayvbko, 6e3nid,
cmpaulenHo baeamo, Mope, mvMa-momywia, oocmobica. BukopucTaHHS 1TUX
YKPaAiHChKUX BIJIMOBIJIHUKIB y MEPEKIIal MEBHOK MIPOI0 KOPUTYETHCSI KOHTEKCTOM.
[TopiBHsiTE, HATIPUKIIAT:

We ve got bags of time. B mac o6esniuuacy.

(ipoH.) She’s got oceans of taste. B Hei 6e300Hs cmaky.

BiaTiHOK pO3MOBHOT HEBHU3HAUYEHOCTI BHOCSATH Y MOBJIEHHS TakKOX CIO-
BocnoayuyeHds and so on and so forth, and everything, and things like that, and the
like Ta crmoBa 3 cydikcom -ish-: tallish, thinnish, womanish, fiftyish - mopisusiite 3
IICHTUYHAMH 32 CTUJIICTUYHUM TOHOM YKPAiHCHKUMH CJIOBaMU 3 PO3MOBHUM
cyhikcoM -yBa-: ousaxkysamuti, niocmapxyeamutl, OypHy8amuii.

Jlnst po3MOBHOTO CTHJIFO 000X TIOPIBHIOBAHMX MOB BJIACTUBI TaK 3BaHi
inTeHcudikaropu (intensifiers) npukMeTHUKIB Ta MPHUCIIBHUKIB, TOPIBH.:

I'm terribly interested in it. A cmpawenno yum 3ayikasienuil.

He’s awfully glad. Bin  waneno 3a0o6onenuil.

Pi3Huis mosnsrae nuiie B TOMY, 10 Y OLIBII 3aCJIEHTOBAHOMY aHTJIIHCHKOMY
MOBJICHHI, OCOOJMBO B MOro amMepWKaHCHKOMY BapiaHTi, Taki iHTEHCH(IKaTOpH
CIOCTepiraloThcsi HabOarato 4YacTillle i BHSIBISIFOTH OUIBIIY PI3HOMAHITHICTH Y
MOPIBHSIHHI 3 YKpaiHChKMM po3MmoBHUM auckypcom: deadly sure, crazy mad, dirty
drunk, mighty fine, jolly good, stark naked, stone deaf, frightfully nice, heaps
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broader-minded. KpiM TOro, B aHrmHCbKOMY MOBJIEHHEBOMY B)KHTKY MOJKJIMBI
BUMAJKNA BHUKOPUCTAHHS CHOJYYEHHS IHTEHCH(IKATOpiB, B SKOMY OJUH 3 HHX
MoaudikyeTses iHIMM. [le MOBIEHHEBE SABHUINE, 10 BUHUKAE BHACTIIOK OaKaHHS
MOBIISI HaJJaTH BUCJIOBICHHIO OUIBIIIOI EMOILIIMHOCTI, HE € TUMIOBUM JJIs1 YKPaiHChKOI
MOBH 1 TOMY aHTJiCbKa MO/BIMHA 1HTEHCU]IKAIliS JOBOJII YAaCTO MEPETBOPIOETHCS B
YKpaTlHChbKOMY TIEpeKIIail Ha OUHAPHY:

It’s too damn awful.lle cmpawina piu.

CHiJIbHOIO TUTIOBOIO PUCOIO AHTIIIMCHKOT Ta YKPaiHChKOI PO3MOBHOI JIEKCUKH €
il oOpasmicThb. bararo aHrmMCHKMX PO3MOBHUX 1J1I0M SIBJISIFOTH COOOI BHpa3Hi
meradopu: to play it by ear — 3opieHTryBaThcs Ha Micli, O OOCTaBHHAX;
IMIIPOBI3yBaTH; fo put one’s foot in one’s mouth — rpyOUTH, HE IyXKe TOOUpATH
cioBa; t0 go up in Smoke- 3aKiHUMTHCS HIYUM, IITH HACMAPKY; to cook someone’s
g00Se — CTBOPUTH KOMYCh BenuKi mpooisemu; to Sink one s teeth into something —
cepiio3Ho B3sTHCs 10 poboTH; foot in the door — GaraToobisoUmii MOYaTOK, 3asBKA
Ha ycmix; With a fine tooth comb — nyxe perenbro. Jlocuts yacTo MeTadOPUIHICTH
MOEAHYETHCS 3 IPOHIYHICTIO BHUpAa3iB, IO HaJae iM OCOOJMBOI CTHJIICTUYHOL
SACKPaBOCTI: to have a snowball’s chance in hell — He MaTu 30BCIM HISIKMX IIAHCIB;
idiot’s lantern — tenesizop; half-baked-6esrmy3muii, “6e3 kimenku™; clotheshorse -
MOJIHHK, MOJTHHIIS 1 TTOJT.

Benuka vacThHa YKpaiHCBKHX YCTaJCHHX pPO3MOBHUX (Ppa3eosorizMiB Mae
TaKOXX MeTaOpPUYHY OCHOBY: GUCMOKMAMU 3 NANbYsA, 00UYXpamu KOMYCb KpUu.id,
niecmu Ho2amu Kpenoeii, 2opa 3 nieuell 36aIuNacs, Cicmu 8 Kaiouty, Hamacmumu n
‘amu (canom), Hakueamu n AmMamu, 3a6apumu Kauty, KUHYMU JUXOM 00 3eMilio.
Ceika, HecmojiBaHa MeTadOpUYHICTh, 1[0 BHUCTyMae 3aco0oM Tmepeaadl
TYMOPUCTHYHOTO a00 1pOHIYHOTO TIOTJISIAy HA pedl, HEPIAKO TparuisieTbCsl B
YKPaiHCbKOMY MOJIOJIKHOMY CJICHTY: KIHOepcCropn- pu3 — JUCHI YOJIOBIK; padiamop
— IyXe XyJa JIOUHA; NPAHUK — JOMAITHS TUTUHA; mMepMOs0epHa Gilina — HerapHa
JIBUMHA; KONLIKA — KIT, Katgo- nom — JNIOJWHA, MO TICY€ IHIINM 3aJ0BOJICHHS;
aHoepcen — OpexJiiBa 0co0a; Mymimpoas — JOJIMHA 3 BEJIMKUMU OYMMa, ByXaMu i
HOCOM; KOJIUCKOBA - JyKE€ BAXKUU POK; Opamcvka mocunia — 301pHUK HAYyKOBUX
npaip 0araTb0X aBTOPIB.

XyaoxkHi NOPIBHAHHA € HAA3BUYAHO XapaKTEPHUMHU i1 YKPaiHCHKOI
PO3MOBHOI1 1IIOMAaTHKH 1 HaJIEXkKaTh J10 11 SICKPABUX CEMAcCIOJIOTTYHUX OCOOJIMBOCTEM:
SK MAcliom, no cepyio, K y Xpucma 3a nasyxoio, sK 3 yana MoJioKd, K 20pOXom 06
cminy 1 T. . OOpa3HOMY 31CTaBIEHHIO MIIJIAI0THCS SIK TIEBHI BIACTUBOCTI 00’ €KTIB,
Tak ¥ iXH1 [1i Ta CTaHW, TPUUOMY B 0ararbOxX BUMAJKaX MOBa HaJae BUOIp cepen
JEeK1TbKOX CHHOHIMIYHHMX BapiaHTIB:

cudimu 5K Ha 20JKAaX, WNUIbKAX, AK HA JHcapy, SIK HA MEpHIo, AK HA 2apadii
CKOBOPIOYI;

nponacmu sx Kamino y 600y, sk Cipko Ha 6aszapi, sIK 3a 800010 Nimu, 5K
30uuimu, sIK 606KU 3 'inu, AK 6in (MU3) 31U3A8, AK KOPOBA A3UKOM, 3MU3ANA; MAK, K
800a 31UNA; PO3IEMIMUCA K TUNOGE KIUHHSL,

HOKA0AMUCA, K HA KaM 'SHY 20pY, K HA MEepoull Myp;,
00nOMOIHCe K MEPMBOMY KAOUo, K Oabi npunapxu.
AHTJIHACHKA 171I0MaTHKa BUSBJISIE MEHIITY HACUUYCHICTh OOpPa3HUMHU PO3MOBHUMHU
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MOPIBHSAHHSAMHU, OCOOJUBO JI€CIIBHOTO XapakTepy. Crani oOpa3Hi MOPIBHSHHS, IO
CTOCYIOTHCS JII B aHTJIIHCHKIN MOBI1 € TOCUTh TTOOANHOKUMHU:

to look like the cat that swallowed the canary — o6ymu wnaozsuuaiino
3a00801eHUM CaMUM cOO0I0;

to smile like a Cheshire cat — dyarce 3a0060nen0 nocmixamucs,

to look/feel like death warmed over — suerssoamu xeopum i suchadxicenum.,

to sleep like a rock — cnamu six youmual.

[leBHA yacTHHA aHTIIHCHKUX Ta YKPAiHCHKUX PO3MOBHHX BHPa3iB 0a3y€eThCs Ha
1IEHTUYHIA 00pa3HOCTI 1 TOMY HE CTAaHOBUTH 1ICTOTHUX TPY/AHOIIIB IIpH Tepekiiaii: to
take one s hat off to somebody — 3uimaTu 1manky (Opuis, Kameaoxa) nepes KUMOCh,
to have one’s feet on the ground — MiiHO cTOSATH Ha Horax (y (piHaHCOBOMY ILjIaH1),
off the record - ne mns mpoTokouy, out of the blue — stk rpim cepen sicHoro HeOa, t0
fall through — npoBanuTucs (npo rianu, Haxuii), to rip off — odmynuTH, 00xypuTH, O
shape up — BusHauuTHcs, tO let it ride — myctuTu mock Ha camoruiuB. B iHIMX
BHUMAJKaX aJcKBAaTHUM IEpeKJIaJ BUMAarae madoopy BiAMOBIIHOIO 3a CTHIIICTUYHUM
TOHOM YKpaiHChKOTro aHajiory: to jump the gun — mi3tu nomnepes 0aThbka B MeKJI0, OUt
of the frying pan into the fire — 3 Borsro Ta B moyiym’s, 3 JoIiy Ta mija puHBy, chip off
the old block — si6myko Bix s0IyHI HEIAaIEKO KOTUTHCS.

[HOMI 0Opa3HiCTh 3aNMIIAEThCA TUIBKM B opuriHaii: 0 pay inrougn tne nose -
wiatuti BTpupopora, to handle with kid gloves — migilitu 10 crpaBu 00epexHO,
nenikatHo; to maxe a Killing - 3ipBaru kym.

Cneundivyna prca aHIIIMCHKOT PO3MOBHOI 111I0MAaTUKH TMOJISITA€ Y CTUIIICTUYHIN
MapKOBaHOCTI ii puTMiYHMX Ta ¢oHiYHMX XxapakrtepucTuk. lle Bunagku
BUKOPUCTAHHS OHOMATOINEi, KOJM 3aco0amMu  3BYKOHACHiTyBaHHS BHPA3HO
nepealoThCsl 0COOTMBOCTI MEBHUX J1M @00 O3HAK: iXHS MIBUIKICTh, OJUCKAaBUUHICTh
— zappy (eHeprilHICTh); Pi3KICTh, PYyHHIBHICTh, HecoAiBaHicTh — tO flop (3 Tpickom
npoBayMTHCS (TIpo 3axif, moxito i T. 11.); a flip flop (kpytuit moBopor); 6e3namnicTh —
razzle-dazzle (merymns); edekTHicTh — Snazzy (mmMKapHUil), Kicky; Shappy
(sickpaBuii; TaKuH, 10 BIAJA€E B OKO).

JIOCUTh THIOBOIO € TaKOX aliTepaliiHICTh PO3MOBHHMX BHpa3iB cream of the
crop, top-notch, sika Mosxe moeaHyBaTHCS 3 YiITKOKO PUTMIi30BaHicTIO (hpasu: Spic and
span, topsy-turvy, dilly-dally. ITigBumom amiTepu3oBaHMX pPO3MOBHHX BHpa3iB €
pumu3oBani imiomu: by hook or by crook, fender- bender, nitty-gritty, to be art and
part in sth.

Sk aHTIINACHKI, TaK 1 YKPaTHCHKI JIEKCUYHI OJIMHUIII PO3MOBHOTO TOHY MAalOTh
JOCUTh IIMPOKUN CIEKTP iHTPACTHJILOBHUX CHHOHIMIB. CeMaHTHYHI Ta KUIBbKICHI
0COOJIMBOCTI TaKWX CUHOHIMIYHMUX PSAIB TMOB’s3aHI 3 TPAJULIMHUMU LIHHICHUMH
OpI€HTALISIMU CyCNUIbLCTBA. OCKUIBKM MpParHeHHs 0 YCIIXy Ta OararcTtBa 3aBiKIU
OyJ10 HaWBa)KJIMBIIIIOKO CKJIAIOBOI0 aMEPUKAHCHKOTO MEHTAITETY, caMe I1i TTOHSATTS
€ HEHTPAIBbHUMHU Y OUIBIIOCTI aMEPUKAHCHKUX PO3MOBHUX BHpasiB. CrenudiyHoro
PHUCOI0 aMEpUKaHCHKOI PO3MOBHOI 1[IOMaTHKH € HASBHICTh IBOX JOBXKEJIE3HUX PSAIIB
CHUHOHIMIB, €JIEMEHTH OJHOr0 3 SKHX BXXHMBAIOTbCS Ha TMO3HAYEHHS O1AHOCTI,
BKKOTO MaTEPiaIbHOTO CTaHOBHIIA a00 OaHKPYTCTBa, a APYyroro — JA00poOyTy Ta
(biHAHCOBOTO MPOLBITAHHA. YKpaiHChbKI CHHOHIMIYHI BIJTIOBIIHUKH PI3HATHCA SK 32
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KIJIBKICTIO, TaK 1 32 CEMAaHTUYHHUMH aKLEHTaMHU: TaK, BeJMKa YacTWHA BUPA3iB, IO
MO3HAYaI0Th O€3MopajHe CTAHOBUIIE JIOAMHHU, MAIOTh OUIBIN 3arajibHe 3HAYCHHS, 1
HE € Oe3rmocepeIHHO OB’ I3aHUMH CaMe 13 MaTepiaibHOIO Cheporo.

[TIpote B 000X MOBax MOXHa 3HANTH THI3/Ia 1HTPACTUIHOBUX CHHOHIMIB, IO
YiTKO CBI4aTh MPO HASBHICTh TMEBHUX TEMATUYHUX aKIICHTIB, MPUTAMaHHHUX
PO3MOBHIM 1TIOMaTHIII aHTJIIACHKOI Ta YKPaTHCHKOT MOB:

«HEPBYBATH»
to be all shaken up CHUIITH SK Ha IOJIKax,
beside oneself K Ha TEPHIO,
in a sweat AK Ha HOXKaX,
keyed up K Ha Xapy,
on pins and needles SIK Ha Taps4iil CKOBOPIAMI
on the edge of one’s seat
to get edgy

to have ants in one’s pants
butterflies in one’s stomach
Kittens
the jitters
one’s heart in one’s mouth
to flip one’s lid
to sweat blood
bullets

ITuTaHHA 1JI CAMOKOHTPOJIIO:
1. I[IpoGnema CTBOPEHHSI MOBHOTO CTHUJTIO.
2. OCHOBHI MOBHI XapaKTEPUCTUKU PI3HOMIJIAHOBUX MOBHUX CTHIIIB.
3. [nTepmperanis Ta ii MOTHBAILIIS.
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